
        
            
                
            
        

    Annotation

        Пятая часть текстового аниме о попаданце в японского школьника в 1989 году.
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Глава 1 


Второй день по всем каналам крутили один и тот же репортаж. Начинался он с краткого жизнеописания покойного принца, сопровождаемого траурным закадровым голосом. Далее показывали сцену покушения. Увы, удачного — молодой мужчина умер по пути в больницу, поэтому вся Япония погрузилась в траур. Даже занятий в школе сегодня не было.

И, как всегда в таких случаях, начались стандартные поиски стрелочников, направление которым задал аж сам премьер-министр всея Японии:

— Это — несмываемое пятно на репутации охраны Императорской семьи и Японской полиции. Министр внутренних дел и его заместители с сегодняшнего (по факту — со вчерашнего, дня убийства Нарухито) дня освобождены от занимаемой должности. Кроме того, в связи с чередой крупных провалов, принято решение освободить от должности главу полиции префектуры Тотиги и его заместителей.

Далее показывали министра внутренних дел — он, стоя на коленях и обливаясь слезами, вымаливал у нации прощение. Точно так же вели себя и мои знакомые копы из Уцуномии.

Следующая часть репортажа посвящалась этой самой «череде провалов» — причём основная роль здесь отводилась рыдающему бате и очень такому траурному Синохаре-сану. Оба в чёрных костюмах и чёрных галстуках.

— Где была полиция? Где? — С ручейками слёз на впавших бледных щеках вопрошал батя, — Ещё в июле я, как порядочный японский гражданин, отправил письма с информацией, что этот монстр состоит в ультраправой организации "Осенний Шторм". И в полицию, и в школу, и на работу к этому чудовищу! Школа и руководитель отдела банка сразу отписались мне о мерах, которые они приняли. А полиция? Что сделали они? Они хоть читали это письмо? Я уверен, что они выбросили моё письмо в мусорку! Наш несчастный император! Какой позор! Это полиция своими действиями убила его сына. О Боги, полиция убила сына императора!!! — Батя отвернулся, разрыдавшись, но камера так и продолжала снимать его трясущиеся от плача плечи.

Я повернулся к отцу, который как приклееный смотрел в экран. Траурные костюм с галстуком даже дома не снимает. Старика понять легко — день, обещавший стать квинтэссенцией его отцовской гордости, обернулся чудовищным обломом.

Далее выступал Синохара-сан, монотонным голосом выдающий полный отчет о провалах полиции Уцуномии — немалая часть которых была напрямую связана с добрым мальчиком Иоши. Отдельным пунктом выделили позорное вручение награды клану якудзы. Дали в эфир и кусочек пленки, на которой на меня орет падший коп Абэ. Интересно, где он сейчас? Не удивлюсь, если радуется. Ведь в день убийства принца он не дежурил.

Не остались без кусочка эфирного времени и глава образования Уцуномии с директором Окой.

— Со своей стороны школа сделала все возможное и даже больше. Мы сразу же после получения письма от уважаемого Одзавы-самы направили копию в полицию, добавив просьбу усилить бдительность, — Вещал мрачный директор, — Теперь на безупречную репутацию нашей школы, славной такими выпускниками как… — Директор привел несколько имен — политики, ученые, спортсмены, — Пало несмываемое пятно! А ведь впереди школьный фестиваль! Как дети могут радоваться празднику после такого?!

Показывали и деда Кохэку и Акиры. Плачущий профессор, стоя на коленях, винил во всем себя. Видите ли, он не осилил воспитать достойного сына, и, как следствие — внука. Журналюги выгораживали его как могли — нашли свидетелей сцены, когда Акира громил машину отца и был изгнан из семьи. Далее дед Кохэку сообщил, что внучку он заберет жить с собой и приложит все усилия, чтобы воспитать ее достойным человеком.

В качестве компенсации журналюги отыгрались на родителях Кохэку — чего мол ждать от семейной пары, где муж — безработный, а жена — вообще кореянка?

Вспомнили и штаты — ведь именно после учёбы в Америке Акира преисполнился западными ценностями: "Успех любой ценой!"

Кохэку… И как смотреть ей в глаза? Никогда больше не буду втягивать в свои дела родных и близких дорогих мне людей. Стоп, а разве у меня есть другие знакомые? Да пофиг, с этого момента буду полагаться на Рику-сана — пусть находит персонал, на который мне плевать. Нет, конечно, если кто-то из них помрет, я расстроюсь, но уровень эмпатии-то совсем другой. Примерно как с Нарухито — на членов правящих семей за историю человечества совершено столько нападений, что как-то даже и все равно. У Императора запасной сыночек есть, династия не прервалась. Этот может даже и пополезнее будет — что-то в моей версии реальности я не слышал о славных делах покойного Нарухито. Да ещё и проблемы там какие-то с наследованием по мужской линии были. Вроде дочка у него была, или две? Понимаю, что император не правит, но пользу человечеству-то принести теоретически может?

А вот Кохэку — совсем другое дело. Жила девочка, училась спокойно, а тут вжух — и ты сестра убийцы наследника. Зная страсть аборигенов к молчаливой "травле" — такого повода отточить технику "коллективный игнор" они не упустят. Тут и встает главная дилемма — попадаться ей на глаза я не хочу — совесть жрет и хочется немедленно искупать свою вину перед ней всем, чем только можно. Начну это делать — обидится. Да и знает она, что Иоши кругом виноват. Хэруки, кстати, сегодня с самого утра села на велик и поехала к подруге — дед Кохэку живет за городом. На рисовой ферме, да. Но не попадаться на глаза Кохэку не выйдет — одноклассники, дэс! Кроме того, если к массовому игнору добавлюсь стыдливо прячущий глаза я — это вообще атас. Стыдно, но в глубине души я надеюсь, что Кохэку пошлет меня куда подальше.

Далее по телеку началось перекладывание ответственности — у Акиры мол нашли много тяжелой музыки, поэтому не мешало бы усилить за ней контроль. Само собой, не могло у Акиры не найтись и нескольких жестоких фильмов и томиков манги. Земля тебе пухом, "Биочервь".

В общем, по телевизору поливали грязью всех подряд, коме истинного виновника тех событий. Меня, вместе с другими награждёнными грамотой, жалели. Ах-ах, бедные дети! Лучший день в их жизни и так закончился. Травма на всю жизнь. Ах-ах.

Мне бы так уметь, но увы, вся эта ситуация — из-за меня, и только из-за меня. Мой поход по Окинаве, мой глумеж над Акирой (глумеж, чего уж тут), моя правительственная награда, мной порожденный Герострат. Мое проклятие…

Зябко передернув плечами, откинулся на спинку дивана и прикрыл глаза. Нет, проклятие- это уже перебор. Обычный научно-фантастический эффект бабочки — Иоши оказывается не там, где должен тогда, когда не должен — и реальность движется немного по-другому. Акира "ломается", а Император решает "обкатать" наследничка в таком милом и со всех сторон положительном деле как награда деточкам — по телеку сказали, что это оказался первый и последний официальный визит Нарухито как наследника. Первый блин всегда комом.

Хохотнув, успокаивающе махнул сидящему слева от меня бледному, заплаканному бате — горюет второй день, бедняга. А что же будет дальше? Может уровень прилетающей мне "жести" как-то зависит от моих усилий? Раньше я старался что-то делать гораздо меньше, чем теперь — в итоге мне прилетало, но хотя бы никто не умер! Даже маньяк до сих пор жив — ждет исполнения приговора в камере смертников. А теперь Иоши вышел на "пападанческие" мощности — и вот уже наследник Императорского престола лежит и булькает кровякой. А если я еще пару фильмов сниму, да еще "Гарри Поттер" выстрелит? На Уцуномию ядерная бомба прилетит?

Зазвенел телефон, батя снял трубку и через несколько секунд позвал меня — звонил Федор.

— Да, дядь Федь, — Поприветствовал его я. Да, со времен совместной построки теплицы и беседки он — дядя Федор.

— Привет, Йошка, я тут телевизор включил, а там столько лиц знакомых. Убили кого-то чтоли?

— Убили, — Вздохнул я, — Принца нашего.

— Ох ты ж! — Ожидаемо удивился Федор, — А вы тут каким боком?

— Долго по телефону. Если время есть, приезжайте в гости, помянете с отцом. Ему одному грустно.

— Понимаю, — Вздохнул дядя Федор, — Ладно, завтра выходной — никому не дают, представляешь, а мне целых два в неделю! Но я же с пониманием, мне и одного хватает, — Похвастался он.

Еще бы к нему относились как к другим строителям — там, кстати, японцы в основном только прорабы, остальные — гастарбайтеры с Филиппин, Вьетнама, Тайланда, Китая и прочих уголков Океании. Впрочем, хватало и гайдзинов с неграми. А Федор целому Такераде-саме руку в телевизоре жал. Уважаемый гайдзин получается, почти человек. Такому и зарплату повыше, и лишний выходной, и вежливая улыбочка.

Сегодня у нас ливень, хоть носа из дома не суй, поэтому мужик поедет к нам на автобусе. Пару недель назад ему на работе отдали полуразвалившийся велик, он починил, и теперь катается с работы домой и в больницу. Пойду-ка баню затоплю, что ли?

Растопив печку, вернулся домой — батя так и сидел у телека, полностью погруженный в горе. Не сосчитать, сколько раз за эти пару дней я услышал фразу "ты не виноват". Виноват, и тут ничего не поделаешь. Потешную сверхзадачу "сделать мир чуть лучше" никто не отменял, придется карабкаться по головам дальше и выше, усвоив полученные уроки. Отныне спокойная размеренная школьная жизнь отдельно, "попаданчество" — отдельно. По крайней мере настолько, насколько возможно.

Поднявшись наверх, забрел в свою комнату.

— Братик, я установила новый двигатель! — Похвасталась сидящая перед "Амигой" с джойстиком в ручках Чико, которая, реагируя на вязкую атмосферу мрачняка в доме, еще вчера переселилась ко мне на какое-то время. Помогло, выть от безысходности уже не хочется. Тяжелый вчера день был…

— Умничка! Но не расслабляйся — ранг "Элита" так просто не выдают! — Улыбнулся я девочке.

Вчера, пытаясь "раскачать" понурого меня, сестренка попросила научить ее пользоваться компьютером. Немного позалипав в прадедушку "паинта", Чико спросила, что еще может компьютер. Тут-то и пригодились несколько дискет с играми — купил вместе с компом под ехидным взглядом продавца то, что знал из прошлой жизни. Если игра "дожила" до 2020-х, значит она как минимум неплоха. Проигнорировав парочку платформеров и сложную для японской девочки полутекстовую англоязычную "Ультиму", сестренка с моей помощью освоила "Elite". Там все не так сложно — я выписал ей на листочек перевод надписей, чуть-чуть подучил торговать, она зазубрила переведенный на японский мануал, и вот второй день жарит лазерами плохо нарисованные кораблики недругов.

Об играх-то я совсем забыл. А ведь уже есть Konami и Capcom, не считая крепко держащих консольный рынок за причинные места "Нинтендо" и "Сегу". Скоро начнется эпоха CD, и к этому моменту было бы неплохо заиметь некоторое влияние и пару ручных контор. Игр "придумать" я могу ОЧЕНЬ много. А Конами с Капкомом можно просто выкупить, насколько получится — они сами все правильно сделают. Капком, во всяком случае. А в Конами надо следить за Кодзимой — вон первый "Митал Гир" в коробочке лежит, пока гений делает вторую часть. Далее, если не ошибаюсь, Snatcher, а там уже можно просто давать Кодзиме денег на все, что он придумает. Задачи-максимум: своя игровая консоль и, в дальнейшем, спереть у дедушки Гейба Steam.

Вот я, похоже, и становлюсь тем, кем никогда не хотел — "Все ради великой цели! Счастье всем, даром, и пусть никто не уйдет обиженным!" Не буду кормить тщеславие — никаких концертов, никаких походов на радио. Все — только через "промежуточный интерфейс" в виде взрослых. Хватит с меня, любовь к молодежному флексу до добра не доводит. С другой стороны — ну хотелось перед любимой девочкой выпендриться, кто за такое осудит? И вообще — какого хрена полиция настолько никчемна? Я что, попал в вариант реальности с ослабленными копами?

Вот и самооправдания пошли. Их тоже за эту пару дней было предостаточно. Да плевать! Сам анимежизнь сломал — сам и починю. Пока не знаю как, но это нормально — раньше же как-то проблемы решались.

— Братик, ты затопил баню? — Долетев до планеты и получив возможность отвлечься, спросила Чико, втянув носиком немного налипший на меня запах гари.

— Ага, сейчас дядя Федя приедет, попаримся.

— Я тоже хочу! Можно?

— Конечно можно, — Улыбнулся я. Не хочет от братика отлипать, и спасибо ей за это огромное.

* * *

Федор прибыл в белой рубахе (уже знает, что белый в Японии — цвет траура), черных брюках, туфлях и под зонтиком. В руке — какое-то сакэ. С батей поздоровался сначала как полагается — поклоном и "Коничива" — нахватался в языковой школе. Потом уже нормально — за руку, при этом приобняв за плечо. Батя расчувствовался и прослезился. К нам присоединилась Чико — Федор, послушав мои объясения на тему: чем "ЧикО" отличается от "чики", проникся и старался выговаривать имя девочки правильно. Она же потешно обращалась к нему "дядья Федья", вызывая у мужика теплую улыбку. Федор Петрович вообще разительно изменился со времени нашей первой встречи — печаль никуда не делась, но сын постепенно шел на поправку, и Федор твердо решил "поставить пацана на ноги любой ценой". Цель — она всегда сил придает.

Расположились на кухне, покушали жареным марлином — Есикава-сан сегодня приготовила и тихонько отпросилась на несколько дней. Батя, само собой, ее отпустил. В дни отсутствия няни заботу о сестренке возьмет на себя ничуть не возражавший против такого положения дел Ринтаро-сенсей. Хороший он дед. Кстати…

— Алло, Ринтаро-сенсей? Здравствуйте, это Иоши.

— Узнал, — Коротко ответил дед. Он, кстати, единтвенный из близких, кто не пытался заверить меня, что я не виноват — и за это я был ему очень благодарен.

— У нас тут поминки небольшие, приходите в гости, посидим, в баню сходим.

— Почему бы и нет? — Ответил дед и повесил трубку. Отлично. Вместе грустить как-то приятнее.

Мужики тем временем накатили по первой, я ограничился соком (а у меня выбор есть?) и начал объяснять Федору, какой крах потерпела моя беззаботная анимежинь. Да, плачусь в жилетку человеку, которому несоизмеримо хуже, чем мне. Под конец рассказа пришел Ринтаро-сенсей — подавленный, но держащийся молодцом, в траурном кимоно и с буткой Ханадзакэ — видимо, не раздарил знакомым привезенное с Окинавы, как поступил батя. Познакомил Федора с дедом. Само собой, "бонсайные" регалии деда у соотечественника трепета не вызвали — ну растит кусты, ну молодец. А вот феноменальных размеров рекордный марлин — это да! Вскоре я уже полностью перешел в режим переводчика — мужики обсуждали рыбалку и свои лучшие уловы. Когда тема себя исчерпала, перешли на менее приятную — смерть Нарухито. Дед и батя пытались объяснить, какой незаживающей раной в сердце каждого японца отозвалась эта смерть, а Федор пытался понять и вполне искренне сочувствовал. Наконец, мужики дошли до нужной кондиции, и мы все, прихватив с собой Чико, отправились в баню. Мы в трусах, девочка — в купальнике.

— Поддай-ка пару, Йошка! — Попросил сидящий на верхнем полке рядом со мной Федор. Сначала с нами сидела и Чико, но, трезво оценив свою устойчивость к высоким температурам, спустилась на нижний — к бате и деду.

— Ща, дядь Федь, — Я послушно набрал в ковшик воды и "поддал".

Забравшись обратно на полку, натянул шапку поглубже и прикрыл глаза. Хорошо.

Первой ожидаемо "спеклась" Чико. Из солидарности добежал с ней под струями дождя до бассейна и плюхнулся в него. Вдалеке сверкнула молния, как бы намекая на важность соблюдения техники безопасности, но плевать — смерть Нарухито выбрала лимиты "мрачняка" на много дней вперед. Кажется, я стал суеверным и пытаюсь замечать закономерности и подаваемые реальностью ЗНАКИ. Вот этого точно не надо — есть такой средней паршивости фильм "Роковое число 23" — там как раз об этом.

— Не надо бы в грозу купаться, пойдем лучше под душем постоим, — Вытащив сестренку из воды, выбрался сам, и мы пошли в "помывочную".

— Братик, ты же напишешь еще одну книжку про Гари Пота (Hari Potta)? — Вдруг спросила меня Чико.

— Конечно. Я же уже говорил, — Пожал я плечами.

— Просто у меня такое чувство, будто что-то сломалось, — С детской проницательностью заметила девочка, — А еще ты вчера бормотал себе под нос, что станешь каким-то "хиккой", и носа из дома не высунешь.

— Братик любит преувеличивать, — Вздохнул я, — У меня такое же чувство, Чико, но тут ничего не поделаешь. Со временем починим, — Криво улыбнулся я сестренке, сам не особо веря в свои слова.

В "помывочной" при помощи душика — у нас здесь две лейки — охлаждались дед и батя. Оставив им на попечение Чико, пошел в парилку.

— Вовремя! — Салютнул мне Федор веником, окатил полок водичкой и приказал: — Ложись!

Охотно лег — японцы, при всем уважении, веничком орудовать не умеют. Федор поддал пару и принялся за дело. Когда первый жар спал, вернув возможность разговаривать, он спросил:

— Тебе ведь уже говорили, что ты не виноват?

— Говорили, — Ответил я.

— А сам как считаешь?

— Считаю, что виноват, — Сознался я.

— Стало быть, вину признаешь, — Удоветворенно заметил Федор и вдруг резко хлестул веником мне по заднице: — Как искупать намерен?!

— Кровью и потом! — Вполне искренне ответил я.

— Это по-нашему! — Окатив меня холодной водой, Федор вручил веник мне и улегся на полок сам. Камни делают "пшш!"

— Жалко мужика, — Вздохнул Федор, — Императора вашего. Чисто по-человечески. Не должны родители своих детей хоронить. Неправильно это.

— Такая судьба у них — у царствующих особ. То сами друг друга табакеркой бьют, то народ угнетенный добирается, — Пожал я плечами, не забывая хлестать Федора веничком.

— А если так, то чего ты тогда нос повесил? — Не понял Федор. Я объяснил.

— Нельзя девчонку бросать, — Решил Федор, — Если все так, как ты говоришь, у нее кроме тебя да подружки твоей считай никого и не останется. Этот, белесый, как бишь его?

— Кейташи.

— Он бы чего не отчебучил. Первая любовь она такая, дурная. Не сломалась бы девчонка, — Вздохнул Федор, заодно добавив мне тему для размышлений.

Отец Кейташи-то госслужащий. Ох, я будто вижу, как его отец умоляет его порвать все отношения с нехорошей сестрой убийцы Нарухито.

— Да не унывай ты, Йошка. Дело молодое, туда-сюда мотает. Ты, главное, за свою девочку держись — видно по ней, что ради тебя и в огонь, и в воду.

— Это да, повезло мне, — Улыбнулся я, — Сама пришла, представляешь, дядь Федь.

— Судьба, значит! — Поднявшись с полка, мужик с улыбкой хлопнул меня по плечу, — Пошли в дом, пока все без нас не выпили.

Ополоснувшись, переоделись в кимоно — батино вполне налезало на Федора, и отправились в дом. Разговоры, употребление алкоголя. Достигнув нужного градуса, батя счел необходимым похвастаться Федору моими музыкальными свершениями, и мы поставили "демку". Дядя Федя мужественно вытерпел первые две песни, снисходительно покивал на третьей, посмурнел на четвертой — хоть и на японском, а печалька-то слышится, две последних попритоптывал ножкой.

— Ну молодец, что тут скажешь, — Похвалил меня Федор, — И жрец, и жнец, и на дуде игрец. А из нашего знаешь что-нибудь?

Звучало как вызов, поэтому я сходил за гитарой, кратко объяснил сюжет песни присутствующим японцам и запел, аккомпанируя себе в меру сил:

— Тихо как в Раю. Звезды над местечком высоки, ярки… [https://youtu.be/9B1gUadVpYE]

— Душевно-то как! — Вытер слезинку Федор, когда песня закончилась. Батя с дедом тоже слегка прониклись — многотысячелетняя скорбь еврейского народа никого не оставляет равнодушным.

— Может, в память о Нарухито что-нибудь напишешь? Красивое, — Шмыгнул носом пьяненький батя.

А что? Я могу! Какая разница, про мертвого Дикаприо поется в песне из "Титаника" или о Нарухито? От цинизма замутило, но когда еще получится так мощно хайпануть?

— Напишу, — Кивнул я, — Завтра после школы соберу музыкантов.

Раздался звонок в дверь. Махнув мужикам и сестренке — ей явно быо скучно, но она стойко терпела — пошел открывать.

На пороге стоял укрытый зонтиком Танимура — мой экс-телохранитель от якудзы. Тоже весь в трауре.

— Мотидзуки-сама просил передать, что пусть ты и не виноват, но вокруг тебя творится слишком много нехорошего, — Поведал мрачный он, — Поэтому Мотидзуки-сама просит тебя держаться подальше от его сына. Кроме того, вот… — Он протянул мне потрепанную пачку бумаг — явно читали, — В твоих задумках якудза участвовать не будет.

Ясно, это мне вернули ММА.

— А еще Ямасита-сенсей отказывается тебя учить, — Добил меня Танимура, легонько поклонился и ушел.



Глава 2 


В школу мы с Хэруки с начала сентября ездим на велосипедах.

— Плачет! — Рассказывала она по пути о состоянии Кохэку.

Глупо было ожидать иного.

— А как ты, Иоши? Ты не виноват!

— Да, все так говорят, но увы! — Грустно улыбнулся я девушке, — Но не переживай, заботься о подруге, ей сейчас гораздо хуже, чем мне.

— Это я и сама знаю, — Махнула она ручкой, — Вот бы все осталось так же, как раньше.

— Было бы здорово, — Вздохнул я.

Атмосфера в школе — чудовищная, все ходят как воду опущенные. По коридорам гуляют шепотки: «Фукуда», «Брат», «Чудовище», «Так подставить всю школу!», «А видели его деда? Жалкий!», «Кореянка, да? Ну и семейка!».

Кулаки сжимались от злости, но усилием воли я заставлял себя не реагировать. Детей понять можно. Всех понять можно, но от этого нифига не легче. В классе — еще хуже. Статисты явно в замешательстве — с одной стороны, по телеку приказали нас жалеть — это значит, что следует подойти и посочувствовать. С другой стороны — неизвестно, общаемся ли мы до сих пор с «сестрой этого сумасшедшего», поэтому пока ограничивались напряженно-вежливым (бывает и такое): «Доброе утро».

А вот и героиня сегодняшнего дня — усердно смотрящая под ноги Кохэку. Одноклассники заткнулись. В кромешной тишине Хэруки бросилась к подруге, приобняла за плечи, что-то залопотала. Та покачала головой, шмыгнула носиком и двинулась к своей парте. После каждого триместра класс «пересаживают», поэтому теперь я сижу в левом дальнем углу класса. Здесь есть окно, и никто не мешает дремать, поэтому я доволен. Хэруки — в середине третьего ряда от доски. Кейташи теперь прямо в центре класса, Кохэку — в первом ряду, слева. Если немного привстать, могу любоваться ее затылком. Кеиджи и Минами повезло — они сидят рядом, в четвертом ряду, у правой стены.

Если изначально я отнесся к «пересадке» спокойно, то теперь видел в ней немалый символизм — компания полностью сломана и разобщена. Хэруки — исключение, потому что изначально мы сидели дальше друг от друга, чем теперь. Кохэку уселась за парту и уставилась в ее крышку. Хэруки наклонилась и, глядя ей в лицо, продолжала что-то говорить. А я-то чего сижу? На подгибающихся ногах подошел к девушкам.

— Привет, — Поздоровался с Кохэку.

— Прости, я не хочу с тобой говорить, — Едва слышно ответила она.

Хэруки закусила губу, я успокаивающе прикоснулся к ее руке, шепнул Кохэку:

— Прости, — И вернулся на свое место.

А чего я ожидал? «Ой, Иоши, я тебя совсем не виню! Мой брат — бака, а ты — молодец!». Увы, так не работает. В класс вошел Кейташи, помахал мне рукой, поздоровался с несколькими одноклассниками, потом, после некоторой заминки, пошел здороваться с Кохэку. На него она отреагировала гораздо лучше, чем на меня и Хэруки — подняла взгляд, и даже попыталась улыбнуться.

Ну, уже лучше. Просто не буду лезть под горячую руку, а там, глядишь, время и вылечит. Кеиджи и Минами появились в классе перед самым звонком. Последняя ни на кого из нас даже не посмотрела — видимо, запрет на общение работал и на остальных. На лице Кеиджи ясно читалась внутренняя борьба, завершившаяся компромиссом в виде вялого махания рукой нам издалека.

Эта парочка, как бы цинично это не звучало — самая меньшая из проблем. По сути, нас просто связывали совместные активности. Ядро анимежизни — это наша четверка. Теперь ядро расколото, я могу общаться отдельно с Хэруки и отдельно с Кейташи, но это ведь совсем другое. Почему в Японии не существует домашнего обучения? Японцы считают, что самая важная часть школы — социализация. Вот они, последствия моей.

На большой перемене ловко задоджил поход в столовую приготовленным бенто. Пускай ребята социализируются, а мне хватит. Хорошо, что подвернулась олимпиада — теперь можно использовать подготовку к ней в качестве отговорки для Ватанабе-сенсей. В математическом я ни с кем сближаться не собираюсь и пофигу, если меня посчитают мудаком.

— Непросто вам, да? — Поставила коробочку с бенто на мою парту и уселась напротив Кейко.

— Здравствуй, жилетка! — Обрадовался я ее появлению.

— Ну уж нет! Хочешь поплакаться — ищи кого-нибудь другого! — Ткнув в мою сторону палочками, заявила она и сперла из моей коробочки кусочек марлина, прожевала и прокомментировала: — Вкусно!

— Хочешь, поменяемся? — Тут же предложил соскучившийся по кацудонам я. А рис везде одинаковый. Кейко согласилась.

— А неплохо! — Похвалил я котлетки, — Сама готовишь?

— Мама, — Покачала головой Кейко.

— Как думаешь, такая гнетущая атмосфера надолго?

Староста задумчиво постучала пальчиком по щечке, направив взор на потолок:

— Я надеюсь на школьный фестиваль. Подготовка всех отвлечет.

— Было бы здорово, — Вздохнул я.

— Кстати, ты знаешь, что альманах литературного клуба многие теперь называют «про́клятым»?

Я подавился рисом и закашлялся. Кейко постучала меня по спине. Помогло.

— Это из-за фильма?

— Его смотрело не так много человек, так что вряд ли, — Покачала она головой, — Зато многие видели, что альманах был последним подарком в жизни несчастного Нарухито. Некоторые девчонки уже решают, каким соперницам подарить альманах, и сколько копий для этого нужно.

Я невольно хрюкнул.

После уроков пошел поговорить с Араки-сенсеем, давая ребятам время попрощаться.

— Араки-сенсей, у меня к вам просьба.

— Да? Поговорим по пути к учительской, не против?

Я не был против, и мы вышли в коридор.

— Можем поступить так — я буду приходить в математический клуб и решать выданные вами задания. Если ошибок не будет — я могу идти домой?

— Примерно так и работает подготовка к олимпиаде, — Улыбнулся Араки-сенсей.

— Тогда я сейчас проведаю ребят из литературного клуба, а потом приду к вам, хорошо?

— Хорошо.

Какой покладистый.

* * *

В литературном клубе атмосфера получше — ребята вполне искренне нам сочувствовали, но волновались. Они все лично знали Акиру, а еще слышали гуляющие по школе слухи о лежащем на альманахе проклятии.

— Даже не подозревала, что он на такое способен! — Вздыхала Сакура-семпай, — Бедная Фукуда-сан!

А вот за это — огромное спасибо!

— Он казался таким жизнерадостным! Не переживай, Иоши, даже я не смогла бы предсказать такой исход! — Поддержала меня бывалая гадалка Киоко.

Исида ограничился солидным кивком, как бы выражая солидарность.

— Спасибо! — Поклонился я, — За альманах не переживайте — даже если кто-то испугается «проклятия», — Изобразил я кавычки пальцами, — И предупредит родителей, школа — все равно лишь малая часть потенциальных читателей, а до фестиваля слухи все равно не успеют разойтись достаточно широко. А еще я очень просил, чтобы момент вручения Нарухито альманаха не попал в репортаж.

— И он не попал! — Поддакнула Хэруки.

— Кстати! — Опомнилась Сакура-семпай, подошла к стоящей у стены небольшой коробке, подняла, потешно пискнув от напряжения, и поставила на стол. Открыв, достала оттуда толстенную — страниц на четыреста — темно-синего цвета книгу в твердой обложке.

— Та-да! — Улыбнулась она, подняв альманах над головой, и демонстрируя нам оттиснутое золотыми иероглифами название «Альманах литературного клуба школы Уцуномия Йохоку. Сентябрь 1989».

— Его решили сделать не номерным, — Не дожидаясь вопросов, прокомментировала Сакура-семпай.

— Дай подержать! — Тут же попросил я, — И почему мы получили дело наших рук только сейчас?

— Всего пять экземпляров, — Протянула мне книгу Такерада-семпай, после чего раздала копии остальным.

Обложка на ощупь была приятной, пролистал страницы — бумага белоснежная, плотная, печать — приятно-качественная. Школа явно не поскупилась. Так, содержание.

1. Аоки Хэруки «Аоки Ринтаро: Путь Бонсая».

2. Исида Кайоши, стихотворения.

3. Такерада Сакура «Блеск твоих глаз».

Я хохотнул и успокаивающе махнул рукой ребятам, мол не обращайте внимания.

4. Мурата Киоко, стихотворения.

5. Одзава Иоши «Звездные врата».

Я либо хедлайнер, либо тот, кого прочитают самые жадные по принципу «Что оплочено, должно быть проглочено». Ну и посмотреть, чего там доченька губернатора пишет, думаю, тоже многим будет интересно.

— Простите, ребята, у меня дела в математическом клубе, поэтому не возражаете, если я почитаю альманах дома? — Засобирался я.

Ребята не возражали, я попрощался со всеми и покинул литературный клуб. Я планировал его окончательно «задвинуть» ради экономии времени, отделываясь книжкой раз в полгода, но теперь передумал — в литературном клубе хорошо и спокойно. Буду ходить туда, как и прежде.

В клубе Араки-сенсея царили тишина, порядок и дисциплина — математика, мать ее. Из всех клубов, где я побывал, этот был самым многолюдным — почти полтора десятка разнополых учеников разных лет обучения. И как Араки-сенсей со всеми справляется? Я представился, выразил надежду, что мы поладим, и занял заботливо приготовленное для меня место. Араки-сенсей сгрузил мне на стол десятка три листочков. Нехилое начало! Ладно, «Автоучеба» вкл.

Через час я поднял руку. Мог бы гораздо быстрее, но это уже будет прямо подозрительно. Араки-сенсей заметил и довольно кивнул, видимо, ожидая, что мне нужна помощь. Поднявшись, подошел ко мне.

— Я закончил, — Пояснил я, дождавшись, пока он дойдет. Улыбки как не бывало.

— Ты уверен? Даже я бы потратил гораздо больше времени!

— Уверен, — Пожал плечами я, — Это же легкотня.

А чего мне, калькулятору на ножках.

— Нужно проверить, — Справедливо заметил математик, забрал листочки и пошел проверять на свое рабочее место. Присутствующие школьники недоуменно-насмешливо косились на меня, не отвлекаясь, впрочем, надолго от решения собственных задачек — неплохо их Араки-сенсей выдрессировал. Или это искренняя любовь к предмету?

Проверка заняла десять минут — тесты же, только ответы сверить по листочку.

— Все правильно, — Удивленно подвел он итог.

— Значит, я могу идти? — Обрадовался я.

— Иди, — Кивнул задумчиво глядящий на меня классрук, — До свидания, Одзава-кун.

— До свидания, Араки-сенсей, — Поклон педагогу, — До свидания, — Поклон «математикам». Вот такой я хороший мальчик!

Теперь в литературный клуб — может, Хэруки еще там? Увы, дверь заперта. Ребята не дурней меня, и свободное время ценят. Отцепив велосипед, отправился домой — до встречи с музыкантами времени еще полно, успею приготовить ужин бате и Чико. Остановившись у минимаркета, прислонил велик к стене — я ненадолго, да и не будет же жулик угонять велосипед прямо из-под камеры наблюдения, с недавних пор установленной над входом в магазин.

Так, курочка по акции! Мое любимое!

Расплатившись, вышел из минимаркета и страшно расстроился — на камеру «жулику» оказалось плевать. Япония — ОЧЕНЬ безопасная страна, кстати.

— Можно позвонить от вас в полицию? — Попросил я продавщицу. Она ожидаемо сказала, что такими полномочиями не владеет и сходила за менеджером, которым оказался мой старый знакомый мужик средних лет — он подарил мне дисконтную карту давным-давно. Выслушав мою историю, он блеснул глазками и заверил, что такой демонстративный угон велосипеда «на глазах» у гордой сети минимаркетов — все равно, что плевок в лицо, поэтому он всячески меня поддержит, и мы позвонили в полицию.

Услышав мое имя, коп попросил подождать и, судя по звукам, куда-то побежал. Я у копов VIP-клиент? Не прошло и минуты, как трубку взяли, и я услышал знакомый голос.

— Одзава-кун? Это инспектор Хаттори. Скажи, чем полиция Уцуномии может тебе помочь? Мы приложим все усилия! — Бодро отрапортовал он.

— У меня угнали велосипед. Между прочим — подарок от полиции! Прямо перед камерой минимаркета по адресу… — Я вопросительно посмотрел на менеджера. Он тихонько продиктовал адрес, я передал.

— Это непростительно! Я лично возглавлю поиски! Найти этот велосипед — дело чести! Кроме того, как он посмел совершить столь дерзкий поступок, когда вся страна в трауре?! — Прямо-таки воспылал энтузиазмом инспектор Хаттори.

— Одзава-кун… — Вдруг замялся он, — Может, пока не будем тревожить твоего уважаемого отца? Ему пришлось несладко. Ты ведь не хочешь, чтобы он волновался еще и из-за этого? Уверяю тебя, ты и оглянуться не успеешь, как велосипед снова окажется у тебя, а мерзкий вор — в тюрьме! — Задушевно попросил меня инспектор Хаттори не ронять окончательно и без того никчемную репутацию местных органов правопорядка.

— Я тоже не хочу лишних проблем, инспектор Хаттори. Смерть Его Высочества оставила неизгладимую рану в сердце каждого из нас, — Заверил я копа, — Могу я целиком положиться на вас? Если велосипед окажется в гараже нашего дома до возвращения отца сегодня вечером, я ничего ему не скажу.

— Отлично! Ты всегда можешь рассчитывать на нас, Одзава-кун! Вот увидишь, полиции Уцуномии можно доверять! — Горячо заверил меня инспектор Хаттори, — Передай, пожалуйста, трубку менеджеру и можешь идти заниматься своими делами! Еще до вечера велосипед будет на месте!

Вот и замечательно. Передав трубку менеджеру, поблагодарил его за помощь, не забыл прихватить курочку и потопал домой. Вот уж ситуация на ровном месте. Копы, конечно, землю носом рыть будут — Синохара-сан рассказывал, что полиция от него уже шарахается. Найдут, а прямо сейчас мне не критично — к музыкантам все равно повезет Рику-сан, который лично проконтролирует процесс создания новой песни.

— Иоши-кууун! — Раздался сзади девичий крик.

Обернувшись, махнул рукой:

— Снова ты?

— Что значит «снова я?» — Надулась Кейко.

— А ты что, в клубы не ходишь? — Дождавшись, пока девушка подойдет, продолжил путь уже в ее компании.

— Пустая трата времени, как по мне, — Махнула рукой Кейко.

— Как безответственно! — Не одобрил такой подход я, — Ты что, не японка? Нужно выбрать то, чем будешь заниматься всю жизнь как можно раньше!

— Говоришь как моя бабушка, — Фыркнула Кейко.

— Дать тебе килограммчик-другой марлина? — Предложил я.

— Давай! — Не стала отказываться девушка, — Мне нравится марлин! — Улыбнулась она.

— Очень мне поможешь — я его уже видеть не могу.

Кейко спросила, почему так, и остаток дороги я пересказывал ей рыбалку с Окинавы. Взгрустнулось — поездка была настоящей кульминацией счастливой школьной жизни. А теперь… Чего уж теперь.

Дома немного послушал издевки на тему откровенно «не феншуйной» планировки сада, отгрузил Кейко в пакетик пару кило рыбы и спросил, проводить ли ее. Она отказалась, поэтому попрощался и пошел на кухню готовить курочку, по пути «почухав» дремлющего в коробочке Сакамото-сана — забыл выставить его с утра на прогулку, и ленивая животина отрывается на полную. Включил телевизор.

Занимаясь птичкой, слушал, как по телеку «качают кейс» по ужесточению контроля над тяжелой музыкой. Доходило до абсурда — кто-то предложил отменить концерт Rolling Stones, который планируется в Японии в феврале. Какой уж тут Shut your mouth… Ладно, авось побубнят и перестанут — не начинать же в самом деле войну с роком. Все равно проиграют.

По жестоким фильмам и манге проходились уже менее охотно — на уровне «было бы неплохо, но сложно и требует проработки». За судьбу «Проклятия» я не переживал — Рику-сан, по моему наущению, изо всех сил убеждал всех, что это фильм о семейных ценностях и вреде супружеских измен. И кто посмеет сказать, что там не об этом?!

Далее снова пустили повтор репортажа о смерти Нарухито, я поморщился и выключил телек. В окне — пара выгружающих из полицейского микроавтобуса мой велик копов. Ого, вот это я понимаю продуктивность! Наконец-то гребаная Система сделала для меня что-то полезное! Воткнув ноги в тапочки, вышел из дома и встретил дорогих гостей на полпути к гаражу. Они потешно отводили глаза и усердно кланялись намного ниже, чем положено школьнику. Глумиться не стал — поблагодарил уважаемых сотрудников и закатил велик — все еще ни царапинки! — в гараж.

Пообедав в компании котика, дождался Рику-сана и поехал на студию. Управляющий, само собой, был в курсе всего — Синохара-сан регулярно сливал ему свежие новости. О релизе в Японии первых двух песен демки — где про «Shut your mouth» и про «Smells like teen spirit» в ближайшее время точно придется забыть. С фильмом — все хорошо, никто и внимания не обратил. Ужастик — это же сказка. Там и рейтинг подростковый.

На студии собрались все — узнав, что предстоит запись «реквиема по Нарухито» (название "японской" версии для внутреннего рынка), музыканты сильно оживились. Часа через три что-то начало вырисовываться, еще пара дней — и песня будет готова. На этом решили попрощаться — уроки музыки у Курихары-сенсей никто не отменял. Сопроводить меня вызвался Иоичи, которого явно распирало:

— Гребаный мудак Акира! Так всех подставить! Бедный Император! Бедные рок-музыканты! Бедная Кохэку-тян! — Активно жестикулируя, распинался он, — Нас ведь тоже допрашивали! Все «Альдекальдо!». Добрались даже до Сары — мы с ней поддерживаем связь. Я копам так и сказал — Акира, мол, прямо при нас грозился расстрелять коллег в офисе, где он работал. «Надо было сразу поставить нас в известность о его намерениях! Если бы вместо убийства Его Высочества он бы и впрямь перестрелял всех в своем офисе, я бы привлек тебя как не заявившего о терракте!» — Передразнил Иоичи какого-то копа. Похоже на них, да.

Вот кто относился ко мне лучше некуда — так это Курихара-сенсей, сын которой не только получил велосипед, но и снялся в НАСТОЯЩЕМ ФИЛЬМЕ, КОТОРЫЙ БУДУТ ПОКАЗЫВАТЬ В КИНОТЕАТРАХ. Какая мать будет не рада такому? Она угостила меня чаем с печеньками, а потом пару часов дрессировала. Попрощавшись с ней, ее мужем и Сатоши, домой пошел с улыбкой на лице — вокруг меня все еще очень много прекрасных людей!



Глава 3 


По пути домой забрал сестренку у Аоки, накормил ужином и усадил играть в компьютер — домашку она сделала еще у Ринтаро-сенсея. Слушая рассказы Чико о проведенном дне, сделал домашку свою — двадцать минут и готово. Далее взялся за литературный альманах.

Самое неприятное я привык делать в первую очередь, поэтому начал со стихов. Ну, стихи они и есть стихи — от каждого по десятку. Добросовестно дочитав, придумал пару похвал для ребят. Для баланса придумал и немного критики. Теперь дальнейшее жизнеописание деда… После капитуляции Японии дед мотаться как неприкаянный не стал, а вернулся в уже ставшей родной Уцуномию. Достигнув некоторых успехов в мире бонсая, он взял себе вторую жену — от этой и была рождена мать Хэруки. К которой, кстати в это воскресенье мы с батей идем на «ковер». Странные люди родители моей девушки — в почти пустом огромном доме они жить не стали, остановившись в отеле. Хэруки не жаловалось, но было заметно, что ее это ранит. Постараюсь не подкачать на «смотринах».

— Братик, уже поздно! — Зевнула сестренка. Поглощенный текстом и своими мыслями, я совсем не заметил, как пролетела пара часов.

— Точно! Братик немного почитает, а ты ложись спать, — Отдал я ценные указания.

Чико послушно выключила «Амигу» (какая молодец) и ушла к себе через балкон, пожелав спокойной ночи. Я же дочитал жизнеописание деда до конца — успел как раз к моменту, когда с работы вернулся отец, конфисковал книжку и заставил лечь спать. Деспот!

Весь путь в школу хвалил Хэруки, ничуть не кривя душой, что ее, само собой, очень радовало. Состояние было на удивление неплохим — сегодня я схалтурил и проспал пробежку. Стоило пойти в школу, как началась деградация.

Школьный день — практически по вчерашнему сценарию, только обедал я не в компании Кейко, а с трио игравших "призраков" в "Проклятии" одноклассниц. Настроение полетело в помойку — они дружно меня жалели и ругали Кохэку. Портить отношения не стал, едва досидев с вежливой улыбкой до момента, когда в класс вернулись ребята, а девушки почли за лучшее ретироваться подальше от ласково улыбающейся Хэруки.

В литературном клубе делились впечатлениями — само собой, загруженные домашкой японские дети прочитали еще меньше меня, но лиха беда начало! Дальше, по пути к математикам, в коридоре наткнулся на Ватанабэ-сенсей. Пришлось много извиняться и клясться вернуться в ее клуб, как только немного разгребу дела. На самом деле — как только разгребу проблему с Кохэку. За качественно "отыгранный" диалог получил бонус в виде письма Антона из СССР. Пацан-таки не заигнорил! Дома почитаем, а пока…

— Араки-сенсей, мне кажется, или здесь ровно в два раза больше заданий, чем вчера? — Спросил я коварно ухмыляющегося учителя.

— Именно так! Ровно в два! Как и ожидалось от столь одаренного ученика! — Включив дурака, похвалил он меня.

Делать нечего — не ругаться же с Араки-сенсеем на глазах у всех — поэтому сел и принялся за дело. Полтора часа на ответы и полчаса на проверку, и вот я свободен! Можно успеть заскочить домой нырнуть в бассейн — сегодня на улице жара. С бассейном я погорячился — не успел, залипнув в репортаж с похорон Нарухито. Никаких пышных церемоний — только Императорская семьи и самые приближенные. Само собой, никаких кадров с нее, зато показали, как миллионы обитателей Токио провожают проезжающую по улицам похоронную процессию.

Песню сегодня практически доделали — завтра запишем, и можно сводить. Ребята бьют копытом — столько труда, а результатов никаких. Заверил, что "все будет, но не сразу" и отправился на уроки музыки.

Следующий день отличался — Хэруки присоединилась ко мне за обедом. Отпугивает потенциальных соперниц, надо полагать. Немного поговорили — с ней мы будем обедать через день, в остальное время она будет ходить в столовую с ребятами. Забота девушки была очень приятна. Антон оказался обычным девятиклассником из Омска — отец-шофер, мама — швея-мотористка. Ровесник любит играть в футбол и гулять с друзьями. Еще ему нравился совсем недавно, так сказать, разрешенный, в СССР рок. Увы, никаких "ништяков" отправить в Союз не выйдет — я планировал "перевести" и озвучить с прищепкой на носу несколько кассет с аниме и "заразить" им родину, но с этим придется подождать — кровавую гэбню еще никто не отменил. Ограничился обычным ответом "батя мой директор цеха на заводе, вот это вот все" и вложенным в конверт календариком с Гандамом — у меня как раз завалялся свежий, на грядущий 90-й год. После уроков отнес письмо в клуб "англичан" — Кохэку при виде меня отвела взгляд. Надо было поймать Ватанабе-сенсей в коридоре.

Батя вчера так и не вернулся домой, вместе с ним не вернулся и альманах, поэтому из литературного клуба пришлось позорно сбежать — там обсуждали роман Такерады-семпай, а я испугался спойлеров. Математика тоже осталась позади, и вот самый эффективный ОЯШ уже сидит в кабинке звукача — музыканты отписали партии еще с утра, моя помощь для этого им, понятное дело, не требовалась. Уроками Курихары-сенсей сегодня решил пренебречь, доведя "демку" до ума. Да, "демку" — все это дело будут переписывать с "настоящими" музыкантами в "настоящей" студии, оставив только Масафуми-сана, который долго пытался отказаться, говоря, что такая ЧЕСТЬ для него слишком велика. Зря он так, нормально поет же. Певицу мне, увы, не выдали, а все робкие возражения — отмели. Ладно, взрослым ведь виднее?

Идя домой, осознал, что впереди несколько ничем не заполненных дней — нужно ждать, пока что-то из "вкинутого" "стрельнет", чтобы получить направление дальнейшей деятельности. Сидеть на попе ровно прямо не хочется, поэтому поищу себе какую-нибудь секцию — расслабляться не стоит.

Дома, к счастью, нашелся батя, который вернул мне альманах, похвалив все, что в нем есть — "Звездные врата" он читал и раньше, поэтому пары дней ему хватило. Похоже, у кого-то не так много должностных обязанностей, как он говорит.

— В следующую субботу мы отправляемся в Токио, — Огорошил он меня.

— Зачем?

— Я же обещал сводить тебя на сумо! — Напомнил он.

Точно! Совсем забыл! Какой батя молодец, обещает и делает. Эх, такой хороший мужчина и такой одинокий.

— Аоки с нами?

— Да, с нами.

— А время погулять будет?

— Мне нужно заняться кое-какими делами, поэтому домой вернемся только вечером в воскресенье. Гуляй с Хэруки-тян (после поездки на Окинаву батя обращается к Хэруки вот так) хоть целый день, — Улыбнулся он.

Отлично! Хорошие будут выходные.

Так, чего там Сакура-семпай наваяла? А ведь неплохо — девушка явно прониклась "серой моралью" и нагнетала изо всех сил. На моменте, когда не-столь-уж-как-оказалось-подлый богач-сан похудел до уровня "просто крупный мужчина", я уже почти поверил в чудо, но нет — первоначальный жених таки победил. Ладно, отсутствие твиста — тоже твист.

* * *

Настало воскресенье, день "смотрин", но это вечером, а днем мы с Хэруки шли в кино. Нет, не на "Проклятие" — его еще снимают, а на "Бетмена".

— Тебе нужно поговорить с Кохэку, — Решила она немного меня повоспитывать.

— Я бы поговорил, но она ведь не хочет, — Поморщился я.

— Ты не понял! — Покачала головой Хэруки, — Она не говорит с тобой, потому что винит себя!

— А?! — Не поверил я.

— Ее брат — настоящий кретин! — Надулась Хэруки, — Из-за него все пошло крахом! Ты что, и в самом деле считаешь, что виноват ты? Совсем бака?! — Видимо, у девушки накипело, и она повысила голос, — Мне это надоело! Завтра же, понял? — Она требовательно подергала меня за руку, — Завтра же пойдешь в столовую с нами!

— Не нравится мне эта идея, — Попытался трусливо отказаться я.

— Ты что, не веришь мне? — Расстроилась Хэруки.

— Тебе — конечно верю! — Поспешил я ее успокоить, — Но не верю, что все на самом деле вот так.

— Глупости! Вот увидишь — все будет в порядке! — Заверила она меня.

Фильм, как и весь дублированный на японский англоязычный контент, поначалу веселил, но, как и в других случаях, это быстро прошло. Прикольно смотреть в кинотеатре то, что привык смотреть дома. Графон, конечно, с высоты прожитых лет, такой себе, но смотрится все равно вполне достойно. Хэруки кино понравилось, но еще больше понравилась прокрученная перед показом фильма реклама выходящего в декабре "Годзиллы против Биоланте". Мутант-цветочек сильно заинтересовал девушку, поэтому пришлось пообещать сходить на премьеру. Возьмем с собой Чико с подружкой — будет весело.

После кинотеатра пошли к дому. Не жилому — хитрый я попросил Рику-сана пока не отказываться от аренды дома из "Проклятия" — он оказался очень удобно расположен, и мы с Хэруки регулярно туда ходим. Спасибо бате за то, что он сделал вид, будто не заметил небольшой утечки из семейного бюджета.

— Знаешь, мне каждый раз немного не по себе, — Сказала девушка, когда мы направились уже к настоящему дому.

Я открыл рот и издал характерный горловой скрежет. Девушка сымитировала обиду и постучала по мне кулачками. Милаха! Завтра, кстати, после уроков я отправляюсь в расположенную неподалеку от торгового центра школу бокса. Почему я сразу так не сделал? Сам же стебался над людьми, любящими козырнуть "тайными техниками", а сам зачем-то поперся в подпольную школы якудзы к напрочь отбитому сенсею. Ребенок, чего с меня взять.

В планах образовалась большая брешь — никаких "попаданческих" активностей не горело, все "вброшенное" продолжало где-то болтаться, и, пока оно не принесет дохода, батя на новые "игрушки" денег не даст. Остается только ждать и переводить Гарри Поттера — уже два тома — на английский. Ну их в задницу, этих японских слоупоков, может хоть западный мир признает мой гений.

— Хочешь, найдем другое место? — Предложил я. Не очень хочется, чтобы Хэруки было "не по себе".

— Нет, так даже лучше! Будто у нас — секретное укрытие, защищеннное духами! — Улыбнулась девушка.

По пути зашли в книжный, где я купил выпуск журнала Animal House с первыми главами "Берсерка". Вернувшись домой, пошел показывать его активно готовящемуся к "смотринам" отцу — сидя в комнате, он выбирал галстук. От свидания, кстати, он меня отговаривал, но ну его нафиг — у меня не так много выходных, чтобы "урезать" один из них из-за визита к теще.

— Сын, ну и как ты себе это представляешь? — Тяжело вздохнул батя, выслушав мое предложение, — "Хонда" не занимается изданием манги. Приду я такой к совету директоров с этим, — Он махнул в воздухе украшенным мужественной фигурой Гатца журналом, — И скажу: "Нужно срочно организовывать свое издательство манги и заключать контракт с этим"… — Он полистал журнальчик, — Миурой! Да еще и такой, по которому он каждые полгода обязуется проходить полное медицинское обследование! С чего вообще такое дурацкое требование?

— Просто мне нравится эта манга, и я бы хотел, чтобы ее автор дожил до финала, — Улыбнулся я.

— Сын, я не против тратить деньги на твои проекты — ты одарен и ищешь себя, я, как отец, рад этому и всегда тебя поддержу. Кроме того — по сути, эти деньги тобой и заработаны. Но сейчас нужно подождать, хорошо? Работать в "минус" мы себе позволить не можем, — Подойдя, мягко объяснил отец, потрепав меня по голове.

— Ладно, но к "Берсерку" мы обязательно вернемся! — Пообещал я.

— Обязательно! — Улыбнулся он, — А пока, раз уж тебе скучно, вот! — Он вручил мне пяток автомобильных каталогов, — Дизайнерам понравились твои эскизы, поэтому давай, рисуй еще — чем больше — тем лучше!

Почему бы и нет? Каждый из нас должен вносить свой вклад в благополучие "Хонды", ведь от этого зависит благополучие нас всех. "Хонда" — одна большая семья! Стоп-стоп-стоп! Батя, прочь из моей головы!

До самого вечера просидел в комнате, листая каталоги и малюя на листочке отсутствующие в этом времени машинки — такое, на мой взгляд, может сделать любой перерожденец, если хоть иногда ходил по улицам. Завтра надо будет подключить к делу сестренку — сегодня она весь день в гостях у Такаоки-тян — с ее родителями мы, кстати, познакомились — вполне приятная семейная пара "под сорок". Такаока-тян — их единственный ребенок, поэтому они очень рады, что их дочь сблизилась с такой замечательной девочкой из столь достойной семьи. Мрачный бекграунд Чико их совсем не испугал — наши окинавские знакомые, дедушка и бабушка Такаоки, дали сестренке самые блестящие рекомендации, а беглый осмотр нашего дома окончательно уверил чету Такаока, что мы не самые плохие люди в Японии.

* * *

Наконец, наступил долгожданный вечер — солнышко клонилось к закату, когда мы с батей покинули дом. Оба — в костюмах, причем мой был куплен вчера за какие-то на мой взгляд странные деньги. Переживает батя, старается. Мне же, по большому счету, плевать — если я прилюдно не блевану в тарелку, назвав после этого мать Хэруки овцой — все уже пройдет удачно. Агент влияния в виде деда семейкой Аоки рулит железной рукой — это он меня сам так успокоил. Само собой, ничего подобного делать я не собирался.

По случаю теплой погоды, разместились в саду — здесь был небольшой закуток с беседкой и грилем, куда нас провел дед, на правах главы семейства принявший от отца какой-то подарок — я даже не спрашивал, что там. Дыхание перехватило, ибо сегодня я впервые увидел Хэруки в юкате. Светло-зеленая ткань была украшена красиво вышитыми цветами разных оттенков розового. Пояс — темно-зеленый, прическа — какая-то прямо сложная и высокая. Красиво!

Мама Хэруки так же принарядилась в юкату — у нее она была красно-черной, а шею украшало какое-то "изящно-феншуйное" колье. Говорят, что если хочешь узнать, как твоя жена будет выглядеть в старости, нужно посмотреть на ее мать. Если это так, то я полностью доволен — Хэруки — поздний ребенок, поэтому ее матери уже сорок два года, но выглядела она, в худшем случае, на двадцать пять. Отец Хэруки — высоченный, почти на полголовы выше бати, мужик в кимоно и написанным на красивом, мужественном лице, абсолютным спокойствием. Раскланялись, нормально поздоровались и уселись за стол. Теща похвасталась, что весь ужин приготовлен целиком ею, хотя в последнее время у нее совсем не было времени тренировать кулинарные навыки.

На столе была в основном гребаная рыба, что меня немного расстроило, но вкус был хорош — сразу видно, кто натаскивал Хэруки в кулинарии в те времена, когда они с мужем еще не переехали в Токио — это случилось как раз после "инцидента в средней школе". Вечером целиком рулила мама Хэруки, активно расспрашивая меня и отца касательно планов на жизнь и доходов. Ответы ее явно удовлетворили. Далее, по неведомой мне причине, Ринтаро-сенсей "вынул" из-за стола батю и под каким-то предлогом увел того в дом, оставив меня наедине с тещей и тестем.

Последний, кстати, почти ничего за весь вечер так и не сказал, сидя с видом "в моей голове интереснее, чем здесь". Мама Хэруки же, видимо, решила воспользоваться ситуацией:

— Твой отец немного низковат, — С доброй улыбкой высказала она претензию. Напряженная поначалу и расслабившаяся в процессе Хэруки снова напряглась.

— Еще вырастет! — Беззаботно хохотнул я.

— Признаться, я рассчитывала на гораздо худший вариант — моя девочка прекрасна настолько, что заслуживает кого-то гораздо красивее тебя! — Откровенно плюнула мне в лицо теща, — Но увы, — Вздохнула она, — Внутри мое лучшее творение безнадежно сгнило, — Холодно покосилась на дочь.

— Мама… — Тихонько пискнула та с навернувшимися на глаза слезами.

— Больше всего на свете я ценю красоту. Даже его, — Она указала на безучастно глядящего куда-то в темноту сада мужа, — Я выбирала крайне придирчиво! Но все мои усилия оказались тщетны — пусть внешне моя дочь и совершенна, но для дела нашей семьи полностью бесполезна — с больной головой не вырастишь хорошего бонсая!

Хэруки заплакала, а сердце сдавило от жалости. Что это за злобная бабища?! Но я продолжал терпеть — едва ли Хэруки обрадуется, если я закачу скандал.

— Так что, раз уж нашелся дурачок, готовый связать свою жизнь с дефектной — забирай! — Великодушно разрешила теща, откинувшись на стуле и сложив руки на груди.

Встав из-за стола, низко поклонился:

— Благодарю вас за родительское благословение, оно действительно много для меня значит, мама!

Женщину передернуло, но осадить она меня не успела — вернулись батя и дед. Последний смотрел на меня немного виновато — видимо, знал, что тут произойдет. Мог бы и предупредить! Жалко Хэруки — такого уровня презрения к собственному ребенку я точно не ожидал. Ничего, потерпеть осталось недолго — дальше все вернется в обычное русло, а в будущем будем обмениваться с ее замечательными родителями формальными открытками пару раз в год — по праздникам.

Мама Хэруки вновь натянула на себя облик воспитанной женщины, и остаток ужина прошел уже без происшествий. Провожать нас до ворот вызвались дед и Хэруки. Батя со стариком деликатно отошли подальше, дав мне возможность успокоить очень подавленную девушку:

— По-моему, все прошло неплохо, как считаешь? — Тепло улыбнулся я ей, взяв за руку.

— Прости, Иоши, моя мама… — Замялась она.

— Не переживай, — Покачал я головой, — Самое сложное позади, а родительское благословение у нас есть. Это — главное, верно?

— Верно, — Слабо улыбнулась Хэруки.

В понедельник, в школе, как и обещал, пошел в столовую месте со всеми. Над нашим столиком витала неловкость, но позитив налицо — Кохэку начала со мной здороваться и даже перекинулась парой фраз. Взгляд, впрочем, прятать продолжала. Визит в столовую, кстати, был чудовищным — в дни моего игнора статистами пустота около нашего стала и в половину не была такой огромной и всепоглощающей. Хорошо, что мы — не обычные японские школьники, которые после такого перформанса от Акиры стопроцентно бы бросили Кохэку. Без друзей в тяжелые минуты тяжелей вдвойне.

Песня про "Май харт вил гоу он" "варилась" в недрах студии еще пару дней, но во вторник наконец-то состоялась премьера на радио. Само собой, на японском. Об успехе говорить пока рано, но песню регулярно просили повторить дозвонившиеся, и за часовой "музыкальный" блок ее "прокрутили" шесть раз. Деньги от сингла, кстати, пойдут в фонд. В какой? Очевидный "Хондовский". Батя решил, что так будет правильнее, а я не стал спорить — если "Хонде" нравится перекладывать деньги из кармана в карман, кто я такой, чтобы ее судить? Мне в любом случае нужен в первую очередь хайп и уже хоть какая-то позитивная реакция от музыкальных контор — мне блин внезапно скучно ничего не делать. Текстики набирать, конечно, хорошо, но хочется больше активностей.

"Активностей" долго ждать не пришлось — на следующий же день, подкараулив возле школы, довольный Рику-сан повез меня на репточку, отдавая указания:

— В связи с последними событиями принято решение сосредоточиться на песнях в стиле с третьей по четвертую, — Поведал он, — "Тяжелые" песни, если получится договориться с американцами, пойдут, так сказать, "на экспорт", а для Японии запишем альбом, как ты его называешь, поп-рока. Само собой, от тебя потребуются песни как в японском варианте, так и на английском.

Ну хоть какая-то позитивная динамика! Надо гнать унылый бездрайвовый поп-рок — будем гнать!



Глава 4 


Хэруки поехала провожать родителей в аэропорт — ее привезут прямо к началу первого урока, поэтому c утра я ехал один. Пристегнув велик на специальной парковке, вошел в родную школу и привычно двинулся к шкафчикам со сменкой. Открыв дверцу шкафчика, узрел конверт, вручную разрисованный сердечками. Хо, это же любовное письмо! Похоже, премьера песни по радио не прошла незамеченной — меня там прямо указали, как автора слов и композитора. Кто это у нас настолько отважен, что решился бросить вызов лучшей девочке?

Не без волнения (поймите меня правильно, Хэруки я люблю всей душой, но такие штуки — священны для любого анимешника) осмотрел конверт — неизвестная девочка вложила очень много труда в его оформление. Не удержавшись, понюхал. Что-то ягодное и весьма приятное.

— Чего это ты делаешь? — Раздался за спиной голос Кейташи.

Вздрогнув, выронил конверт. Само собой, друг сразу же его подобрал.

— Хо, это же любовное письмо! — Сделал он очевидный вывод, — От кого? — Посмотрел на меня.

— Фиг его знает, — Честно ответил я, — Отдай!

— Черта с два! — Ехидно ухмыльнулся Кейташи, — Сначала догони! — И он втопил к выходу из школы. Гребаная Белая Молния! Что за детский сад?!

Бросился за ним, едва не налетев на какого-то испуганно отскочившего пацана. Само собой, культурный я обернулся и извинился прямо на бегу. Критическая ошибка, потому что я умудрился врезаться в как раз входящего в школу директора Оку. К счастью, скорость набрать я не успел, поэтому мы оба удержались на ногах.

— Одзава-кун, в школе запрещено бегать! — Строго напомнил он мне, — Иди за мной! — Последовал приказ. Твою мать! Тоскливо взглянув в окно на бессердечно ржущего друга, вздохнул и понуро побрел за бодро «перекатывающимся» по коридорам толстеньким директором.

— Ты же образцовый ученик, Одзава-кун! — Отчитывал он меня по пути, — Я понимаю, что в тебе бурлит дух юности, но для того и существует школа — она прививает дисциплину и самоконтроль, столь необходимые во взрослой жизни!

— Простите, Ока-сенсей, — Машинально ответил я, думая о находке. Гребаный Кейташи, мало того, что подставил меня, так еще и прочитает письмо первым!

— Как взрослому и учителю, мне приятно видеть, что мои ученики столь жизнерадостны, но школьные правила необходимо соблюдать, Одзава-кун!

— Я очень сожалею, Ока-сенсей.

Отпусти меня, мужик. Видишь же — я глубоко раскаиваюсь.

— Не дай своим успехам вскружить тебе голову, Одзава-кун, — Продолжал выговаривать директор, — Правила существуют для всех, и неважно, насколько ученик одарен, — Обернувшись, он улыбнулся, — Надеюсь, больше мне не никогда не придется тебе об этом напоминать.

— Приложу все усилия, Ока-сенсей! — С благодарным поклоном оставил я себе лазейку.

Директора это устроило, он махнул рукой, давая понять, что я свободен, и пошел дальше один. Я же двинулся к классу, в коридоре встретив ехидно скалящегося Кейташи.

— Это тебе за тот раз, когда ты толкнул меня в уборщика! — Ткнув в меня пальцем, обосновал он свой поступок.

— Пофигу, — Пожал я плечами, — Давай сюда письмо!

— Так уж и быть, — Великодушно протянул он мне конверт.

— Даже не открыл! Ты все-таки нормальный пацан! — Похвалил я друга, открывая конверт.

— Конечно не открыл! За кого ты меня держишь? — Обиженно спросил друг.

Проигнорировав его недовольство, достал письмо — двойной тетрадный листочек в клеточку, внешние стороны которого были усыпаны мелкими наклейками с маленькими зверушками. Экая милота! И опять — столько труда! Не будь у меня Хэруки, я бы уже проникся к тебе теплыми чувствами, неизвестная девочка. Так, почерк аккуратный, ни помарочки, иероглифик к иероглифику. Какая молодец. А вот текста совсем немного.

«Ты найдешь это письмо утром, поэтому — доброе утро!» — Сказало мне письмо, подмигнув нарисованным смайликом.

«Ты меня не знаешь, но мне кажется, что ты — моя родственная душа! Вчера, услышав твою чудесную песню, я поняла, что больше так не могу, и решила тебе признаться. Прошу — выслушай меня за школой на большой перемене». Просьба сопровождалась неплохо нарисованной кланяющейся девушкой.

— Что там? — Потерял терпение Кейташи.

— Какая-то девочка набралась смелости и приглашает меня за школу на большой перемене, — Охотно похвастался я.

— А Хэруки? — Спросил опасливо поежившийся (это он еще зачем?) блондин.

— Смотри, сколько труда вложено в это письмо! — Помахал я листочком в воздухе, — После такого не прийти и не выслушать ее — это просто свинство! Само собой я ее отошью.

— Кого это ты собрался отшить? — Раздался за моей спиной любимый голосочек. Да что за день подкрадываний?

Обернувшись, улыбнулся и показал письмо Хэруки. Девушка прочитала, посмотрела на наклейки, потом забрала у меня и конверт, тоже осмотрела и вернула мне все со словами:

— Что ж, она явно очень старалась, так что нужно сходить, — Пожала она плечами с вполне мирным видом, — Кохэку еще не пришла? — Заметила Хэруки «некомплект».

— Еще нет, — Покачал головой Кейташи, и мы дружно прошли в класс.

Большой перемены я ждал с нетерпением — любопытно же! — поэтому, едва она началась, тут же отправился на выход. Переобувшись (правила есть правила), пошел за школу. Сюда выходят окна сейчас пустующего клубного крыла, поэтому место вполне уединенное. Никого нет. Опаздывать, когда пригласила сама, нехорошо! Впрочем, «большая перемена» — понятие растяжимое, так что подождем. Проверил стену рукой — пачкается, облокотиться не получится.

— Одзава-кун! — Раздался девичий голос из-за спины. Это уже входит в привычку. Отвернувшись от стены, увидел высокую — сантиметров на пять выше меня — симпатичную девушку, черные волосы которой были собраны в конский хвост. Примерно полуторный размер.

— Да, это я! — Подтвердил я идентификационный запрос.

— Добрый день! — Вежливо поклонилась она, — Спасибо, что пришел меня выслушать!

— И тебе добрый день, — Поклонился я в ответ.

— Меня зовут Андо Ханако, я учусь в классе 3-А, — Представилась она.

— Одзава Иоши, класс 1Б, — Без нужды представился я в ответ.

— Да, я знаю! — Улыбнулась она, — Я слежу за тобой уже несколько месяцев!

Сталкерит, чтоли?

— Не подумай! — Видимо, увидев мое озадаченное лицо, помахала она перед собой руками, — Я имею ввиду новости и все такое!

— Что ж, мне приятно такое внимание! — Улыбнулся я.

— У меня к тебе есть просьба, — Сделав серьезное лицо, сказала она и глубоко поклонилась, — Пожалуйста, помоги подготовить концерт для школьного фестиваля!

— А?! Так ты за этим меня позвала?! — Испытав смесь облегчения (не придется расстраивать девушку) и расстройства от обманутых ожиданий, спросил я ее.

— Разве это не было написано в письме? — Недоуменно ответила она.

Достав из кармана конверт, протянул ей. Она взяла и начала осматривать. К моменту окончания чтения письма Андо-семпай была уже полностью красной.

— Прости! — Поклонившись совсем уж низко, выдохнула она, — Я сегодня пришла в школу поздно, поэтому попросила подругу оставить письмо вместо меня. Похоже, она все поняла неправильно! Ты мне не противен, но, боюсь, у нас ничего не выйдет.

Вот же какая нехорошая эта подруга! Стоп, а почему это она отшивает меня? Все ведь должно было быть наоборот! Обидно!

— Не переживай, обычное недоразумение, — Махнул я рукой, — Так что там с концертом?

Андо-семпай выпрямилась и заговорила, постепенно возвращая лицу нормальный цвет:

— Школьный концерт — давняя традиция Уцуномии Йохоку, не прерывавшаяся уже несколько десятилетий! Этот год — мой последний в этой школе, и я бы хотела устроить такой концерт, чтобы все его запомнили! — Изложила она просьбу.

— Понимаю. Но в школе же нет клуба легкой музыки?

— Да, в этом году выпустился мой семпай, и среди первогодок не нашлось ему замены, поэтому школа закрыла клуб. Но это совсем не мешает нам собираться и репетировать! А басиста можем позвать со стороны — у меня много знакомых музыкантов, — Объяснила Андо-семпай.

— Понимаю, — Повторил я, — Песен надо?

— Да! — Энергично кивнула Андо-семпай. Ну вот как в этой ситуации не помочь?

— Сколько?

— Пяти хватит! — Не стала она жадничать.

— Про что? — Уточнил я заказ.

— Про школу и про любовь! — Дала она ожидаемый ответ, — После всего случившегося… — Ее улыбка померкла и она опять поклонилась, — Прости, совсем забыла сказать, что очень тебе сочувствую. Если моя просьба слишком эгоистична…

— Да нормально, — Улыбнулся я, — Теперь у меня есть повод не ходить в клуб математики! Директор же это все одобрил?

— Конечно! Я не стала бы беспокоить тебя просто так! — Кивнула она.

— Могу тратить час в день по будням, — Поставил я условие, — Где вы репетируете? А еще я приду со своим басистом.

Не откажется же чувак немного поиграть для школьников. Да, я не хотел втягивать школьников в свои дела, но тут-то сугубо ради души — никакой коммерции и обманутых надежд! Наоборот — помогу деточкам создать драгоценные воспоминания. Одни плюсы!

* * *

После уроков поговорил с Араки-сенсеем, освобождая себе время для новой активности. Он уже убедился, что я не списываю и мне никто не помогает, поэтому разрешил брать задания домой, заодно увеличив их количество. Пофиг, я все равно в плюсе — дома «замедляться» мне не надо, а в таком случае тут дел-то минут на двадцать.

Басист подписался сразу, как только я его спросил. Я здесь — что-то вроде кумира, ребята буквально смотрят в рот. Еще они явно нервничали — заговорить никто не решался, но на лицах музыкантов было четко написано: «Меня же не кикнут из группы»? Спокойны были только Мицуо и Иоичи — эти даже позволили себе выразить некоторое «фе» из-за принудительного «облегчения» репертуара, немного поругав чинуш. Я мог бы успокоить остальных, наобещав им всякого, но, увы, если взрослые решат кого-то заменить, меня может и спросят, но не факт, что послушают.

Масафуми-сана точно придется из группы удалять — ну слишком он хорош для таких песенок! Но это не страшно — у него контракт с «Одзавой и сыном» уже заключен, и, сразу после записи «поп-рок» альбома, мы займемся уже его карьерой. Будет у японцев свой Басков.

Вечером, вернувшись домой, нашел там батю в компании нашего соседа — пожилого мужчины в костюме. Имя его я не помнил, но ловко сделал вид, что рад его визиту. Сосед пришел по делу — свежепостроенная в нашем саду беседка его заинтересовала, и он пришел выяснить подробности, и, если получится, заказать себе такую же. Нормально, дядя Федя от «калыма» не откажется. Не откладывая в долгий ящик, позвонил и получил согласие, чем очень обрадовал соседа. Заодно договорился с Федором, что завтра зайду к соотечественникам, чтобы передать некоторые вещи «от фонда».

После того, как сосед ушел, порадовал батю новостями, что буду помогать готовить школьный концерт. Отец это полностью одобрил, мы позвонили Рику-сану и согласовали мой новый график — часик литературного клуба, дальше — на репточку к школьникам, потом на репточку к «настоящим» музыкантам. Позвал бы соучеников к себе, но там теперь почти 24/7 кипит работа — ребята ОЧЕНЬ хотят контракт. На концерт я решил «выдать» пару песен с грядущего альбома, сдобрив их переведенной на японский отечественной попсой. Будет три песни о любви, и две — о школе.

* * *

— Машины у нас нет, поэтому папа разрешил пользоваться гаражом! — Пояснила встретившая нас с басистом Ёсиюки-саном на остановке Андо-семпай, переодевшаяся в оранжево-красную футболку и джинсовые шортики.

Мы миновали пару переулков и подошли к большому, серого цвета дому с пристроенным гаражом, дверь которого была открыта, позволив рассмотреть других участниц группы. Да, «участниц» — группа оказалась чисто девичья. Да это же группа «Ранетки»! Шучу, конечно. Все участницы были в матросках — видимо, сразу после школы поехали сюда, к Андо-семпай.

— Это — наша клавишница, Акияма Айна, — Представив нас с басистом, семпай начала знакомить нас с первой участницей группы, среднего (это на полголовы ниже меня) роста девушкой в придававший ей серьезный вид очках. Ровные черные волосы спускались до середины локтя, а челочка на лбу — аккуратно подстрижена.

— Приятно познакомиться, — Поклонилась она, — Класс 2В, — Добавила она, — Спасибо, что откликнулся на просьбу Андо-семпай, Одзава-сан!

— А это, — Перешла лидер группы к следующей участнице — поднявшейся из-за ударной установки девушке ростом примерно с меня, с внушительным вторым размером, вполне симпатичным лицом и заплетенными в косу темно-коричневыми волосами, — Хори Изуми.

— Класс 3А, приятно познакомиться, — Поклонилась и она, — Постараюсь не подвести вас в качестве партнера по ритм-секции, Ёсиюки-сан! — Пообещала она.

Ёсиюки-сан с важной миной поклонился в ответ, немного порозовев ушами. Так, этого мне совсем не надо! По пути на основную точку сделаю ему внушение.

— А это — Моримото Йоко, — Представила семпай последнюю участницу группы, темноволосую со стрижкой «каре» девушку с полуторным размером и чуть ниже меня, — Мы с ней играем на гитарах и поем! — Пояснила за «класс» персонажа Андо-семпай.

— Класс 2А, приятно познакомиться! Из-за твоего «Проклятия» я не спала несколько ночей, поэтому ты должен взять за это ответственность и дать нам прекрасные песни, Одзава-сан! — Ткнула она в меня пальчиком после стандартного поклона.

— За этим я и здесь! — Не стал я отнекиваться и улыбнулся. Окинув взглядом помещение, добавил: — А неплохо вы тут устроились!

В гараже было все, что нужно — и комбари, и полный набор «тарелок» на установке, и гитарные «примочки».

— Родители нас очень любят! — Объяснила, откуда такое «богатство» Моримото-сан.

— Сыграйте что-нибудь, посмотрим на ваши навыки, — Отыскав прислоненный к стене раскладной стул, нагло разложил и уселся. Я важный, мне можно!

— Поняла! Тогда… — Девушки разобрали инструменты и сыграли «Ёкай обиделся», отчего мои глаза полезли на лоб — ноты нигде не публиковались, однако девушки смогли вполне толково подобрать на слух.

— Сыграно хорошо, — Похвалил я, когда ехидно улыбающиеся девушки закончили, — Но это на концерте петь нельзя!

— Само собой, — Серьезно кивнула Андо-семпай, — Только легкие песенки!

— Ладно, погнали тогда, — Я встал и подошел к клавишам — переданных мне Курихарой-сенсей навыков вполне хватит, чтобы изобразить мотив. Акияма-семпай послушно освободила место, оставив после себя приятный цветочный запах. Фу, Иоши, нельзя! Это не твой гарем!

Наиграв короткое вступление, начал петь. На третьем припеве девушки уже подхватили:

— А записки с голубками все летят ко мне из детства, Беспокоят мою память, никуда от них не деться… [https://www.youtube.com/watch?v=Qr5yc0gK81s&ab_channel=zolotinka55]

* * *

Открыл мне Федор, поздоровались за руку, и я пошел за ним в квартиру. Осмотрел комнату, в которой стало намного свободнее — исчезли салфетки, календарь с котёнком, зато к одной из стен был прислонён велосипед со снятым колесом, рядом на полотенце лежал гаечный ключ и болты.

— Людмила съехала что ли? — Удивился я.

— Уехала, — Кивнул дядя Федя, утаскивая марлина (когда же ты закончишься, падла?!) на кухню, — Сэки этот увез на машине. Он мужик-то нормальный хоть? А то страшно за Людку. Я-то ей говорил, мол, присмотрись сначала к этому японцу, а она — в моём возрасте всё решается, пока спичка горит, да и кто меня старуху дома замуж возьмёт с больным ребёнком? У нее ведь даже жилья своего нет. Квартира в Уфе-то у них служебная была — матери её когда-то ещё лет десять назад дали. Поэтому, говорит, извини Федя, но я попробую. Если не понравится, то вернусь.

— Сэки Онадэра вроде не плохой. Мы с ним на Окинаве отдыхали. В нескольких остановках на электричке от нас живет. Характер стойкий, нордический, — Добавил я, отчего дядя Федя хохотнул. Людмила-то не промах! Понять можно — она симпатичная, а Сэки-сан ну… Солидный мужчина с неплохими карьерными перспективами? Ладно, в случае чего батя задоминирует его вести себя хорошо.

— Да он на Людку сразу запал. В парк с ним ездила, на концерт к ней приходил, а потом смотрю — уже и вещи собирает. Как бы в историю какую не влетела. Молодая ещё, глупая. Но раз на Окинаве с вами отдыхал, да с отцом твоим работает, значит не плохой мужик должен быть.

Зима таки близко, поэтому я вручил Федору куртку «от фонда».

— Ого, спасибо! Это же Аляска? А снег у вас тут хоть бывает? — Пошел он примерять. Вроде подошло.

— Долго не лежит, — Поморщился я. Люблю снег, — Два дня максимум. Но все равно холодно, — Ответил я и вручил мужику следующий подарок — «мыльницу» марки Canon.

— А за фотоаппарат так вообще спасибо. CANON! — Прочитал он и пояснил, — Я в школе английский учил. Уже правда забыл всё. Мой сосед — Степан, очень просил фоток прислать, показать, как живу, где работаю. Очень интересно им всё. Да и я тут разузнал насчёт почты. Три бандероли им уже отослал. Так намного дешевле выходит, чем посылками. Думал, что не дойдёт, но нет, всё получили. Он и за квартиру мою заплатит, и за дачей присмотрит.

— Это хорошо, — Улыбнулся я, — А сын как?

— До весны в больнице пробудет, — Помрачнел Федор, — А потом — пересадки кожи, так что, Йошка, — Хлопнул он меня по плечу, — Я в Японии минимум на несколько лет.

— Оставайтесь, конечно! — Одобрил идею гостеприимный я.

— Тебя покормить может? Я там ухи наварил, — Спохватился дядя Федя.

— Не, спасибо, я сытый, — Вежливо отказался я. Рыба уже не лезет.



Глава 5 


Вернувшись домой, нашел там ехидно улыбающегося отца, который, увидев меня, залез в карман и высыпал на стол горсточку монеток достоинством в сто йен.

— Это чего это? — Не понял я.

— Это — твои первые авторские отчисления! — Ответил он, — Это только за «Вдову», которую по местному радио «крутили» меньше месяца. Деньги за «Ёкая» пойдут в школьный бюджет — ты ведь настаивал, что ее придумывал литературный клуб?

Вот оно что!

— А как вообще авторские права в нашей стране работают? — Поинтересовался я.

То, что я услышал — мне понравилось. Автор в Японии — считай, главный, и в полной мере решает, где, кем и когда будут исполняться его песни. То же самое относится и к другому контенту. Еще забавная деталь — например, сеть минимаркетов крутит мой музон. Мое разрешение для этого не нужно, но в конце финансового периода к минимаркету придет местный ВААП (у него есть название, но мне так удобнее) и отожмет 1 % с доходов сети, поделив эти деньги на авторские отчисления всем причастным. Авторские начисляются раз в месяц, что приятно. Само собой, все не просто так — себе уважаемая контора берет ровно половину моих авторских. Ладно, я не жадный. Само собой, до моего совершеннолетия всем «рулит» батя, и мне очень повезло, что он ко мне прислушивается.

В пятницу случилось непредвиденное — в клуб прибыл наш куратор Такеши в сопровождении нагруженных коробками грузчиков в спецовках, которые в несколько ходок превратили нашу клубную комнату в склад с альманахами.

— Вам придется все это подписать. Фестиваль — в начале ноября, так что времени вам должно хватить. Надеюсь, справитесь! Как только эта партия будет готова, — Указал он рукой на гору коробок, — Привезем следующую. Удачи! — И он покинул кабинет.

— Мда… — Обвел я помещение взглядом, — И это только ПЕРВАЯ партия. Простите, ребята, все из-за меня, — Покаянно склонил я голову.

Само собой, ребята меня простили, и теперь вместо того, чтобы весело проводить время в безделье, будем ежедневно ставить автографы на альманахи. Супер уныло, но, с другой стороны, приятно. Заодно «подкатил» с предложением к Киоко — появилась сверхидея «слить» девушкам из группы пару опенингов из аниме будущего, но тут возникла проблема — из оригинального японского текста я помнил только куски, сдобренные примерным пересказом перевода на русский. Автопереводчик в таких условиях бесполезен, поэтому я и решил обратиться за помощью к одноклубнице, которая тут же принялась за дело, забив на подписывание альманахов («завтра наверстаю»). Пришлось ей пообещать взять с собой на репетицию. (Исида-сан в этот момент ревниво покосился на меня, но лезть не стал — и замечательно. Доверять надо половинке своей). И вот, почти два часа спустя, мы стоим у гаража Андо-семпай, где меня с нетерпением дожидаются музыканты — включая лоснящегося от такого внимания милых школьниц басиста Ёсиюки-сана. Эй, это тебе не гарем! Сделаю еще одно внушение.

Перезнакомил всех с Киоко — узнав, что она приложила лапки к хитам «литературного клуба», девушки пришли в бурный восторг и тут же выразили ей «риспект». Здорово, когда все вокруг ладят. Первая песня про «школу» уже более-менее получалась, поэтому можно выдать что-то посложнее. Это мы с Киоко и сделали, пустив листочек с текстом «опенинга» по рукам.

— А это вообще про школу? Или это про любовь? — Наморщив лобик, спросила Андо-семпай на правах лидера группы.

— Это и про то, и про другое, и даже про третье! — Заверил ее я, — А у вас есть какие-нибудь знакомые девушки, занимающиеся танцами? На эту песню можно прикольный номер наложить.

— Можем найти, — Почесала бровку Андо-семпай.

— Не парься ты, сама же видишь — придраться не к чему, а с музыкой будет офигенно весело! — Заверил я ее и пошел к клавишам, — Щас я вам изображу…

По пути на «большую» репточку машинально рассказывал Ёсиюки-сану о вреде педофилии («Мне 23, а Хори-сан — 18!» — пытался он оправдываться, но я был непреклонен), заодно раскаиваясь в содеянном — теперь еще и танец ставить подтанцовке. Пофигу, делать — так делать хорошо!

На репетиции произошла принудительная смена планов — решив ковать железо пока горячо, взрослые решили в первую очередь «раскручивать» Масафуми-сана, поэтому, бросив группу репетировать и оттачивать то, что уже есть, вместе с вокалистом и Рику-саном поехали к консерватории Масафуми-сана — будем пилить для начала сингл, а там видно будет. Далее состоялось знакомство с менеджером будущего «золотого голоса Японии» — звали его Такеучи Хару, и он горячо заверил меня, что приложит все усилия, дабы оправдать доверие. Мне, в общем-то, без разницы, но ты уж постарайся.

Какой-то консерваторский функционер, в компании преподавателя по вокалу Масафуми-сана, провели нас всех в местную студию, по пути рассыпаясь в комплиментах двум предыдущим песням. Было приятно. На студии оказалось интересно — тут предполагается полноценная запись оркестра. Тут же принялись за дело — поддавшись на уговоры, просидел в консерватории до позднего вечера. К счастью, контролирующий процесс Рику-сан отвез меня домой, по пути порадовав новостями — кроксы поступили в продажу, но, как и ожидалось, супер хитом не стали, несмотря на рекламу. «Галоши 2.0» покупали в основном пенсионеры, готовясь к будущему садово-огородному сезону — в Японии пока тепло, но ходить по вечерам в тапках прохладно. Молодежь пока, увы, новиночку не распробовала, но продажи были неплохи, и скоро придется заказывать вторую партию — побольше. Я рад — главное быть в плюсе, верно? Заодно предъявил управляющему — почему это в магазинах есть, а у меня нету? Рику-сан покаялся, и пообещал привезти несколько пар — я перечислил ему размеры всех «близких», мне нравится дарить всякое.

Дома понял, что чудовищно устал — нынешний ритм анимежизни не позволяет впадать в хандру и думать о мрачном, но страшно выматывает — как морально, так и физически. Ладно, песенки отпишем, и можно будет немного расслабиться. Ведь можно будет?

* * *

В субботу, после обеда, батя оделся в костюм, а я — в джинсы и футболку. Взяв за ручку батин чемодан на колесиках — ночевать будем в отеле, там же и переоденемся в «парадное» для похода на турнир — покинули дом и отправились к Аоки. Чико осталась дома — Есикава-сан вернулась к нам пару дней назад, немедленно извинившись, что бросила нас в такое тяжелое время. Заверили ее, что время было не столь уж и тяжелым. Вид с тех пор у няни стал жутко довольный и секретный, но спрашивать я не стал — может, ездили куда-то с мужем и хорошо отдохнули.

Дед, как обычно, был в кимоно, а Хэруки — в джинсовой юбочке чуть выше колена и зеленой однотонной футболочке. На голове — коса. Дед тоже взял чемодан, который, спустя пару минут уговоров, покатил батя.

Взяв Хэруки за ручку свободной рукой, я попросил:

— Я очень мало знаю о сумо, можете рассказать?

— История сумо насчитывает почти две тысячи лет! — Откликнулся на мою просьбу батя. Мы отправимся на стадион Когукикан, посмотрим на финал турнира за титул якодзуны запада.

— Быть якодзуной — значит нести огромную ответственность! — Подключился к ликбезу дед, — Он должен строго соблюдать подобающий этикет. Плохой человек не сможет стать йокодзуной, и неважно, насколько он силен! Этим сумо отличается от других видов спорта, — Важно поведал дед. Как много общих слов и как мало конкретики.

— Сумо — не только вид спорта, но и представление, отражающее стиль эпохи Эдо! [1603–1867 г. н. э.] — Не менее важно добавил батя.

— А почему у них такие прически? — Спросила Хэруки.

— Чтобы стать парикмахером-суматори требуется минимум десять лет, и только потом будет дозволено прикасаться к волосам сумоиста высокого ранга! — Начал издалека дед, — С помощью масла и веревок связывают пучок и придают волосам форму листа гингу…

— Это голосеменное реликтовое растение! — Перебила деда Хэруки, — Значит, прическа сумоистов похожа на сложенные вместе утиные лапки! — Засмеялась она, продемонстрировав это ладошками мне. Милаха!

— Это — хорошее сравнение, — Совсем не обиделся Ринтаро-сенсей, — Прическа не только защищает голову бойца от повреждений, но и символизирует неприкосновенность его положения в мире сумо!

— Невозможно не восхищаться решительностью бойцов сумо. Они отказываются от многих радостей жизни, много лет занимаясь только тренировками. Во время обучения сумоисты живут вместе, строго соблюдая распорядок и этикет, — Продолжил батя рассказывать о сущности сумо.

Как джедаи, получается.

— Существует легенда, что когда у богов возникали территориальные споры, они решали их в поединках сумо, — Добавил дед. Неплохой дуэт у них получился.

Когда сели в электричку, батя отобрал у меня чемодан и достал отпечатанный в типографии черно-белый лист формата А3, плотно исписанный красивыми, разного размера иероглифами. Чьи-то имена.

— Это — бандзуке, рейтинговые листы, — Пояснил батя, протягивая листочек нам с Хэруки, — Писать их — большая честь, и этому тоже надо учиться минимум десять лет. Составляют их за две недели до турнира, и в них — все имена, связанные с миром сумо — от борцов и тренеров до парикмахеров и судей. Борцы самого высокого ранга — само собой, сверху. Впервые их начали использовать более двухсот лет назад.

К моменту выхода на нужной станции я уже жалел, что спросил. Самое важное я усвоил: сумо — ОЧЕНЬ серьезная, важная и древняя штука. Надо бы сделать поход на него ежегодным. Я же не бака-гайдзин, а коренной японец, который глубоко чтит традиции своей страны.

Покинув поезд на какой-то станции метро, вышли на поверхность и поймали такси. С удовольствием глазея в окно, наблюдал одетых в «ретро» (это для меня, а для местных — последний писк моды) жителей Токио, деловито снующих по улицам туда-сюда. Застройка — многоэтажная, в Уцуномии такой не так много. Спустя минут пятнадцать, проехав расположенный на углу улицы полицейский участок, свернули за него и покинули машину спустя пару домов, оказавшись у семиэтажной «панельки». Отражающая хромом вечернее токийское солнышко надпись около стеклянной двери сказала нам, что это «Hotel Brillio Asakusabashi». Никакого люкса для Иоши — батя решил сэкономить. А заодно выбрал отель рядом с полицейским участком.

На самом деле мне без разницы где ночевать, клопов нет — и хорошо. Претензия у меня совсем другая — почему у нас с батей комната на двоих, а у Хэруки — отдельная? На глазах у бати покидать номер среди ночи будет очень нагло и, если честно, стыдно. Обстановка нормальная, две кровати, телевизор, совмещенный санузел, все чисто и приятно пахнет. Вот такие у меня критерии хорошего сервиса. Мы с батей переоделись в парадные кимоно — традиция же! — то же самое сделал и дед, сменив «дорожное» кимоно на «нарядное». Хэруки в стороне тоже не осталась, нарядившись в свою зеленую юкату. Какая прелесть!

Усевшись в такси, отправились к совсем недалеко расположенному стадиону Кокугикан, оказавшимся крытым зеленой крышей ареной. Снаружи выглядит совсем небольшим, несмотря на заявленную вместимость в 11 тысяч зрителей. 

В стадион потихоньку втягивался народ, и нам пришлось отстоять небольшую очередь. Билеты батя достал такие, что билетер с глубоким поклоном вызвал специального человека, который, постоянно кланяясь, привел нас мимо трибун почти к самой арене, усадив в третьем ряду от нее. «Шоу» еще не началось, но народа на трибунах уже было полно. К старту турнира они заполнятся целиком. Над ареной висела прикрывающая прожектора похожая на балдахин конструкция из красного бархата, украшенная по углам разноцветными полосками ткани.

— Отличные места! — Похвалил я, — Как и ожидалось от лучшего в мире отца! — Добавил я, заставив батю иронично хмыкнуть.

— Прямо перед вами, в первом ряду, сядет Окада Сеиджи, он отвечал за изготовление дохё! — Услышав мое одобрение, «усилил» впечатления приведший нас сюда сотрудник и откланялся.

— Дохё — это ринг? — Спросил я на свою беду, потому что в как раз в этот момент со стороны арены к трибунам двинулся одетый в кимоно лысый старик.

— Дохё — это не какой-то там ринг! Я посвятил искусству изготовления дохё сорок три года, и не позволю низводить труд жизни многих тысяч людей до какого-то там никчемного «ринга»! — Оскорбленно высказал он. Ну хоть не орет, и на том спасибо.

Тут же, вместе с батей, Ринтаро-сенсеем и Хэруки поклонились мужику, и я извинился за свою неотесанность. Мужик сменил гнев на милость и снизошел до объяснений:

— Над земляной основой дохё упорно работают много дней, чтобы она стала достаточно плотной для проведения поединков. Пойдем, я тебе покажу! — Вдруг махнул мне рукой Окада-сан (хотя, раз он занимается «искусством», значит, лучше будет «сенсей»). Батя подтолкнул меня, и пришлось пойти со стариком.

Он подвел меня к дохё, и я ощутил тысячи направленных на себя с трибун любопытных взглядов. Желудок ухнул куда-то вниз, сердце забилось. Никогда на меня не пялилось столько людей одновременно. Глубоко вдохнув, попытался успокоиться и подошел поближе к остановившемуся сантиметрах в двадцати от дохё Окаде-сенсею.

— Смотри! — Указал он на край дохё. И вправду земляной, — Над каждой частью дохё работают вручную, используя только традиционные, передаваемые из поколения в поколение инструменты. Отличный дохё делается только из земли, пота и умения ёбидаси! И мои умения — достаточно велики для изготовления дохё, способного выдержать три сотни поединков за пятнадцать дней! — Гордо поведал он, — Как и само сумо, дохё — это крепкая основа, которая выдержит всё! — Подвел он итог.

— Огромное спасибо за урок, Окада-сенсей! — Глубоко поклонился я, — Теперь я вижу, насколько велика была моя ошибка. Я только начинаю постигать величие сумо, поэтому еще раз прошу прощения! — Еще один глубокий поклон. Свалился же ты блин на мою голову! Впрочем, конструкция ринга и вправду впечатляет — очень много человеко-часов ручного труда.

Окада-сенсей удовлетворенно кивнул, вернул меня напряженно следящим за нами взрослым, извинился за свою резкость и сказал бате, что он воспитал очень вежливого и любознательного мальчика. Отцу было очень приятно, а вот Хэруки изо всех сил сдерживала смех. Везет мне на чудиков. А что поделать? В Японии каждый второй — фанатик чего-нибудь.

Наконец, трибуны заполнились, и началось «представление в стиле эпохи Эдо». Одетый в белую рясу и потешную черную шапку главный судья (большая честь и ответственность!) обошел вокруг ринга и потряс каким-то похожим на банный веником, кланяясь всем. Все вставали и кланялись в ответ. Далее он помолился у какого-то оклеенного бумажными талисманами небольшого деревянного алтаря. Ох уж этот синтоизм. Закончив шаманить, главный судья при помощи двух судей рангом поменьше (но все еще — большая честь и ответственность!) кинули в квадратное отверстие в центре дохё рис, орехи, водоросли, сыпанул земли из мешочка, залил водой и засыпал солью. Теперь злые духи не помешают борцам. Отверстие, само собой, закрыли.

Вышел мужик в кимоно и с веером, сказал пару напутственных слов и объявил выход первой пары бойцов. У сумоистов — особое, «бойцовское имя». На сцене появились двое толстяков (на самом деле под слоем жира у них — стальные мускулы, это мне батя объяснил). Они посыпали арену солью («После второй мировой войны, ради экономии, в сумо вместо соли несколько лет использовали песок!» — Тихонько прошептала мне на ухо Хэруки нашептанное ей дедом) и начали готовиться к схватке, усаживаясь на корточки и подбирая свисающие с повязки прутья.

Судья в серой, расписанной серебряными кругами рясе и потешной вытянутой черной шапке с веером смешно орал, но я сдерживался. Ощущения, когда две мясные горы мощно влетают друг в друга буквально на расстоянии полутора метров — непередаваемые! Казалось, сам стадион трясется. По окончании схватки сумоисты сняли «палки» с повязок, проигравший покинул ринг, а победитель встал на корточки и сделал рукой ритуальный жест, потом наполнил водой стоящий неподалеку от дохё ковшик, предназначение которого выяснилось, когда следующая пара бойцов прополоскала водой из него рот.

Вторая пара, кстати, была гораздо интереснее, ибо на дохё против настоящего мастодонта (боевой вес — 180 килограммов! — пояснил конфераньсе) вышел не столько толстый, сколько накачанный боец на голову ниже и намного легче.

— Тиёнофудзи! Боевой вес — 126 килограммов! — Объявили его, и дед с батей оживились, передавая мне информацию через Хэруки:

— Тиёнофудзи — главный фаворит сегодняшнего турнира, потому что является якодзуной уже с 1981 года! — Шептала она кайфующему от ASMR-эффекта и ее горячего дыхания рядом с ухом мне.

Бой предваряло появление на арене судей с флагами — на один из них мне гордо кивнул батя. Да, «Хонда» — один из спонсоров сегодняшнего турнира, и это объясняет такие хорошие билеты. Кроме того, главный судья продемонстрировал пяток свитков.

— Эти свитки — бонусная награда победителю, — Включился самый милый во вселенной «передатчик», — В каждом — 60 тысяч йен, но боец получит всего 25. 5 тысяч уйдет на различные сборы, а остальное — на его личный накопительный пенсионный счет.

Потрясающе! У японцев, кстати, какая-то прямо нездоровая страсть к пенсионным фондам — например, батя «сгружает» в такой половину своей зарплаты. Никого «Live fast — die young».

Понятно, значит вес в сумо — это далеко не все. Бой этот тезис и подтвердил — гигасумоист со старта бросился на Тиёнофузди, тот ловко сместился, подхватил противника за пояс, дернул в сторону, и тот позорно шлепнулся на песок под ликующие вопли трибун. Само собой, поддавшись влиянию толпы, заорал и я.

Тут случилось непредвиденное — поверженный гигант, покинув ринг, не пошел в раздевалку (или куда там выходят сумоисты), а двинулся в нашем направлении с гневным видом.

— Ой, я проиграл, потому что поскользнулся! — Начал он выговаривать претензию Окаде-сенсею.

— Я занимаюсь дохё уже сорок три года, и ни разу мой дохё не получался скользким! Ты упал, потому что ты слаб! — С абсолютно невозмутимым видом ответил на претензию Окада-сенсей.

Сумоист покраснел, гневно скривился, но заставил себя низко поклониться, пробормотать извинения и удалиться под молчаливое осуждение толпы. Кажется, кто-то только что запорол себе карьеру?

— Такие обвинения бывают часто, но этот боец позволил себе высказать недовольство уважаемым мастером дохё публично! — Шептал мне передатчик в виде Хэруки, — Теперь, скорее всего, его выгонят из додзё!

И поделом, всегда надо понимать, когда, где и на кого газовать можно, а когда лучше засунуть язык в задницу.

Турнир продолжился, и примерно через полчаса я словил тот же эффект, что и от просмотра сумо по телеку — прикольно, но жуть как однообразно! Тяжелая неделя дала о себе знать, поэтому я задремал, положив голову Хэруки на плечо. Совестно перед бойцами не было — на сумо пришло очень много пожилых людей, поэтому в минуты затишья над трибунами раздавался храп.

Проснулся только к церемонии награждения — на дохё чествовали Тиёнофудзи, защитившего свой титул «Йокодзуны Запада». Респект, чо! Стало немного грустно — тупо проспал контент. Ничего, в следующем году приду свеженьким и посмотрю турнир целиком! Сумо прикольное, я в это свято верю!

На выходе с арены накупили мерча — карточки с автографами борцов, пара повязок на пояс — будем бороться с батей, он не против, календарик с фотками топовых сумоистов, плакат с нарисованными топовыми же бойцами. Хэруки купила плитку специальной «сумоистской» помады — она не для губ, а чтобы делать «утиную» прическу. Мне кажется, под такой волосяной коркой голова должна дико чесаться. И почему это она так ехидно на меня косится? Прости, длины моих волос для твоих опытов не хватит.

По пути в отель заехали в какой-то пафосный ресторан, покушали там стейка и попили чаю с пироженкой, батя с дедом заслуженно меня подкалывали — просился на сумо, а сам позорно проспал половину турнира. Заверил их, что это только начало, и предложил сделать поход на сумо ежегодной традицией. Никто не был против — внезапно, Хэруки понравилось даже больше, чем мне, так что эту идею она горячо поддержала.

В отеле случилась приятная неожиданность — закинув нас в номер Хэруки, взрослые попросили никуда не ходить, пообещав вернуться поздно и свалили. У кого тут лучшие отец и дед в мире?!

— Иди сюда, давно мечтал снять с тебя юкату!



Глава 6 


В отеле кормили завтраком, поэтому я набрал со шведского стола кучу всякого мяса, сдобрив салатом из морковки и салатом из картошки. Само собой, хлебушек.

— А куда это вы ходили? — Спросил я немного помятых, красноглазых, но довольных мужиков, усаживаясь за стол около Хэруки — остальные справились с выбором завтрака быстрее.

— Это тебе знать не обязательно, — Буркнул батя, перед которым стояла тарелка какого-то супа и рис. Пожилые любят похлебать жиденького, поэтому дед выбрал то же самое.

— Какие вы секретные! — Хмыкнул я. Потом спрошу у бати наедине, обязательно расколется.

Хэруки же набрала салатиков и улыбнулась мне:

— Решил попробовать стать якодзуной?

— Ем как ни в себя, а бицуха почти не растет, — Пожаловался я, потыкав пальцем в то, что получилось за эти месяцы. Несоизмеримо лучше того, что было раньше, но все равно не внушает, — Поэтому, бать, привези мне из Америки стероиды.

Батя подавился супчиком, дед постучал его по спине и укоризненно посмотрел на меня.

— Шучу же, пора бы и привыкнуть, — Пожал плечами я.

— Помнишь Куабатаке? [главный герой фильма «Телохранитель»] тоже ходил шутил, считал себя самым умным, и к чему его это привело? — Повоспитывал меня дед.

— Уже били! — С беззаботной улыбкой махнул я рукой, — И после этого я стал только лучше!

— Вот как? Может, стоило начать тебя колотить, пока была возможность? — Задумчиво посмотрел на меня батя.

— Не, детей бить нельзя! — Покачал я головой.

Взрослые синхронно фыркнули. Доставалось вам, да?

— Так что у вас за дела? — Спросил я у них.

— Дела «Хонды», — Ожидаемо ответил батя.

— Поеду фотографироваться для Токийского музея Книги рекордов Гиннеса, — Ответил неожиданное Ринтаро-сенсей, — Хотите со мной на Токийскую Телебашню?

Идея звучала очень интересно, но…

— У нас уже есть планы, — Покачала головой Хэруки, явно расстроив этим деда.

После завтрака разошлись по номерам переодеваться — всю ночь шел дождь, поэтому на улице было прохладно. Небо оставалось пасмурным, но эти облака не опасны. Поверх джинсов и футболки натянул предусмотрительно прихваченную кофту. Мы с Хэруки идем в парк аттракционов, но это еще не все, поэтому…

— Бать, дай денег! — Остатков «заначки» хватит на парк, но не на задуманную побочную активность.

— Держи, — Не став вредничать, отец достал кошелек и вынул оттуда несколько десятитысячных купюр.

— Нужно больше, — Поморщился я.

Батя хмыкнул и достал еще пару купюр.

— Намного больше!

— Да куда столько?! — Не выдержал отец.

— Стероиды стоят дорого! — Не утерпел я и заржал. Такое настроение с утра офигенное — вчера сумо и невероятно приятный вечер, а сегодня — весь день гуляем с Хэруки. Не жизнь, а сказка!

— Хочешь сделать подарок? — Улыбнувшись, проявил чудеса дедукции батя.

— Хочу, — Кивнул я.

— Тогда вам нужно в Гинзу, — Поставил он на воображаемую карту маркер, потом достал из кошелька карточку, — Держи, тут должно хватить. Можешь оставить себе насовсем, — Добавил он.

Давно бы так! А то 20 век кончается, а я как пещерный человек монетками да бумажками расплачиваюсь.

— А не возникнет ситуаций «Мальчик, ты что, украл кредитку отца?» — Спросил я, принимая карту незнакомой системы JCB. Видимо, японская.

— Не возникнет, — Улыбнулся отец, — Но смотри, не переборщи! Заваливать любимую девушку подарками — это приятно, но знай меру! — Добавил он воспитательный момент.

Я покивал — Хэруки много и не надо, она у меня неизбалованная. Немного поколдовав над картой, нашел там Гинзу и подходящий парк — назывался он Ханаяшики, и, судя по приписке, являлся старейшим в Токио. Раз до сих пор не закрылся — значит хороший, верно?

Покинув комнату, постучался к Хэруки и получил просьбу немного подождать. Сказал, что буду внизу, спустился на ресепшен и попросил дежурного дрона вызвать такси. Словно почувствовав подъехавшую машину, из лифта вышла Хэруки — в джинсах, светло-зеленой футболке, темно-зеленой кофточке и в кроссовочках. На голове — мои любимые хвостики. Усевшись в такси, доехали до парка, по пути обсуждая отличия между Токио и Уцуномией, и сошлись на том, что в Уцуномии спокойнее и воздух чище — тут Хэруки добавила, что это после дождя еще хорошо, обычно в Токио смог, и нужно ходить в респираторе. А нам точно нужно сюда переезжать? Диплом Уцуномийской «Аграрки» ведь ничем не хуже местных?

Не, подход «вышка есть вышка» тут не сработает. Без диплома Токийского университета ты, конечно, все еще человек, но похуже. Ладно, может после скорого экономического краха заводы позакрывают, и воздух станет почище. Парк появился внезапно — совсем небольшая территория посреди торгово-жилой застройки. Первые этажи зданий часто занимали кафешки разной направленности, и везде было полно посетителей. Воскресенье же!

Отстояв пятиминутную очередь в кассу, узрел звериный оскал капитализма во всей красе — можно было купить билет, который позволяет проходить на все аттракционы вне очереди. Офигевая от жадности хозяев парка, купил — а что делать? 20–30 минут в очереди на аттракцион, когда мы в Токио всего один неполный день? Билет, что характерно, был позолоченным.

Народу — тьма! Очень много семей с детьми разных возрастов, но хватало и парочек, в том числе наших ровесников. В нескольких метрах над головой проехала тележка «американских горок», сопровождаемая веселым визгом, заглушив веселую музыку, раздающуюся из мегафонов.

— С этого и начнем? — Спросил я Хэруки, указав на рельсы.

— Давай! — Кивнула она.

По пути к перрону горок встретили фотокабинку, отстояли небольшую очередь и наделали несколько ленточек с совместными фотками. Присутствовал даже примитивный фотомонтаж, в виде возможности добавить рамку и несколько видов наклеек, так что фотоленты получились весьма пестрыми.

— Мама, я хочу в пруд с лебедями! — Раздался рядом с нами радостный крик какой-то маленькой девочки, тащащей маму к карусели в виде скользящих по воде лебедей.

Хохотнув, пошли дальше и удостоились возможности постоять «в очереди для тех, кто без очереди». Впрочем, двигалась она быстро, и вот мы заняли места на сиденьях, работник парка нас закрепил, и мы начали медленно подниматься по рельсам. Здравствуйте, офисная высотка! Здравствуй, жилой район! Вот это я понимаю виды!

На пару секунд замерев на вершине, поезд вяло ухнул вниз. Парк-то похоже детский! Этим и объясняется обилие каруселей! Хэруки, впрочем, выглядела вполне довольной такой малоадреналиновой поездкой — никаких мертвых петель и прочего, только вверх-вниз и немножко под углом, и все это на «семейной» скорости.

— Дедушка водил меня сюда маленькой, — Поделилась причиной своего хорошего настроения Хэруки, — Тогда у меня не хватило храбрости прокатиться на «Призрачном поезде», так что теперь мы пойдем туда!

Она целеустремленно потянула меня в нужном направлении. Иногда я совсем забываю, что она хроноаборигенка, и как-то жила до моего появления. Ходила в школу, гуляла, выращивала цветочки. В голове возникла анимешная лоли-Хэруки в косыночке, комбинезончике, с совочком и ведерком. «Я вырастила отличные овощи!» Милота! Надо будет попросить у нее посмотреть детские фотографии.

В «Призрачном поезде» снова пришлось отстоять небольшую очередь для тех, кто без очереди. Она короче раза в три, поэтому никаких претензий. Сильно выбивающийся своей формой паркового работника из стилизованного «зловещего» интерьера, представленного обшарпанными стенами из беленого кирпича, лохмотьями паутины и нагнетающими звуками сотрудник усадил нас в черную вагонетку — тут закреплять не пришлось, хватило обычного ремня.

Потихоньку тронулись и въехали в темный, увешанный фосфоресцирующими фигурами «пуга́лок» — летучие мыши, вампиры, ведьмы и подобное. Из невидимых динамиков раздавались зловещий скрежет, уханье филина, ведьминское противное хихиканье, резкие звуки и прочее тематическое. Ну, совсем маленькие дети может и испугаются…

— Знаешь, после «Проклятия» и остальных ужастиков мне совсем не страшно! — Раздался около уха голосочек Хэруки, заставив вздрогнуть от неожиданности.

— Извини, что привел тебя в детский парк, — Улыбнулся я ей в темноте.

— Ничего, — Нашла она руками мое лицо, — В следующий раз пойдем в Диснейленд! — Добавила она, притягивая меня к себе.

— Подожди! — Проявил я сопротивление, — Тут есть Диснейленд?

— Полчаса на поезде от Токио, — Ошарашила меня Хэруки, — Да помолчи ты!

Далее пошли к гигантской башне — такой, которая поднимает сидящих в креслах посетителей и роняет вниз. Хэруки вела меня туда, а у меня позорно дрожали коленки — может, с моей специфической удачей не стоит лезть на такое? Да ну, суеверия!

Само собой, очередь была и здесь. Почему бы не сделать для школьников выходным другой день? Например, среду? Нас закрепили в креслах, я сглотнул ком, и мы начали подниматься. Выше, выше, выше… Может хватит? А мы ведь сейчас будем падать. Блин, вот отсюда панорама очень красивая. Можно полюбоваться и тихонько спуститься? Ощущая в руке ладошку Хэруки, поднял глаза в пасмурное небо Токио и улыбнулся. Какой мирный денёк!

ААА!!!

* * *

Решив, что ничего круче башни в парке мы не найдем, отправились гулять по Токио куда-то в направлении центра — потом такси довезет куда надо, когда безыдейно слоняться по улицам надоест. Бредя по скверику неподалеку от дороги, увидели группу пестро одетых мотоциклистов с потешными пышными прическами.

— Это босодзоку! — Пояснила Хэруки, — У нас в Уцуномии их нет, но я читала о них в журнале!

Пошли дальше — противоположный конец скверика оказался оккупирован группой одетых в похожие на школьную робу хламиды, в темных очках и с прическами типа «перевернутый утюг» юношей лет 18. Они издавали веселый шум, из «бумбокса» орал какой-то американский рок, почти все распивали пиво и курили. А вон у того — бейсбольная бита. Опасный какой. Насколько же отвратительно работает японская полиция!

— А это — Янки! — Тихонько прошептала Хэруки, когда мы проходили мимо этой гопоты, — У нас в Уцуномии их нет, но я читала о них в журнале! Лучше держаться от них подальше.

Звучало как вызов, но я не стал его принимать — моих навыков явно не хватит на такую толпу. Меня и на одного-то не факт, что хватит. Далее, миновав пару улочек, зашли в какую-то пекарню — попить чаю с пироженкой.

Сделав заказ, осмотрелись — по другую сторону от нас столик был оккупирован девушками, нарядившимися в похожие на наряды горничных платья.

— А это — "Лолиты"! — Ожидаемо прокомментировала Хэруки.

— У нас их нет, но ты читала о них в журнале, — Улыбнулся я.

— Верно! — Хихикнула она.

— Много конечно тут всяких разных, — Помешивая чай, подвел я итог прогулке.

— Жаль, что не все такие безобидные, как эти, — Кивнула Хэруки на «лолит». Такие себе лолиты кстати, вон той — явно за 25. Впрочем, если ей нравится, кто я такой чтобы осуждать?

— Когда я приду к власти, на улицах не останется ни одного хулигана! — Хохотнул я.

— И как будет называться твоя должность? — Улыбнулась Хэруки, отделяя ложкой кусочек шоколадного торта.

— Владыка миров! — Не стал я скромничать.

— Вот как? — Хихикнула она, — Тогда тебе придется как следует постараться!

Тут в кафешку зашла компания девушек и парней андрогинной внешности, похожих на помесь эмо с готом, с подведенными глазами, длинными волосами и крашенными ногтями.

— А это — любители Visual kei, — Проводив их взглядом, вынесла вердикт Хэруки.

— У нас их нет?

— Я видела нескольких, — С улыбкой покачала она головой.

Покинув кафешку, через какое-то время встретили магазин настольных игр. Работа с автомобильными каталогами по принципу «добавь недостающее» мне понравилась, поэтому я решил зайти. Так, «Ваха» уже есть, значит, придется воровать с нее, хех… А вот Magick the Gathering отсутствует. Ее по памяти воссоздать я никак не смогу, поэтому придется покупать вместе с создателем. Запомнил. Еще не вижу ничего похожего на игры «Каркассон» и «Колонизаторы». Обязательно проверю, очень много попаданцев торгует настолками, чем я хуже?

В детском отделе осознал отсутствие в этом времени игры «Qwirkle». Вообще отлично! Деточек новой игрой порадовать — святое дело. Были тут и различные паззлы, и головоломки. А разве «Кенкен» не японский? Еще не изобрели, получается? Прекрасно — он прекрасно подойдет для закрепления «математической одаренности» Иоши. Вообще, в него я играл на телефоне, но, думаю, получится воспроизвести, так сказать, «живую» версию.

* * *

Гинза оказалась усыпанной неоном и рекламой, пестрящими даже в дневном свете. Само собой, куча народу. Крутя башкой, увидел магазин с вывеской Dior. Вроде оно женское, верно? Вывеска пафосная, значит то, что надо!

— Нормальная фирма, не знаешь? — Спросил я Хэруки, указав на вывеску.

— В журналах хвалили, — Пожала она плечами, — А зачем тебе?

— Пойдем выберем тебе что-нибудь красивое! — Решившись, потянул я ее к магазину.

— Иоши, это очень дорогой магазин! — Заставила меня остановиться девушка.

— Да, потому мы туда и идем, — Объяснил я, — Однажды нам придется стать большой и важной парой, которая ходит по всяким мероприятиям, где неприлично появляться в одежде за пять тысяч йен. Поэтому, — Мягко потянул я за собой задумавшуюся девушку — в этот раз она не стала сопротивляться, — Тебе надо привыкать к такой одежде!

— А себе ты тоже что-нибудь купишь?

— А мне не надо — мужик может всю жизнь проходить в костюмах!

— Нечестно!

В магазине народу оказалось меньше, поэтому к нам сразу же подошла продавщица средних лет, окружившая нас поклонами и заботой. Бака-гайдзин может посчитать такой сервис подхалимажем, но я, как природный японец, твердо знаю, что такое поведение — честь!

Тетенька долго водила Хэруки по магазину, я, стараясь не вмешиваться, офигевал от цен. Вон туфельки например — считай, на каждую ногу «Амигу-2000» надеваешь. Привыкать надо не только Хэруки, но и мне.

Итогом скитаний по магазину стали две покупки — зелено-голубого оттенка сумочка (к ней докупил отдельно: кошелек, ключницу и косметичку) и такого же цвета туфельки. Сказалась нехватка в магазине зеленых вещей и общая «заточенность» на женщин средних лет. Все вместе — почти две тыщи долларов, вполне по-божески. Кредитка, как и говорил батя, была спокойно принята. Сумку упаковали в мешочек, мешочек — в коробочку, коробочку — в фирменный пакет. От дальнейших попыток пополнить гардероб Хэруки отказалась, и мы двинулись в гостиницу. Взрослых не будет еще пару часов, так что проведем время с пользой.

* * *

— Ты уверен, что это не слишком? Девочки совсем не против скинуться… — Пыталась отговорить меня Андо-семпай, когда мы с ней отправились закупать необходимый для танцевальной группы инвентарь. Идею директор одобрил, и даже выделил под репетиции пустующий кабинет в клубном крыле. Танцовщиц семпай уже нашла — шестеро девушек, к которым, к моему удивлению, примазалась Киоко. А кто будет торговать альманахом? Ладно, пусть повеселится.

— Не у вас одних любящие родители, — Улыбнулся я, — Не парься, я потом их заберу себе. 

— Нюхать собрался? Извращенец! — Сделала в корне неверный вывод Андо-семпай.

— Отличная идея! Тогда купим и нижнее белье! — Обрадовался я.

Похохатывая, закупили золотистые «пампоны» — у нас типа танец девушек из группы поддержки, поэтому нужны еще майки и юбки. Чем пестрее — тем лучше.

— Слишком короткая, — Поморщилась Андо-семпай, отвергнув предложенный продавщицей вариант.

— А если под юбку надеть шорты? — Вспомнил я пример Мисаки Микото.

— Будет смотреться странно! — Покачала головой семпай, рассматривая на вытянутых руках бело-золотистую, в блестках, юбку, — А еще придется вырезать из танца пару движений. Учителям они не понравятся.

— Кругом одна цензура! Из-за нее я не могу заниматься той музыкой, которой хочу! — Пожаловался я на тяжесть попаданческих будней.

— Взрослые — это отстой! — Горячо поддержала меня Андо-семпай, — Мне до сих пор не разрешают гулять после девяти! — Обиженно буркнула она, — А мне ведь уже восемнадцать! В других странах я уже была бы совершеннолетней!

Продавщица профессионально делала вид, что нас не слышит.



Глава 7 


Предстоящая неделя загружена по самое "не могу", поэтому вечером понедельника батя провел полноценную планерку для меня и Рику-сана. Итак, впереди:

1. Сегодня, под конец занятий, стало известно, что в ближайшую пятницу нас посетят лично Император с супругой. Батя прокомментировал это так:

— После такой чудовищной потери Императорская семья должна продемонстрировать силу. Ни у кого не должно возникнуть и мысли, что какие-то сумасшедшие могут их запугать! Подошел бы любой другой повод, но благодаря твоей песне, сын, — Невероятно счастливый отец потрепал меня по волосам, — Мы удостоимся величайшей чести — увидеть их Величества собственными глазами!

Рику-сан одобрительно кивал и тихонько завидовал. Меня немного передернуло — придется смотреть в глаза людям, чей сын погиб по моей вине. Кланяться, улыбаться, что-то говорить — научат во время очередной муштры под руководством сотрудника императорского двора. На время придется отложить подготовку группы к фестивалю. Ладно, материал для репетиций у них есть, так что без гениального меня недельку как-нибудь обойдутся. Не идти — невозможно! Начал хайпить на смерти Нарухито — надо продолжать, иначе получится, что он погиб зря.

Грустно хмыкнув, попросил отца огласить следующий пункт расписания на неделю.

2. Полет в Токио — "Проклятие" снималось на арендованных у киностудии Shochiku мощностях (я хотел Toho — у них Годзилла, но они попросили больше денег), и завтра днем будет решаться его судьба. В служебный кинотеатр студии придут важные дядьки, которые будут думать, достоин ли «мой» первый фильм кинопроката. Я, как автор сценария, режиссер первоисточника и помощник режиссера новой версии (я скромный), обязан присутствовать. С нами, само собой, полетят Рику-сан и Синохара-сан. Вылет — сразу после последнего урока. Домой — поздно вечером.

3. Английский вариант «Гарри Поттера» успешно прошел полировку английскими же редакторами — мой английский хорош, но не настолько, чтобы сразу можно было отправлять в печать. Все должно быть идеально! Плюнув на нерешительность издательств, «продавил» через батю идею заняться самиздатом. Стартовать решили там же, где «Гарри» начал свою победную поступить по миру — в Великобритании. Рику-сан огласил итоги «разведки»:

— Мой помощник вышел на компанию WHSmith. Они согласны продавать книгу независимого автора в недавно открытых магазинах Waterstones's. Магазинов немного, поэтому реклама книги в течение трех месяцев будет стоить около 15000 долларов. Я предлагаю начать с тиража в 10000. В твердой обложке, и, раз уж книга детская, с иллюстрациями. Поэтому, Иоши-кун, — Обратился он ко мне, — В среду мы отправимся на встречу с иллюстраторами — я уже договорился кое с кем, посмотришь эскизы.

Шустрый какой. Это хорошо. Я согласно кивнул, и Рику-сан продолжил объяснять расклады:

— Итак, при тираже 10000, одна книга с иллюстрациями, в твердой обложке, формата А4, с качественной бумагой и крупным шрифтом будет стоить нам около фунта.

— А в долларах?

— Британский фунт — около полутора долларов.

Батя жеванул губами, но согласно кивнул.

— Планируемая цена в продаже — 8 фунтов, — Продолжил сыпать циферками управляющий, — Магазин заберет 10 % — это 80 пенсов с книги, — Разжевывал он мне, как умственно отсталому, хотя «автоучеба» давно все просчитала, — И минус 1 фунт себестоимости — получаем доход в виде 6 фунтов 20 пенсов. 62 тысячи фунтов. Авторы, работающие на издательства, обычно получают гораздо меньше — даже 50 пенсов с книги считаются крупной удачей.

— Это 93 тысячи долларов, — Прервал я его, — И минус 25 за печать и рекламу, получается 68 тысяч долларов. Неплохо для начала! Отличная работа, Рику-сан!

— Я пока еще ничего толком не сделал, — Заскромничал он.

— А что у нас с налогами, кстати? — Обратил я взор на батю.

— Так как я — вдовец, мы платим 30 % со всех доходов, — Пояснил он, — Про Британию не переживай — между нашими странами заключен налоговой договор, так что достаточно платить налоги в Японии — дальше государства сами разберутся.

Удобно! Хорошо, что иллюстраторов несколько — так получится быстрее. Как только картинки будут готовы, можно давать отмашку. Я возлагаю огромные надежды на Рождество — разве цветастая книжка со сказкой про маленького мальчика — не отличный подарок ребенку? Ну, ребенку-хроноаборигену. У меня мелькнула мысль подключить к «теме» отца Кохэку, но набраться смелости показаться ему на глаза не смог. Кроме этого, Кохэку попросила в эти выходные встретиться и поговорить с ее дедом. Встреча тяжелая, но необходимая, поэтому мы с Хэруки (мой талисман на удачу) в воскресенье отправимся на велосипедах на рисовую ферму, где ныне живет Кохэку. Путь не близкий — от моего дома около двух десятков километров, но мы решили, что справимся.

План по «Гари Пота» батя одобрил, и я спросил:

— А почему бы не издать книгу в Японии по той же схеме?

— В Японии такое провернуть сложнее, — Поморщился батя, — Здесь — лучше работать с уже существующими крупными издательствами. Да, это менее выгодно, но у независимого автора могут возникнуть, скажем так, неприятности. Извини, сын, но пока что мы не можем себе позволить так сделать.

— К тому же, Иоши-кун, — Присоединился к «обработке» Рику-сан, в четверг мы…

4. Снова в Токио! Тем же составом, по той же схеме. На этот раз — в издательство Shueisha. Их интерес ко мне Рику-сан объяснил примерно так: ощутив стремительно приближающуюся всесокрушающую волну моего величия, они решили подсуетиться и заняться «Звездными вратами».

— Издавать роман они пока не хотят — ждут реакции на альманах. «Гарри Поттер» им пока тоже не интересен, но они считают, что из «Звездных врат» получится неплохая манга. Поэтому нам нужно встретиться с мангакой и его помощниками — тебе будет нужно выбрать устраивающий тебя вариант рисовки, и, в процессе изготовления, одобрять или исправлять сюжет.

— Странно это как-то, — Пожаловался я, — Книги еще нет, а манга есть.

— Ничего странного. Мангу планируют выпускать в журнале Shonen Jump. Сравни риски сам — выпустить пару глав манги в журнале, который стопроцентно разойдется огромным тиражом, проверить реакцию, и, если что, «свернуть» проект, и другой вариант — крупно вложиться в издание книги, которая имеет риск провалиться. Учитывая, что ты настоял на проценте с доходов вместо разового гонорара, выбор издательства очевиден, — Пояснил отец.

— Понимаю, — Кивнул я, — Что ж, взрослым виднее.

— Именно так! — Удовлетворенно кивнул батя.

— Тогда, пункт пятый, бонусный! — Провозгласил я, подняв руки вверх, — Чико, твой вердикт?

— Мне больше нравится Куирукуру! [попытка транскрибировать японское произношение слова Quirkle] — Откликнулась занявшая свободную от нас половину стола в столовой и активно осваивающая сделанные мной прототипы «Квиркла» и «Кенкена», — «Кенкен» тоже классный, но для меня пока слишком сложный! Братик, я поиграю в «Амигу»? — Отодвинув разноцветные картонки, попросила она.

— Конечно! — Кивнул я, — А попозже поможешь мне нарисовать кое-кого?

— Всегда помогу! — Улыбнулась сестренка, и убежала в комнату.

— Мне не нравится, что она столько времени проводит за компьютером, — Сложил руки на груди батя.

— Я же слежу — не больше часа в день, — Махнул я рукой. Чико делает много разного, и компьютер — лишь малая часть досуга, — А еще в следующее воскресенье мы с Чико и Хэруки поедем в Диснейленд.

— Одних не пущу, — Покачал головой батя, — С вами поедет Есикава-сан.

Ладно, это не худший вариант.

* * *

— Араки-сенсей, я придумал математическую игру-головоломку, и хотел бы попросить вас оценить ее как состоявшегося математика и достойного учителя! — Подкатил я к математику в начале большой перемены.

Из-за «императорских маневров» деятельность всех клубов приостановили, поэтому пришлось вот так. Более того — отремонтированная к приезду покойного Нарухито школа подверглась новому ремонту — тут и там в коридорах встречались разного рода шпаклевщики-маляры, а фасад школы днем и ночью тщательно перекрашивался. Какой вопиюще бессмысленный расход бюджета! Но атмосфера в школе — просто сказочная, аборигены прямо светятся от счастья и гордости. С утра, кстати, встретил в коридоре директора Оку — он, чуть не плача от счастья, прямо при учениках кланялся (!) мне в пояс и горячо благодарил. После ритуальной части («я скромный, поэтому песня целиком заслуга консерваторского оркестра и Масафуми-сана») позволил себе просьбу, которую директор охотно принял. Теперь, как бы классы не «тасовали», мы с Хэруки всегда будем учиться вместе. Более того — начиная со следующей «пересадки» будем сидеть рядышком. Хотел попросить за всю четверку, но… Похоже я — трус.

— В таком случае постараюсь оправдать твое доверие! — Охотно согласился Араки-сенсей.

— В таком случае, я принесу ее завтра! — Не без удовольствия поубавил я ширину его улыбки, — Нуждается в доработке, сегодня закончу, — Добавил я и пошел с друзьями в столовую. Кохэку продолжает твердить мне, что я не виноват, но есть проблема. В отличие от «необычной» Хэруки, Кохэку, хоть и кореянка, полностью продукт японского воспитания. Это когда японца избивают бейсбольной битой, а он извиняется, что она о него коцается. В общем — все не так однозначно, взгляд она от меня продолжает периодически прятать — Хэруки не устает объяснять это тем, что Кохэку стыдно за брата. Хочется верить. В пользу этой версии говорит и то, что сегодня девушка гораздо оживленнее, чем до этого — репутационный удар, нанесенный ее братом школе в целом и нам персонально, обернулся еще большей выгодой. Тупой Акира! В гробу я видал такую выгоду! В воскресенье попытаюсь расставить все точки — градус НЕЛОВКОСТИ в компании буквально зашкаливает.

Сразу после дрессировки в школьном дворе, батя усадил меня в «Аккорд» — машина останется на парковке у вертолетной площадки — как И.О. рекламного отдела "Хонды", батя может иногда пользоваться корпоративным вертолетом. Прикольно! Вечером вернемся на нашей же машине. То, что я в школьной форме — это нормально, мне по возрасту положено. По пути подобрали Рику-сана — наконец-то я увидел офис будущей международной гигакорпорации — «Одзава и сын» ютились в комнате где-то пять на пять. Кроме Рику-сана тут работали еще его секретарь (какой управляющий без секретаря!) и бухгалтер — хмурый плешивый мужик лет 50-ти. Не знаю, почему в таком возрасте он не нашел работы лучше какого-то мутного, основанного на прожектах школьника стартапа, но факт есть факт.

Обстановка офиса — три стола (один из них оснащен аж «Макинтошем»), кулер с водичкой, холодильник, чайник. В углу — свернутые футоны. Чисто гастарбайтеры на стройке. Возможно, футоны исключительно ради того, чтобы показать бате. Меня представили всем, а всех — мне. Имена я пропустил мимо ушей — все равно я контактирую только с Рику-саном. Мне сказали пару приятных вещей, потом обсудили несколько нудных «взрослых» вопросов с батей, и мы отправились к вертолету, где встретили Синохару-сана.

— Синохара-сан, а что стало с тем копом Абэ, чьи вопли я записал на пленку?

— Наслаждается своей новой карьерой дворника, — Ухмыльнулся адвокат, удачно усевшийся рядом со мной.

— Синохара-сан, а есть какие-нибудь способы стать совершеннолетним побыстрее?

— Изобрети машину времени и переместись на четыре года вперед, — Ехидно ответил он.

— То есть нет?

— В Японии такого не существует. Каким бы одаренным ты ни был, совершеннолетним раньше двадцатилетия тебя никто не признает.

— А если поменять гражданство? — Спросил я.

— Твой отец не станет этого делать, — Покачал головой адвокат, — Да и тебе не следует. Япония — прекрасная страна!

— А если, например, отец от меня откажется, и надо мной оформит опеку гражданин страны, где совершеннолетие наступает раньше?

— И как же ты уговоришь иностранца тебя усыновить? — Ухмыльнулся он.

— Куплю нового папу за деньги! — Радостно улыбнулся я и увернулся от отцовского леща — он сидел на сиденье впереди меня и не поленился обернуться ради такого дела.

В вертолете было шумно и качало, поэтому мы натянули наушники и пристегнулись. Жаль, что подорабатывать «Кенкен» — предусмотрительный я прихватил с собой все необходимое — не получится. С такой адовой нагрузкой как у меня, глупо просто тупить всю дорогу в иллюминатор. Впрочем, лететь пришлось всего минут двадцать.

Сегодня в Токио безоблачная погода, а дождя со времен нашего отъезда не было, поэтому город густо накрыл промышленный смог. Вонища! Натянув на лица медицинские маски — батя посчитал, что этого достаточно — покинули вертолетную стоянку и отправились к парковке — студия прислала за нами машину с водителем. Какие молодцы.

По пути к студии двое с половиной взрослых — половинка — это Рику-сан, который только поддакивал — активно инструктировали меня на тему «как себя вести при важных людях, когда ты Иоши». Суть такова — молчи, кивай, кланяйся, улыбайся. Вроде несложно. Далее поуняли мое волнение (а как не волноваться? Дадут пару сеансов в каком-нибудь сельском кинотеатре, а потом будут ржать над провалом) тем, что все, кому положено, фильм уже одобрили, и сегодня, так сказать, всего лишь вынесут окончательный вердикт и оценят потенциал, так сказать, «с большого экрана». Кинотеатров у Shochiku — нереально много! Вместе с кинокомпанией Nikkatsu они владеют 2/3 кинотеатров по всей Японии. Прямо вот неплохо стартую.

Главное здание киногиганта всеяпонского значения Shochiku представляло собой бежевую панельную высотку, красная середина которой поднималась над разделяемыми ею «половинами» здания на несколько этажей. Фаллическое, да. Показывает, у кого тут самый большой кинопотенциал. Заехали на подземную парковку, где нас встретила пара студийных дронов. Аборигены провели приветственный ритуал, и нас повели в просторный светло-зеркальный лифт. Я не удержался и попросил нажать кнопку. Студийный дрон сохранил самоконтроль и позволил. Этаж оказался девятый.

Пока ехали, батя незаметно тыкал меня пальцем под ребра. Воспитывает. На выходе из лифта нас встретил третий дрон. Приветственный ритуал, и он повел нас по коридору с дверями обычными до двери двустворчатой. С поклоном открыв ее для нас, прошел за нами в настоящий кинозал — под сотню, наверное, посадочных мест. Сейчас заполнена была примерно треть. К счастью, большая часть ограничилась поклоном издалека, а нас познакомили только с режиссером и самым главным представителем кинопрокатчиков. Режиссер — какой-то из телевизора, поэтому очень благодарен мне за возможность засветиться. Приятно. Прокатчик тоже сказал пару комплиментов, нас с батей усадили на почетный первый ряд, Рику-сана с адвокатом — на третий.

Главный, стоя прямо у своего места сказал пару слов, поблагодарил всех за присутствие, и дал отмашку начинать. «Поснимал реакцию» какое-то время, но быстро заскучал — тут не обычные среднестатистические японцы, а профессионалы — их безопасность кровати волнует ну прямо в последнюю очередь. Режиссер, кстати, большой молодец — как я и просил, тупо переснял все кадр-в-кадр.

Пользуясь «светлыми» моментами в фильме, занялся «Кенкеном», освобождая себе немного времени вечером. Фильм закончился, включили свет, кинопрокатчик вывел меня и режиссера на пространство перед экраном, поклоны, молодцы, спасибо. После этого Рику-сан, батя и адвокат подло свалили в компании кинопрокатчика и приведших нас сюда дронов, оставив меня на попечение какому-то угрюмому мужику средних лет, который повел меня в кафетерий.

Кормили за счет студии, поэтому я не стеснялся — последний раз я ел еще в школе. Курочка, тарелка рамена, кофе (устал), кусочек какого-то торта. Студийный дрон косился, но хранил гробовое молчание. Утолив первый голод, достал «Кенкен» — надо его уже добить, времени у меня явно полно — японцы ОЧЕНЬ любят долгие сочные совещания.

— Ой, это же ты снял эту жуть? — Приземлился на свободный стул какой-то японец в пиджаке. Подняв глаза, увидел овальный подбородок, улыбающийся рот, по-доброму прищуренные глаза. Когда Такеши Китано улыбается — такое чувство, будто перед тобой сам Будда.

— Здравствуйте, Такеши-сенсей! — Невольно улыбнулся и я. Какой молодой! — Да, это снял я. Нанятый режиссер просто скопировал с нормальными актерами.

— Я рад, что появился еще кто-то, показавший студийным шишкам, что снимать хорошие фильмы можно и без режиссерского диплома! — Объяснил Такеши причину своего хорошего настроения.

— Мы с друзьями ходили на ваш фильм! — Не удержался я, — Очень круто! У вас — большое будущее Такеши-сенсей!

Такеши покивал, мол, да, я в курсе.

— А это чего у тебя? — Кивнул он на «Кенкен».

Биографию одного из любимых режиссеров я знаю очень хорошо, поэтому в курсе, что Такеши обожает математику. Почему он здесь? Ну, первую причину он назвал и сам — пришел посмотреть на еще одного «необразованного бездаря» — сам Китано режиссерского диплома не имеет, поэтому возможность снять фильм получил благодаря нахрапистому характеру и болезни штатного режиссера. Скандал был жуткий, но фильм пустили в прокат, где он весьма неплохо окупился. Отвечала за «Жестокого полицейского», кстати, та самая Shochiku, где мы все сейчас и находимся — это вторая причина. Очень, надо признать, приятное совпадение!

— Математическая игра-головоломка. «Кенкен» называется. Сам придумал, — Охотно объяснил я.

— Да? — Ожидаемо заинтересовался Такеши, — Покажи! — Придвинулся он поближе. Ха, поймал на гендзюцу! Табачный перегар от него, кстати, жуткий, но кумиры не воняют!

— Вот так-то и вот так-то… — Объяснил и показал я.

— Хо, ну-ка дай попробовать!

Такеши со всем доступным объемом заданий справился минут за пять. Умный мужик.

— А больше нету? — Расстроился он.

— Больше нету, — Вздохнул я.

— Говоришь, сам придумал? Хорошо получилось, молодец! — Одобрил он, — И когда сделаешь еще?

— Делать буду не я, а наша с отцом семейная контора, — Объяснил я, — Когда будет готово, могу прислать по почте.

— Вот как? Давай, буду ждать! — Покивал Такеши и выдал мне визитку — адрес и телефон. Потрясающе!

Мы попрощались, и прихрамывающая надежда японского кинематографа покинула кафетерий, оставив меня в состоянии полной эйфории. Спасибо за эту встречу, анимежизнь!



Глава 8 


— А ты еще спрашивал, зачем нужна баня, — Назидательно заметил я, когда мы с батей, вернувшись из Токио, попарились и залегли в «Джакузи».

— А ты спрашивал, зачем нужна гидромассажная ванна, — Не остался в долгу отец, — Признаться, я даже не предполагал, что в итоге получится такой расслабляющий комплекс процедур. После него замечательно спится, — Поделился он.

— Послезавтра снова на вертолете полетим?

— Да. Хонда считает, что мое время стоит намного дороже вертолета! — С гордостью ответил отец.

— Какой важный И.О. у нас тут, — Не удержавшись, подколол я батю.

Он фыркнул и выдал отличную новость:

— После визита Императора меня утвердят в должности. Так что твои издевки на меня не подействуют!

— Это здорово! — Покивал я, — Так мы тебя и в совет директоров выведем.

— После этого мне не о чем будет мечтать! — Улыбнулся отец, — А теперь пошли спать, завтра еще один долгий день! — Поднявшись из ванны, махнул он мне рукой.

— И все-таки они пожадничали! — Закинув руки за голову и глядя в звездное небо Уцуномии, вздохнул я.

— Ты опять об этом? Хорошо, я повторю в очередной раз — ежевечерний сеанс в пятидесяти кинотеатрах по всей стране для по сути любительского фильма — это огромный успех! — В четвертый, кажется, раз, утешил меня батя.

— Будем надеяться, что после первой недели дадут еще, — Улыбнулся я.

— Обязательно!

В среду, сразу после муштры, меня повезли к иллюстраторам. Вез Рику-сан — по такому смехотворному поводу батя с работы отпрашиваться не стал, сразу после «маневров» укатив в любимую «Хонду». Иллюстраторы размещались в двухэтажном офисном здании — какая-то местная мини-контора «художников на все руки». В претензии на такое не статусное место я не был — сотрудники как следует изучили переданные мной корявые наброски (спасибо Есикаве-сан за помощь), и иллюстрации обещали получиться ничем не хуже того, что окружало меня много лет в прошлой жизни. Я специально просил, чтобы «ничего анимешного». Народ за пределами Японии еще сопротивляется отечественным мультикам, так что пугать его не стоит.

Итоги встречи — многообещающие: иллюстраторы обещали закончить все в течение пары суток, так что максимум в понедельник книжка о мальчике-волшебнике начнет печататься где-то там, на другой половине мира. Ох уж эта глобализация.

Рику-сан довез меня до секции — сегодня бокс, и я полон энтузиазма — он оказался гораздо веселее комплекса унижений от кружка дрессировки якудз. Сегодня у нас спарринги, поэтому после разминки облачился в защитный шлем и капу и полез на ринг стукать моего ровесника — хмурого подтянутого пацана. Он занимается уже полгода, так что насчет «стукать» я несколько погорячился. На протяжении трех минутных раундов я в основном уворачивался и старался принимать удары на блок, но пару раз получилось неплохо достать оппонента. После спарринга поклонились — у нас тут все на спортивном уважении, тренер указал нам на ошибки и вызвал на ринг следующую пару бойцов.

После занятия, приняв душ и попрощавшись со всеми, отправился в консерваторию. Сегодня «допилим» первый сингл Масафуми-сана, и завтра его можно будет записывать. Надоело — сил нет, я, конечно, не дирижирую оркестром — тут люди несоизмеримо лучше меня, но с гораздо большей радостью пилил бы панкуху. Попса скучная! Еще Рику-сан что-то говорил мне о клипе, поэтому надо будет «придумать» какой-нибудь не сильно сложный — видел я по телевизору местный уровень клипмейкинга. Домохозяйки будет пищать от восторга — такой приятный молодой человек и так красиво поет такие трогательные песни!

* * *

Поездка в издательство вызвала у меня прилив энтузиазма — на киностудии было скучновато (не считая подарка судьбы в виде встречи с Такеши), но манга-то штука более веселая, так? Здание Shueisha было лишено фаллической символики, оказавшись обычной офисного вида стеклянно-панельной высоткой, что меня несколько разочаровало. Через дорогу от главного входа стояло десятка полтора человек — в основном мои ровесники, все — с томиками манги и журналами. При них — складные стульчики, термосы и бутерброды. На парковку в этот раз не повезли, а высадили у входа в здание, где нас встретил улыбчивый мужик средних лет.

— Добрый день! Меня зовут Мацумото Рэйден, — Представился он, — Я — помощник секретаря главного редактора Shonen Jump Хирохи Гото-сенсея. Надеюсь, наше сотрудничество будет продуктивным, Одзава-сенсей!

Я ощутил, как у меня краснеют уши. Сенсей!

— Ну что вы, какой из меня сенсей, — Пошаркал ножкой по асфальту, — А у вас — крутейшее имя, Мацумото Рэйден-сама!

— Спасибо, Одзава-сенсей, я каждый день благодарю за него родителей, — Как и ожидалось от сотрудника манга-журнала, Мацумото-сама видел и не таких, поэтому тушеваться не стал.

В лифте снова попросился нажать кнопку лифта — показать бате, что у него надо мной нет власти. Поняв, кто тут альфа-самец, он мудро сделал вид, что ничего не заметил.

— А у входа — это фанаты? — Спросил я.

— Именно так! Ждут любимых авторов, — Улыбнулся Мацумото-сама, — Общение с фанатами — важная часть работы, Одзава-сенсей, и, вполне возможно, скоро вам придется ей заняться.

И это немного пугает.

— Читаете наш журнал, Одзава-сенсей? — Спросил помощник секретаря главного редактора.

— Практически нет, — Признался я, — У меня есть один номер, но я там почитал только «Берсерка».

— А, Миура-сенсей! — Покивал Мацумото, радуясь, что нашел за что зацепиться, — Очень многообещающий мангака! Мы очень гордимся, что именно нам досталась честь явить его талант миру.

Блин, а как мне «подмять» Миуру под себя, заставив регулярно ходить в больницу? Права на «Берсерк» Shueisha фиг отдаст. Понятно, значит купим Shueisha! Задача — архисложная, обороты издательства исчисляются сотнями миллионов долларов. Ну, года 3–4, наверное, и смогу себе позволить.

— Я не уточнял, но вполне возможно, что сегодня он здесь. Вы не брали с собой журнал, Одзава-сенсей? — Спросил сотрудник.

Я покачал головой, и на выходе из лифта (седьмой этаж) Мацумото поймал какого-то дрона, сказал ему пару фраз, тот убежал, а прикрепленный сотрудник повел нас дальше по коридору.

— Все наши авторы в подарок от редакции получают подписку на Shonen Jump, — Порадовал сопровождающий хорошей новостью. Невелика халява — для своей толщины журнал КРАЙНЕ дешевый, но все равно приятно. — Сейчас принесут пару свежих номеров, и после того, как мы разберемся со «Звездными вратами» — кстати, очень увлекательная история, Одзава-сенсей! — я с удовольствием помогу вам собрать несколько автографов! Если, конечно, вы не против, Одзава-сама, — Поклонился он бате.

— Не против, нам все равно придется какое-то время обсуждать детали договора, так что я буду благодарен вам за заботу о моем сыне, Мацумото-сама, — Поклонился он в ответ.

— Да, пока эти автографы для вас мало что значат, Одзава-сенсей, но стоит начать регулярно читать Shonen Jump, и вы поймете — все эти люди невероятно талантливы!

— Мой сын до недавних пор увлекался Гандамом, — Сдал меня батя с потрохами.

— Вот как? Простите, Одзава-сенсей, но Гандамом занимается другое издательство! — Покаялся мужик с крутым именем.

— Ничего, — Великодушно простил я Shueisha за такую подставу, — Гандаму же хуже, верно?

— Верно, — Жизнерадостно хохотнул Мацумото-сама.

По коридору прошел занятого вида мужик в стильных округлых очках и зачесанными назад волосами. Лицо украшали микроскопические бородка и усики. Очень такой творческий. Рэйден склонился в глубоком поклоне, мы — в поклоне поменьше. Мацумото-саме мужик небрежно кивнул, нам — поклонился нормально и пошел дальше.

— Это был сам уважаемый главный редактор! — Поведал нам сопровождающий, когда мы продолжили путь, — Хирохи Гото-сенсей, — Пояснил он, — Занимает должность с 1986 года.

— Извините, я никчемно мало знаю о манге, — Слегка поклонился я. Неудобно даже как-то — мужик старается, знакомствами с местными звездами приманивает, а я кроме «Берсерка» и «Драгонбола» — его тоже издает Shueisha — толком ничего и не знаю, — И был бы очень благодарен, если бы вы рассказали мне о главных хитах издательства.

— Тогда покажу вам наш зал славы! — Согласно кивнул Мацумото-сан, — А пока позвольте изложить основы, — Откашлялся, — Благодаря тому, что журнал выходит каждую неделю и обладает внушительным объемом, мы имеем возможность размещать до двадцати разных произведений в одном номере. Из-за этого читатели с нетерпением ждут следующих номеров — каждый может найти себе историю по вкусу! Именно поэтому, Одзава-сенсей, нам всегда нужны новые авторы.

Что ж, это полностью объясняет радушие и энтузиазм сотрудника — тут ко всем так относятся. Если манга выстрелит — автор навсегда запомнит хорошее отношение и проникнется к издательству благодарностью. Это на киностудии я никто и звать никак, а тут — потенциальный источник контента. Если же манга своего читателя не найдет… Что ж, потратит немного времени впустую — не так уж и страшно.

Наконец, наш путь завершился у двери одного из офисов. Мацумото-сан с поклоном открыл перед нами дверь, и мы вошли в просторное светлое помещение с большим окном и занимавшим львиную долю площади огромным столом. У стены — доска, на которой можно писать маркерами. Сейчас на ней был нарисован… Джоджо? Стоп, оно что, НАСТОЛЬКО древнее?!

— Разрешите представить нашего уважаемого мангаку — Нориёси Иноуэ, — Огласил сопровождающий, и из-за стола поднялся неприметный мужик лет тридцати в костюме, очках и с длинными волосами. Далее представили его помощника, чье имя я пропустил ради экономии памяти. Толку мне с него?

— Нориёси-сенсей — один из иллюстраторов манги «Бешеный бык 34». Мы решили, что он станет лучшей кандидатурой для адаптации «Звездных врат» в мангу, — Объяснил Мацумото-сан, когда мы уселись за стол.

— Простите, Нориёси-сенсей, но я не читал, — Покаянно поклонился я, — Но обещаю наверстать при первой же возможности!

— Ничего, невозможно прочитать всю мангу в мире, — Не обиделся Нориёси-сенсей.

— Что ж, думаю, можно перейти к делу! — Скомандовал Мацумото-сан.

Мангака с помощником протянули мне стопку бумаг — наброски персонажей и локаций — все в нескольких вариантах и пару зарисовок экшен-сцен — оценить, так сказать, будущую мангу в динамике. После где-то полутора часов обсуждений и самых вежливых в мире споров мы все согласовали. Нориёси-сенсей прямо тут же, по моей просьбе, немного усовершенствовал контуженного второстепенного персонажа, добившись некоторого сходства с моим новым лучшим другом Такеши Китано, под которого этот персонаж, собственно, и писа́лся.

Когда процесс подошел к концу, к нам присоединился юрист издательства, но мне с ним поговорить не дали — оставив взрослых договариваться про всякое, Мацумото-сама повел меня на обещанную экскурсию — в музей славы на первый этаж, по пути продолжая идеологическую обработку:

— Слоганом журнала — «Дружба, усилия, победа!».

Звучит как краткая суть каждого второго аниме. Тем временем мы прибыли в большой, ярко освещенный помогающими проникающему через огромные окна солнышку лампами дневного света зал. В зале оказалось полно разного интересного — шкафы с заставленными выпусками журнала полками, ростовые статуи персонажей, фанерные фигуры, мемориальные таблички под постерам, игрушки.

— Shonen Jump стал популярен почти после самого появления первого августа 1968 года. Тогда на рынке еженедельных журналов для мальчиков-подростков доминировали другие издательства — в первую очередь Kodansha и Shogakukan. Последняя, кстати и основала издательство Shueisha в 20-х годах.

Странно, зачем плодить себе конкурента? Ох уж этот бизнес — фиг его знает, как оно работает.

— Казалось практически невозможным создать конкуренцию их журналам, но всего за один год Shonen Jump удалось перевести с двухнедельного на еженедельное издание. Тогда тираж был всего около ста тысяч экземпляров, но журнал доказал, что способен прочно держаться на ногах, и все силы были брошены на поиск авторов.

Понятно, хоть в лепешку разбейся, а контент в еженедельном режиме выдавай.

— В то время как другие журналы печатали в основном работы состоявшихся мангак, мы (ой, типа ты тогда работал!) обратили взор на начинающих авторов, создав для них настоящую творческую свободу!

Мы подошли к постеру с мемориальной табличкой. На плакате — несколько боевитых бровастых анимешных пацанов. Рисовка пожилая. Надпись на табличке — «Мотомия Хироши. Образцовый лидер банды».

— Работа Мотомии-сенсея впервые была опубликована в шестом номере Jump’а, — Поведал мой экскурсовод, — И сразу же обрела немалую популярность! Именно она поддерживала журнал на этапе становления. Но потом…

Мы перешли к следующему стенду — плакат с какими-то чибиподобными персонажами. Есть пошлятина — порыв ветра заставляет нарисованную женщину продемонстрировать панцушот. Надпись: «Го Нагаи. Школа бесстыдников».

— К счастью, вскоре удалось найти следующий столп Shonen Jump’а. Им стал Го Нагаи. Тебе, как подростку, наверное, интересен жанр «этти»? — С доброй улыбкой спросил он у меня.

— Жанр как жанр, — Пожал я плечами, — Очень интересно, Мацумото-сама, продолжайте, пожалуйста, — Поощрил я экскурсовода. Вот бы и по киностудии так поводили! Ничего, еще похожу, когда стану важным.

— Го Нагаи первым внедрил элементы этти в повествование, создав «Школу Бесстыдников». По сути, его можно считать основоположником жанра!

Папа панцушотов, получается. Впервые о нем слышу, но читать что-то с такой рисовочкой… Не, не буду.

— Первые номера журналов со «Школой» распродались тиражом в миллионы копий! Это был грандиозный успех!

Панцушоты хорошо продают аниме.

— К сожалению, после появления на телевидении аниме-адаптации на нас посыпались обвинения от возмущенных родителей, но, к счастью, никакого урона репутации журнала нанесено не было. Впрочем, — Грустно усмехнулся он, — За всю историю Shonen Jump таких случаев было много. Вот и сейчас… — Он поморщился и внезапно поклонился, — Примите мои искренние соболезнования, Одзава-сенсей. Стать свидетелем такого ужаса в столь юном возрасте…

— Спасибо, Мацумото-сама. Не думаю, что моя скорбь сильнее скорби любого другого патриота Японии.

Ответ помощнику секретаря главного редактора явно понравился, и он продолжил излагать мне краткий курс истории Jump’a, проводив меня к следующему стенду. На постере — летящий в лицо читателю в «позе супермена» качок в трусах и лысой головой. Надпись — «Такаши Шимара. Йошинори Накай. Kinnikuman».

— А эта команда прислала нам свою первую работу еще когда училась в школе. Им тогда было по 16, - Улыбнулся он мне, мол, смотри, такие как ты уже бывали, так что старайся и ждет тебя успех, — Они использовали псевдоним Yudemago и сразу добрались до премии Тэнзуки. Победить им не удалось, но журнал опубликовал их работу Kinnikuman, который сразу же стал большим хитом.

А вот это можно и почитать, вроде потешное.

— Тебе повезло, что у тебя такой понимающий отец. Родители Такаши и Йошинори-сенсеев были против, чтобы их сыновья становились мангаками. Тогда редактор Кадзуо Накана лично полетел в Осаку, чтобы убедить родителей. Он пообещал им, что если манга провалится, он устроит обоих ребят на работу! — Хохотнул Мацумото, — К счастью, этого не потребовалось.

Редактор большой молодец. Похоже, я начинаю проникаться величием Jump’а.

— В конце 70-х произошел бум романтический комедий, тогда высказывалось много предложений добавить такую мангу в наш журнал — все боялись конкурентов, однако Хироши Мотомия настоял, что спасением журнала станут «цеплялки» — нужно заставить читателя ждать, что же произойдет в следующей главе. Таким образом, вместо следования трендам, Shonen Jump сосредоточился на интересных историях.

Гениально, блин! Просто давай людям интересное — и будет успех. Почему не все это понимают?

— Такая стратегия принесла плоды — начало 80-х можно назвать «золотым веком» журнала. Ведь именно тогда…

Мы перешли к следующему стенду. Постер — накачанный брутальный взлохмаченный мужик в синей жилетке. На могучей груди — шрамы от пулевых ранений. «Йосиюки Окамура. Тэцуо Хара. Кулак полярной звезды».

— Именно тогда появился шедевр! Тиражи журнала взлетели до небес, достигнув сначала четырех, а потом и пяти миллионов! Тэцуо-сенсей объяснил успех так: «Для успеха журналу нужны три хитовых истории. Kinnikuman, Капитан Цубаса, и Кулак полярной звезды стал третьей», — Процитировал он по памяти.

Тоже надо почитать, выглядит прикольно. Эх, а когда мне? Ни минутки свободной. Быть попаданцем — тяжелый труд!

— Как я уже упоминал ранее, в 1986 году Хирохи Гото-сенсей был назначен главным редактором, и под его руководством журнал еще больше увеличил тиражи. Мы начали уделять больше внимания аниме-сериализациям манги. В частности, не так давно по телевизору начали транслировать Dragon Ball. Не смотрел? — С надеждой спросил он.

— Случайно пропустил первую серию, поэтому пришлось пропустить и остальное, — Ответил бессердечный я, — Когда выйдет на кассете, обязательно посмотрю!

— Мы тебе пришлем! — Воспылал энтузиазмом Мацумото-сама. Давай, подсаживай ребенка на эти ваши мультики сатанинские.

— А можно еще аниме про кулак полярной звезды? — Обнаглев, попросил я.

— Не проблема, — Улыбнулся он, — И добавлю еще кое-чего. Чем лучше вы будете разбираться в теме, Одзава-сенсей, тем лучше будет для нас всех! Ну что, за автографами?

— Огромное спасибо, Мацумото-сама, но лучше в другой раз — мне кажется невежливым брать автографы у людей, с чьим творчеством незнаком.

— Весьма разумный подход.

— А «Джоджо» здесь нет? — Обведя руками зал, спросил я.

— Нет, «Джоджо» — прекрасная, популярная манга, но, боюсь, в зал славы ей пока рановато.

Ясно, значит мировой успех еще впереди. Похоже, «Джоджо» ждет появления интернета.



Глава 9 


Оставленный вчера Араки-сенсею «Кенкен» принес свои плоды в виде:

— Клуб математики готовит стенд к торжественной встрече Их Величеств, а Императорская семья обожает настольные игры. Нам обязательно нужно добавить «Кенкен» на стенд! — С горящими глазами заявил Араки-сенсей.

Само собой, против я не был. Если Император одобрит головоломку — я в полнейшем шоколаде. Дав согласие, отправился с друзьями в столовую — чем ближе воскресенье, тем больше волнения, но оптимизм присутствует и здесь — скорее бы «починить» компанию!

В школе — забавно! Статисты прямо перегреваются и виснут: с одной стороны, уже все знают, БЛАГОДАРЯ КОМУ Акихито с супругой решили посетить в школу. Песня Масафуми-сана крутится по радио в ежедневном режиме, порой ее можно услышать и в местах общественного пользования. Это не считая предыдущих достижений рангом поменьше, о которых никто не забыл. Среди них — «школьный гимн 2.0.», который крутят каждую большую перемену. С другой стороны — ПОЧЕМУ ЭТОТ СУПЕРПОПУЛЯРНЫЙ ШКОЛЬНИК ОБЩАЕТСЯ С СЕСТРОЙ УБИЙЦЫ НАРУХИТО? Для меня это — огромный плюс, потому что Кохэку выступает в роли оберега, отпугивая страждущих. В те моменты, когда ее рядом нет, «защитной стеной» выступает Хэруки. От парней, правда, не спасает — подходят, респектуют, пытаются подружиться, но девушки предпочитают обходить ее стороной. Зачем нужна «коробочка» из телохранителей, когда есть пара девушек со зловещей репутацией?

Сегодня вместо последнего урока (история, хвала небесам!) у нас внезапный медосмотр. Для удобства все переоделись в спортивную форму. Девушек осматривают в одном классе, нас — в другом. В программе — измерение веса и роста, визуальный осмотр, «слушание» и проверка давления. Наконец-то я узнаю свои точные параметры! Даже не знаю, как так вышло, что за полгода после попадания я так и не озаботился этим вопросом. Итак…

Рост — 163 см! Такой я, конечно, японец.

Вес — 54 кг! Нормально, барьер в полцентнера пройден! Надо поискать какой-нибудь протеин, или что там качки пьют?

Теперь прикинем — батя выше меня чуть больше чем на полголовы, значит буду где-то 172–175. Не так плохо! Кейташи на данный момент выше меня сантиметра на три. Хэруки — ниже почти на голову. Да в ней получается даже полутора метров нет! 143–145 примерно. От груди я жму 52 — вчера проверял, и поднимать лучшую девочку гораздо легче. Между 30 и 40 килограммами? Кохэку, в таком случае — 150–152 см. И это — средний рост местных девушек. Такерада-семпай и Андо-семпай выделяются — 165–167. Киоко — где-то 160.

Пофигу, подрастем! Процесс идет — ряд джинсов и обувь уже сменились. Текущий размер ноги — 39. У Хэруки где-то 32–33. Даже странно, что у «Диор» нашлись подходящие туфельки.

* * *

После муштры отправился в консерваторию — первый сингл Масафуми-сана сводили всю ночь без меня, так что надо всего лишь принять итоговый вариант. Не доверить такое дело профессионалам причин не было — бездарей тут не держат. После этого у меня «окно» — поняв, что устал, потребовал у бати освободить мне сегодняшний день — набраться сил перед завтрашним визитом Императора.

— А-а-анбрейк ма-а-ай ха-а-арт… — Красиво тянули бархатным голосом Масафуми-сана огромные студийные мониторы [https://www.youtube.com/watch?v=p2Rch6WvPJE&ab_channel=ToniBraxtonVEVO].

— Что ж, господа, полагаю — это успех! — Когда закончилась песня, я поднялся на ноги и поклонился всем присутствующим, — Благодарю всех за усердную работу!

Здесь присутствовали — сам певец, звукач, музыканты, преподаватель Масафуми-сана и менеджер певца Такеучи Хару. Они дружно поклонились мне в ответ, менеджер трясущимися ручками забрал мастер-копию и свалил. Надо полагать, уже вечером новый хит вселенского масштаба прогремит на всю планету. Себе я тоже взял копию — порадовать родных и близких. Попрощался со всеми и отправился на выход с решившим проводить меня Масафуми-саном.

— Я до сих пор не могу поверить, когда слышу свой голос по радио! — Оживленно делился он впечатлениями от столь крутого поворота в своей жизни, — Среди оперных певцов — чудовищная конкуренция, и я уже планировал было отправиться в США — там, говорят, больше перспектив, но случайная подработка оказалась поистине судьбоносной!

— В США еще побываете, в основном в концертных залах, но все же! — Улыбнулся я ему, — Очень рад за вас, Масафуми-сан! Надеюсь, наше сотрудничество будет долгим и продуктивным!

От избытка чувств словивший внезапную славу певец низко поклонился, мы попрощались, и я залез в такси — сегодня у нас дождик. Дома выяснилось две вещи. Первая — слова у мужика по имени Рэйден с делом не расходятся, и коробочка с ништяками от Shonen Jump уже прибыла. За получение расписалась Есикава-сан — оказывается, батя даровал ей такое право. Вещь вторая…

— Братик, я тоже решила ходить в какую-нибудь секцию, поэтому сейчас Есикава-сан поведет меня на первое занятие по дзюдо! — Заявила сестренка, крутясь передо мной в новеньком кимоно.

— Вот как? — Улыбнулся я, — Это здорово, старайся как следует, чтобы потом учить меня разным приемчикам!

— Да! — Радостно кивнула полная энтузиазма Чико.

Я доволен — как брат, я всячески поддерживаю ее стремление научиться себя защищать. Кроме того, спорт — это дисциплина, здоровье и вот это вот все. Коль скоро няня и Чико свалили, момент упускать нельзя. Набрав номер, дождался пока Хэруки снимет трубку и спросил:

— Поможешь мне разобрать коробку с подарками от Shonen Jump?

— Ты один, да? — Сразу раскусила мой коварный план лучшая девочка.

— Один! — Не стал я скрывать.

— Сейчас приду! — Пообещала Хэруки и положила трубку. Не тратя времени даром, вскипятил чайник и накрыл в гостиной небольшую «поляну».

А вот и она — в резиновых сапожках и под зонтиком. В длинной зеленой юбке и зеленой же блузке, приятно контрастирует с серой хмарью за окном. Осень — она и в Японии осень.

До коробки добрались только через полчаса. Итак, издательство решило меня порадовать следующим:

Весь «Кулак поляной звезды». 27 томов. Некисло! Аниме по нему — пара кассет с сериалом и отдельно — полнометражный фильм.

Номера журнала с «Драгонболлом» — все, что есть на данный момент. Придется это читать. А нет, не придется, потому что следующий «лот» — он же в виде первого сезона аниме. Две трехчасовые кассеты в безликих коробках — официально еще не выпустили. Можно скопировать и распространить пиратским способом!

«Kinnikuman» — куча томов и пара кассет с аниме. Сопроводительная записка гласила, что аниме — очень много, поэтому все грузить не стали. Если понравится — могу попросить еще. Попробуем.

— Хочешь быть таким? — Хихикнула Хэруки, показав на изображенного на обложке качка.

Мой интерес к «Джоджо» не остался не замеченным — в коробке лежало несколько томиков и журналов с неизданными отдельно главами. Аниме не завезли. Поковырявшись поглубже, обнаружили по паре кассет с аниме-адаптациями совсем старых хитов. Тоже с припиской попросить еще, если понравится. Даже пытаться не буду это смотреть, глаза вытекут.

— Ну что, попробуем что-нибудь? — Предложил я.

— Почему бы и нет! — Ожидаемо не была она против.

Методом тыка выбрал полнометражку про кулак полярной звезды. Снова нагрев чайник, налили чайку и уселись перед заставленным вкусняшками журнальным столиком в гостиной.

Аниме оказалось унылым и мрачным — по постапокалиптическому миру бродили угрюмые брутальные мужики и выясняли, чье кунг-фу сильнее. А еще я понял, откуда стилистически вырос «Берсерк».

— Omae Wa Mou Shindeiru, — Выдал главный герой после очередной «самурайской битвы» — это когда враги стремительно сходятся, замирают на пару мгновений, расходятся, и потом надо ждать, кто упадет первым. Так вот откуда этот мемас! [https://www.youtube.com/watch?v=dNQs_Bef_V8&ab_channel=Taescuro.]

— Nani?! — Синхронно с «уже мертвым» злыднем протянул я и заржал.

— Ты уже смотрел это аниме? — Улыбнулась Хэруки.

— Не, просто само напрашивалось, — Отмазался я. Как объяснить хроноаборигенам что такое «мем»?

После этого потешных моментов в мультике не встречалось, и, заскучав, занялись более интересными делами, которые пришлось ненадолго прервать, чтобы выставить из гостиной нагло пялящегося на непотребство Сакамото-сана. Поняв, что понимание сюжета утрачено, сменили кассету, в этот раз выбрав «Драгонболл». Мое основанное на кусочках из ютуба представление о «Драгонболле» как о сериале, где мощные мужики наносят друг другу удары мощностью больше 9000, оказалось ложным — на экране разворачивалась веселая история о том, как мальчик-обезьяна в компании бирюзововолосой анимедевочки со смешным именем Бульма ищет драконий жемчуг — если собрать семь штук, придет дракон и исполнит любое желание.

— Она совсем как Сакура-семпай! — Захихикала Хэруки, когда Бульма призналась, что пожелает принца на белом коне.

В следующей серии появился потешный дед по имени Черепаший Отшельник, одетый в шорты, гавайку и солнечные очки.

— Похож на Ринтаро-сенсея! — Хохотнул я.

— Да, на Окинаве он так и ходил! — Хихикнула Хэруки.

Далее Бульма продемонстрировала пожилому извращенцу свою нижнюю голую половину в обмен на драконью жемчужину.

— Нельзя показывать такие вещи кому попало! — Строго прокомментировала сцену Хэруки.

— А мне можно? — Тут же заинтересовался я.

— Тебе можно гораздо больше! — Она поставила мультик на паузу и показала, насколько больше мне можно. Какой хороший сегодня день!

* * *

Вот оно — главное событие уходящего века! Эйфория школы достигла апогея, не рада только Кохэку — помимо общечеловеческих так сказать переживаний, на нее свалилась и просьба директора визит Императора не посещать. Пожелав нам удачи, она отправилась домой — дедушка выделял ей денег на такси до фермы.

Дальше поперли флешбеки — тот же школьный двор, то же построение. Отличие — какой-то зашкаливающий уровень радости и благоговения у аборигенов. Вот же верноподданические холуи! Кохэку было жалко, но в целом настроение было безоблачным — вчерашний вечер с Хэруки «зарядил» меня до отказа, и я был готов пусть и не горы свернуть, но врать и лицемерить перед монаршими персонами — вполне!

Другой была и охрана — помимо оцепления из копов, тут и там мелькали каменнорожие японцы в штатском, координируя действия по рации. Муха не проскочит! Что вам раньше мешало, ублюдки?! Мантра о том, что Япония — очень безопасная страна?! Вдох-выдох.

Когда приехал кортеж Императора, ситуация дошла до абсурда — в небе появился полицейский вертолет. Едва не заржав, начал наблюдать выгрузку всеяпонского маскота в виде императора Акихито. Вчера, кстати, от бати узнал, что официальная коронация у него будет только через год, в ноябре 1990 года. Интересно, это из-за смерти сына сделали или всегда так было? И почему он тогда уже император, если не коронован? И.О. получается, как Иван Васильевич Буньша. Первым появился он, в скромном пиджаке и брюках. Поклоны, фотки, бла-бла-бла. Дальше появилась его супруга — тоже достаточно пожилая, одетая в красивое кимоно. Фотки-поклоны. После этого, по прошлому сценарию, перед монаршей четой отчитались местные чинуши и директор.

После основной части торжественного ритуала сценарий сломался — Акихито с женой подошли прямо ко мне и бате. Бабушка с дедушкой в этот раз обломились — выяснилось, что живут они аж на Гавайях, поэтому мы так редко видимся. Повторил за батей самый глубокий поклон в моей жизни.

— Ты написал прекрасную песню! — С благодарной улыбкой сказала мне императрица, — Благодаря ей у меня появились силы жить дальше!

Сглотнув вставший в горле ком, постарался ответить как можно спокойнее:

— О такой высокой оценке я не мог и мечтать! — Низкий поклон, — Это кошмарное событие оставило глубокий шрам в душе каждого японца, но я даже представить не могу, насколько велика ваша боль, — Еще один низкий поклон.

Монаршая персона кивнула, откуда-то появился сотрудник охраны и передал императрице красиво украшенный тубус. Получается, уже второй в моей коллекции. Вручили его снова не мне, а находящемуся на пике своей отцовской карьеры отцу. Больше никого награждать не стали — Нарухито ведь успел это сделать до своей смерти? Значит, считается! Совместное фото, и правящая семья пошла дальше. Теперь можно выдохнуть.

Но выдохнуть ненадолго, ибо после коллективного фото на фоне школы, Император с женой изъявили желание посетить учебное заведение. Это было заранее согласовано, но внезапно подошедший сотрудник охраны передал нам с отцом просьбу императрицы сопроводить ее в этом походе. Пристроились в хвосте свиты — не настолько уж мы и важные, но ЧЕСТЬ все равно невероятно велика — кажется, еще немного, и батя лопнет от распирающей его гордости. Все снимает телевидение. Да, я регулярно доставлял и буду доставлять отцу проблемы, но разве это того не стоит?!

Глава образования и Такерада-сама провели нас всех в столовую, где подали небольшой праздничный обед из — барабанная дробь — морепродуктов! Разумеется, никаких школьных поваров к готовке не допустили — сразу после окончания большой перемены столовую оккупировали дворцовые служащие. Будем надеяться, что отравителей среди них не затесалось. Отдав должное блюдам, похвалив школьных поваров (император действительно думает, что мы так каждый день питаемся?), отправились смотреть школьные награды, к огромному удовольствию лоснящегося от радости директора.

По «счастливой случайности» там же, рядом, висел и стенд клуба математики — мой «Кенкен» расползся на добрую треть, окруженный вещами типа «интересные факты о математике». Осмотрев школьные награды и сказав на камеры несколько слов о том, какая замечательная школа наша Уцуномия Йохоку, император обратил внимание на стенд. Тут пришлось включиться, ибо директор не стал скрывать происхождение «Кенкена», и Акихито попросил меня объяснить суть. Объяснил. Все — перед камерами. Император попробовал и одобрил. Даже императрица подключилась. Все, теперь я официально хайпанул круче Моргенштерна!

— Какие у тебя планы на жизнь, Одзава-кун? — Почтил меня вопросом Акихито.

Вопрос был незапланированным, и директор напрягся. Он там хоть дышит? Вдруг ляпну что-нибудь непотребное на камеры, опозорю школу навек!

— Планирую пойти по стопам моего отца, поступив в Токийский университет, а потом связать жизнь с уважаемой корпорацией «Хонда»! — Выдал я заготовочку. Это в сценарии вопрос не учитывался, а вот внутри головы я много разговаривал с воображаемым императором. Это легко — взрослые всегда спрашивают одно и то же. Уверенности голосу придало и то, что в моих словах никакой лжи — от «Хонды» я никуда не денусь, и при этом совсем не обязательно торчать в офисе по 14 часов шесть дней в неделю. Как там было? «Говорить правду легко и приятно!» Мне кажется, или батя затрещал по швам?

— Вот как? Это хороший план, Одзава-кун. Старайся как следует, и у тебя все получится! — Улыбнулся старик, чьего сына убил «тригернутый» мной шизоид. Благодарность, низкий поклон.

Наконец, пытка ритуалами закончилась, и монаршие персоны покинули школу. Теперь можно разойтись и нам. По пути через школьный двор ловил восхищенные (от девушек) и завистливые (от парней) взгляды окружающих. Все — как положено!

— Мне нужно на работу, сын! — Сдавленно выдохнул переполненный впечатлениями батя, — Доберешься до дома сам, хорошо?

Он уселся в «Аккорд», завел двигатель и уехал в метафорический закат — так-то на дворе еще день. Вместе с тубусом. И это после всего, через что я прошел?! Ну, батя!!! Ладно, понять и простить могу легко — мужику явно не терпится походить по Хонде, рассказывая всем встречным о том, какой я у него классный.

Обернувшись к смеющимся Хэруки и Ринтаро-сенсею, развел руками, и мы втроем пошли домой. Погода — отличная! Нежаркое осеннее солнышко приятно греет, после вчерашнего дождя воздух свеж и приятен, а под ногами вкусно хрустят опавшие с деревьев и кустарников листья. Осенняя Япония прекрасна!

— Пойдем досматривать «Драгонболл»?
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— Сегодня вы должны обязательно помириться! — Промывала мне мозги Хэруки всю дорогу до фермы.

Вокруг — благодать! Этот кусок земли около Уцуномии целиком отдан под сельскохозяйственные нужды, поэтому мы проезжали разнообразные фермы, рисовые поля (сейчас, в честь осени, окрасившиеся в приятный золотистый оттенок), поля обычные, загоны с коровами и хрюшками. Время от времени встречались занятые своими делами селяне. Из-за легкого тумана меня никто не узнавал. Или всем было плевать.

— Поверь, я хочу этого больше, чем кто-либо! — Вздохнул я, объезжая грязюку.

— Ой, смотри какая рябинка! — Мгновенно переключилась Хэруки, увидев усыпанное крупными гроздьями оранжево-красных ягод дерево.

— А ты смотрела какое-нибудь аниме до встречи со мной? — Пользуясь возможностью, перевел я тему.

— В детстве мне нравился Дораэмон! — Улыбнулась Хэруки, — Я и сейчас иногда смотрю, если натыкаюсь на него в телеке!

— Смотрел с Чико пару раз, — Кивнул я, — Там отец семейства курит! В детском мультике! Как безответственно!

— В Японии и так почти все курят, так что какая разница, — Обиженно буркнула Хэруки.

— Шучу! — Улыбнулся я, — Хороший мультик, многое рассказывает об окружающем мире. Есть аниме гораздо хуже.

— «Бывает похуже» — это не похвала, знаешь ли!

— А сам Дораэмон милый!

— Очень милый! — Сменила гнев на милость Хэруки, — Я возьму у тебя почитать пару журналов с мангой?

— Конечно! Может, подпишем тебя на какое-нибудь еженедельное сёдзе?

— Боюсь, тогда у меня совсем не останется времени на тебя!

— Прости, что целыми днями пропадаю неизвестно где.

— Ничего! Я была бы рада проводить с тобой больше времени, но мне всегда есть чем заняться.

— Знаешь, ты просто мечта!

— Еще бы! Как твоя девушка, я должна стараться изо всех сил!

— Тогда стараться придется и мне!

— В этом и суть!

Засмеялись, остановились перед шлагбаумом и пропустили товарный поезд. Воздушный поток развеял волосы Хэруки, и у меня перехватило дыхание. Такое чувство, что она хорошеет с каждым днем. Почувствовав мой взгляд, девушка обернулась и согрела меня счастливой улыбкой.

Когда мы продолжили путь, я спросил:

— А ты бывала где-нибудь кроме Японии?

— Мы с дедушкой бывали в Китае и Корее. Он говорил, что у этих стран есть чему поучиться, и населяющие Азию народы не должны воевать. В Китае мне не очень понравилось — города слишком большие и шумные. Хуже Токио. В Корее — получше, но Япония — лучше всего! — Патриотично закончила ответ Хэруки, — А ты где-нибудь был?

Окольными путями я выяснил у бати, что Иоши никуда дальше Токио не выбирался, поэтому ответил отрицательно и спросил:

— А хотела бы куда-нибудь еще?

— Я мечтаю съездить в Африку и на Амазонку! Поедешь со мной, Иоши?

— Конечно! Возможно, поедем еще до совершеннолетия — у меня есть фильм, который можно снять на Амазонке. Не самый лучший, но как прикрытие для нашей с тобой туристической поездки подойдет!

— Какой ты хитрый! Что ж, буду ждать с нетерпением!

— А в Африку… Думаю, я вполне мог бы уговорить отца на поездку длиной в несколько дней. Скажем, на зимних каникулах. Он мне теперь ни в чем не откажет!

Хоть одна причина есть, чтобы не съездить в Африку? Абсолютно нет!

— Сначала нужно хорошо сдать зимние тесты! — Напомнила хорошая девочка Хэруки, — И все-таки, как ты так все успеваешь?

— Ну, можно сказать, что я учусь быстрее других людей. В несколько раз, — Решил признаться я.

— Вот как? Поэтому ты никогда не делал домашку с нами? Не хочешь, чтобы другие знали? — Сразу поняла она.

— Не хочу. Это не совсем нормально. Взрослые могут начать ставить на мне опыты, — Нагнал я жути, чтобы подчеркнуть серьезность ситуации. Чем меньше я скрываю от Хэруки — тем лучше. Гораздо прикольнее иметь общие секреты.

— Какой ужас! Я ни за что им не позволю!

Представив, как Хэруки ножиком Масамунэ вскрывает танк, я хохотнул. Она может! Дорогу перегородило стадо коров — его гнал пожилой японец в соломенной шляпе.

— А ты знала, что коровы любят музыку? — Спросил я Хэруки.

— Да! Однажды я видела, как корова ходила за стариком, игравшем на аккордеоне! — Улыбнулась она.

Продолжили путь, миновали засеянное подсолнухами поле. Хэруки с удовольствием проводила растения взглядом.

— Никогда раньше не видела столько ферм, — Улыбнулась она, — Дедушка всегда предпочитал исключительно эстетическую составляющую растений, поэтому посещали мы в основном всякие сады, выставки и парки, — Поняв мой безмолвный вопрос, пояснила она.

— Здорово, что ты не успела посмотреть всю Японию до нашей встречи, — Улыбнулся я.

— Нам предстоит увидеть еще многое! — Согласно улыбнулась Хэруки, правильно меня поняв.

— Не устала? — Проявил я заботу, потому что проехали мы уже километров пятнадцать. В «прогулочном» режиме, конечно, но все равно…

— Совсем нет! Нам нужно чаще выбираться куда-нибудь за город, — Ответила Хэруки.

Словно подтверждая полезность таких походов, мне на глаза попалась очень завлекательная надпись на заборе одной из ферм. Свернув на грунтовку, добрались до домика, я постучал — здрасьте-поклоны. Теперь за вполне вменяемые деньги каждое утро мне домой будут привозить свежее молоко. Очень хочется подрасти, а я не уверен, что продающийся в супермаркетах сухой «продукт» оказывает нужный эффект.

Ферма деда Кохэку оказалась двухэтажным домиком вполне городского вида. Рядом — пара сараев и гараж. Прямо за домом — ряд рисовых полей. Небольших — видимо, опыты ставит. Судя по всему, увидев нас в окно, на крылечко вышел довольный Фукуда-сенсей. В кимоно, да. Поклонились-поздоровались.

— Аоки-тян, моя внучка в ее комнате. Можешь позвать ее?

Хэруки кивнула и скрылась в доме. Тут же стало очень неловко.

— Одзава-сан, прости! — Вдруг низко поклонился дед Кохэку, — Я не смог должным образом воспитать внука, но, прошу тебя, не оставляй мою внучку!

Ой, да хватит уже! Может просто будем жить дальше?

— Простите, Фукуда-сенсей, что послужил катализатором этих чудовищных событий, — Низко поклонился и я, — Кохэку общалась со мной с самого начала учебы в старшей школе, поэтому я ею очень дорожу. Пока она не против дружить со мной — я буду дружить с ней.

— Ты ни в коем случае не должен винить себя! Если бы я занимался воспитанием сына вместо науки, всего этого бы не случилось!

Диалог продолжался еще минут пять, но, наконец, я позволил Фукуде-сенсею победить, и мы пошли на кухню. По дороге я задумался — а ведь мужчина может действительно думать, что я смертельно обижен на него. Поэтому и извиняюсь. Меня даже пот прошиб. Ох уж эти японцы. Как же всё-таки легко с Фёдором. Никаких тебе подковерных интриг.

По пути разглядывал интерьер. Похоже, весь дом — «европейский». Странно, я почему-то думал, что увижу деревянный коттеджик в классическом японо-деревенском стиле. Девушки уже были на кухне, причем на коленях у Хэруки сидела изящная кошечка «ситцевой» расцветки.

— Мне нужно проверить поля! — Проявил деликатность Фукуда-сенсей.

— Я с вами! — Проявила ее и Хэруки, и они вместе с кошкой покинули кухню, оставив меня в компании Кохэку.

— Почему у меня такое чувство, будто нас сводят? — Буркнула она, старательно разглядывая узор столешницы.

— Ты будто читаешь мои мысли, — Покивал я.

Повисло неловкое молчание, я смотрел в стену над плечом Кохэку, она — в стол перед собой. Что интересно, на стенах ни одной фотографии шизоида. Только родители на фоне пальмы, дед с тяпкой, маленькая Кохэку (милаха), императорская грамота… Я не очень хорошо умею решать такие проблемы, но она ведь говорит, что виновата, верно? Значит, нужно сделать так, чтобы чувство вины исчезло. Тогда…

Поднявшись со стула, обошел стол, подошел к Кохэку, набрал в грудь воздуха, набираясь решимости и залепил девушке легкую пощечину.

— Это тебе за твоего дебильного брата! — Заявил я, глядя в ее ошеломленные, наливающиеся слезами глаза.

Какое-то время она молча смотрела на меня, наливаясь краской. Если она сейчас беспомощно заплачет — это конец всему.

Бах! — Прилетела мне с «процентами» ответная пощечина.

— Это тебе за то, что разрушил мою семью, бака!

Бах!

— А это — за то, что забрал у меня лучшую подругу!

Бах!

— А это — за то, что теперь мне приходится жить на вонючей ферме!

Бах!

— А это — за то, что все время ходишь с таким видом, будто знаешь все лучше всех! — Под конец она уже орала во весь голос.

Тяжела дыша, раскрасневшаяся Кохэку потёрла о бёдра отбитые ладони и теперь разгневанно смотрела на меня.

— А разве теперь, по законам жанра, ты не должна сказать что-то вроде «А это — за то, что ты такой классный» и кинуться мне на шею? — Потирая горящие огнем щеки, спросил я.

— Еще чего! — Фыркнула Кохэку, сложив руки на груди.

— Что ж… Думаю, теперь можем начать с чистого листа? — Робко предположил я.

— Другие друзья мне все равно не светят, так что… — Со слабой улыбкой развела она руками.

— А почему тут все такое европейское?

— В моей семье мужчины не просто так стремятся сбежать в Америку, — Вполне спокойно ответила она, — Любовь к Японии не мешает деду быть большим фанатом всего западного. Странно для специалиста по рису, да?

— Может быть, — Покивал я.

* * *

Вечером воскресенья — очередное ЧП, и снова приятное — завтра в школу прибудет журналист из какой-то газеты. Предстоит мое первое интервью. Печально, но оно — вместо литературного клуба. Само собой, японские газетчики не были бы японскими, если бы предварительно не согласовали с батей список вопросов. Я, в свою очередь, согласовал с ним ответы. Ну и зачем интервью? Написал бы ответы да отослал по почте.

Кроме того, в вечернем выпуске новостей давали большой репортаж о посещении школы имперской четой. Вчера тоже показывали, но кусочками. Записали на кассету — я в репортаже был аж два раза — сначала во время получения похвалы от императрицы, потом — во время объяснения императору правил пользования «Кенкеном». Уж не знаю, каких усилий Рику-сану это стоило, но в репортаж воткнули комментарии какого-то заслуженного профессора математики, который рассказал, насколько гениальную штуку я придумал.

С журналистом я общался в присутствии Араки-сенсея — классный руководитель же, несет ответственность, вдруг я покусаю газетчика? За запугивание девочки из клуба журналистики было немного стыдно, поэтому под шумок подключил Кобаяши Акико к делу, чему она очень удивилась и очень обрадовалась. На НАСТОЯЩЕГО ЖУРНАЛИСТА (средних лет очкастого мужика по имени Рензо-сенсей) она смотрела чуть ли не с благоговением. На меня — с благоговением гораздо меньшим. И хорошо, восхищенных взглядов за сегодняшний учебный день мне досталось по самое «не могу».

Вначале сопровождающий нас с журналистом фотограф сделал несколько фотографий — на фоне школы и на фоне стенда с фотографиями императорской четы. Будет из чего выбрать. На всех фотографиях я гордо держал в руках две императорских грамоты. Отец специально купил мне новую школьную форму, которую ещё и подогнала по размеру мама Ёсикавы-сан. Посетил парикмахера. Туфли начищены до блеска. Электронные часы Casio на руке. Солидный!

Затем мы расположились в заранее выделенном нам пустом классе.

— Итак, Одзава-кун, готов начать? — Улыбнулся мне Рензо-сенсей, поправляя стальные очки на переносице.

— Готов!

— Тогда начнем с самого интересного — что ты чувствовал, общаясь с императорской четой?

— Прежде всего — огромную гордость! Я совсем не ожидал столь высокого внимания к моей скромной особе.

— Вот и мы тоже перейдём к твоей "скромной особе"! Когда я узнал, что кроме песен, ты ещё написал и книгу, я очень удивился. Ты лидируешь в школе по всем предметам, свободно владеешь двумя иностранными языками. А ведь есть ещё и головоломка…

— Плюс ещё фильм, — С улыбкой добавил я.

— Вот это да, да ты похоже, решил отметиться везде!

— Что вы, я — самый обычный школьник. Просто так получилось, что в голове много всякого интересного, и я пытаюсь перенести это все, так сказать, в реальность. Мне нравится делать жизнь людей немного интереснее! Пользуясь случаем, хотел бы поблагодарить своего замечательного отца — именно благодаря ему у меня есть возможность себя проявить!

— Разумеется, наших читателей в первую очередь интересуют новые песни — вчера вышел свежий сингл Масафуми-сенсея, и, как я слышал, начал стремительно набирать популярность. Что будет дальше?

— Дальше — конечно же полноценный альбом! — Ответил я, — Работать с Масафуми-сенсеем и музыкантами консерватории Уцуномии — огромное удовольствие. Они все — настоящие профессионалы своего дела, и я многому научился благодаря им. Кроме того, невозможно переоценить усилий моей учительницы музыки — Курихары-сенсей. Ее сын, кстати, сыграл в «Проклятии» одну из главных ролей, и я бы хотел попросить зрителей от всей души поддержать маленького Сатоши, сделавшего первый шаг на пути киноактера.

— Ждем с нетерпением. Но ведь кроме песен и нашумевшего альманаха будет что-то еще?

— Совсем скоро в прокат выйдет фильм под названием «Проклятие». Я снял любительскую версию при помощи друзей и знакомых — пользуясь случаем, хочу передать им привет и свою огромную благодарность — но взрослые решили, что фильм получился достаточно удачным, чтобы переснять его при помощи настоящих профессионалов с легендарной студии Shochiku.

— Хо, это тот фильм, жуткую рекламу которого сняли с эфира буквально через пару дней после появления? — Оживился журналист. Имитация — это тоже согласованно.

Рекламу действительно сняли — все, как я и планировал. Неплохой пиар же — «Этот фильм настолько страшный, что запретили даже его рекламу!».

— К моему огромному сожалению, это так. Я бы хотел принести свои извинения всем, кого напугала эта реклама. Я еще очень неопытен, поэтому не учел, что даже 5 % содержащегося в фильме ужаса — а именно столько передает реклама — будет достаточно, чтобы напугать людей.

Кто не идет на «Проклятие» — тот ссыкло!

— Вот как? А что-нибудь менее жуткое? — С улыбкой спросил Рензо-сенсей.

— В первый понедельник октября в журнале Shonen Jump начнет выходить манга по моему ранобе «Звездные врата». Над ней работает очень талантливый иллюстратор Нориёси Иноуэ-сенсей. Для меня печататься в таком уважаемом издании — огромная честь! Очень надеюсь, что моя история оправдает доверие редакции!

— Мой сын обожает этот журнал! — Улыбнулся Рензо-сенсей, — Попрошу у него почитать!

— На этом пока все, но у меня огромное количество планов. Если уважаемые читатели и кинолюбители оценят мои скромные усилия, я буду счастлив стараться изо всех сил, оправдывая их доверие!

Про «Гарри Поттера» решил ничего не говорить — будет выглядеть так, будто обиженный ребенок жалуется на не признающие его талант издательства.

— Что ж, песни ты пишешь замечательные, так что будет интересно увидеть, на что ты способен в других видах творчества. А как тебе пришла идея высоко оцененной Его Величеством головоломки?

— Я люблю математику и все, что с ней связано! — Как на духу соврал я, — Во многом это заслуга моего уважаемого учителя Араки-сенсея. Однажды, когда я разгадывал судоку, мне пришла в голову идея создать математическую головоломку с контролируемой нарастающей сложностью — в первую очередь для того, чтобы ее легко могли освоить дети. Сам не знаю, как у меня получилось, но я счастлив, что Его Величеству понравилось. Это огромная честь!

Все, что связано с императором — это в первую очередь огромная честь, и стоит упоминать об этом почаще.

Домой сегодня батя вернулся поздно — пьяный и счастливый.

— Ты больше не И.О.? — Спросил я его.

— Перед тобой — самый настоящий глава рекламного отдела «Хонда»! — Гордо ответил он и тут же включил опеку: — А почему ты не спишь?

— Печатал сценарий следующего фильма, — Потянулся я, — Ерунда, завтра у нас первым уроком история, так что успею выспаться!

— Это ведь шутка? — Прищурился покачивающийся батя.

— Конечно! Историю родной страны нужно знать в совершенстве!

— Молодец! — Хлопнул меня по плечу отец, — Главное — не впади в гордыню! Помни, ты — в самом начале пути!

— Да помню я, — Отмахнулся я от унылых нотаций, — Поехали на зимних каникулах в Африку?

— Куда?! — Вылупился отец.

— В Кению, наверно, — Пожал я плечами, — Посмотреть на обитателей саванны в естественной среде обитания!

— Хорошо, я посмотрю, что можно сделать, — Улыбнулся батя.



Глава 11 


Сегодня — второе октября. Что это значит? Это значит, что теперь в школу мы будем ходить в зимней школьной форме. Я немного соскучился по Хэруки в кардигане. Потягиваясь и позевывая, пошел вниз. В доме вкусно пахло жаренным в тостере хлебом — мой слегка «американизировавшийся» отец иногда завтракает тостами. 

— Но вы ведь и сами понимаете, что это невозможно, Дэйчи-сама! — Услышал я из столовой тихий голос Рику-сана. По имени, но «-сама».

Если говорят тихо — значит что-то скрывают! Невозможно не подслушать! Аккуратно спустившись по лестнице (пара ступеней на ней поскрипывает, но я их предусмотрительно запомнил. Как раз для такого вот случая!), приник спиной к стене и навострил ушки в сторону наполовину прикрытой двери в столовую. Там тихонько играла «Unbreak my heart», создавая маскирующий фон для секретных разговоров бати и управляющего. Такая защита от меня не спасет!

— Однако факты говорят об обратном. Я на тысячу процентов уверен, что Иоши — мой родной сын! Знаешь, Рику-сан, в какой-то момент у меня тоже возникли подозрения, но я гоню их прочь! Чего и тебе желаю!

— Но как тогда объяснить это все?

— Он — гений! — Гордо отрезал отец.

— Никогда не видел таких людей. Простите, Дэйчи-сама, но я позволил себе навести справки. В 16 лет никто и никогда такого не делал! Да, в этом возрасте можно преуспевать в одной-двух вещах, но не все же сразу!

— К чему ты клонишь, Рику-сан? — Хмуро спросил батя.

— Мне кажется, вашего сына… — Я с ехидной улыбкой ждал продолжения. А Рику-сан то у нас умен! — Похищали инопланетяне! — Закончил мысль управляющий. А нет, не так уж и умен, — Вот поэтому Иоши-кун — больше, чем обычный человек!

Я с трудом подавил смешок. Все еще никакого перерождения с послезнанием. А как к такому выводу прийти? Любитель попаданческого жанра, скорее всего, попаданца бы опознал, но в эти времена, да еще и в Японии… Марио, кстати, можно считать попаданцем в Грибное королевство.

— Знаешь, Рику-сан… — Озадаченно начал отвечать отец, — Еще в начале лета я бы только посмеялся, но недавно мой сын и его друзья действительно столкнулись с инопланетянином. Да, военные сказали, что это какой-то мутант, но я же не глупец! На Земле такие твари не водятся!

— Серьезно?!!

— Абсолютно! Помнишь, как военные пару месяцев назад оцепили часть парка Никко?

А они оцепляли? Надо бы почаще смотреть телек, а то живу в информационном вакууме.

— Так это из-за Иоши-куна?

— Да! Но это — огромный секрет, Рику-сан! Кроме тебя, я никому об этом не рассказывал. Мы все давали подписку о неразглашении.

— Огромное спасибо за доверие! Я унесу эту тайну с собой в могилу! — С энтузиазмом пообещал управляющий. Верю — у него не иллюзорные перспективы через пару лет стать миллионером, чисто на процентах с «Одзавы и сына». Не идиот же он рубить под собой сук? Тем временем батя поведал Рику-сану историю столкновения с инопланетным моховым сосальщиком.

— …Эта тварь не выглядела достаточно разумной, чтобы кого-то похитить. Максимум — сожрать на месте! — Подытожил батя.

— Но ведь не исключено, что есть и другие! — Не сдался Рику-сан.

Ладно, надоело.

— Бать, ты бы поменьше трепался! — Немного «хаманул» я, входя на кухню, — Наша многострадальная Родина оккупирована англосаксами, а их ЦРУ очень любит прослушивать всех подряд. Может, нас слушают прямо сейчас, а ты сливаешь государственные тайны.

Батя покраснел и смущенно вперил взгляд в стол. Рику-сан отреагировал еще потешнее — прикрыл рот руками и опасливо заозирался, словно пытаясь разглядеть рассованные хитрыми ЦРУшниками жучки.

— Шучу! — Хохотнул я, усаживаясь за стол и рассматривая лежащие на нем плоды моего «попаданчества», — Уже прислали? — Обрадованно схватил книжку «Гарри Поттера». Издание — шикарное! Полистал — иллюстраций было больше трех десятков. Детишки будут пищать от восторга! С отдельным удовольствием отметил отсутствие в тексте слова «маггл» — мама Ро из-за него судилась с какой-то теткой, а мне такого, само собой, не надо. Заменил его на «simpleton», сокращенно — «Imple» — видел такой вариант на одном из посвященных «ГП» форумов.

— А что касательно моего «похищения инопланетянами», — Я ехидно посмотрел на мужиков, — Объяснение простое. Все это… — Я указал руками на заваленный всяким — помимо «ГП», тут лежали кассеты с обоими вариантами «Проклятия», аудиозаписи, альманах, Shonen Jump с первой главой «Звездных врат», книжка с головоломками «Кенкена» (Рику-сан нанял несколько математиков, которые пару суток пахали без продыху, сочиняя нужный объем заданий. Когда прижимает — японцы могут чудовищно ускориться). Не хватает только «Квиркла» и, так сказать, товаров народного потребления.

— Все это — текст! — Закончил я объяснение, — И так уж вышло, что у меня неплохо получается работать с текстом.

— Это — математика! — Ткнул пальцем в «Кенкен» батя, опровергая мой тезис.

— А математику разве не называют «языком науки»? — Сымитировал я удивление.

— Допустим. — Кивнул батя, — А это? — Он указал на аудиокассеты.

— Тут посложнее, но, раз уж музыку можно записать карандашиком на бумагу в виде нот, значит это тоже текст! — Натянул я сову на глобус, — И вообще! Текст — это сложноорганизованное многосмысловое знаковое макрообразование, возникающее в развертывании и взаимодействии разнородных семиотических пространств и структур посредством стратегии difference, что обеспечивает генерирование разветвляющейся смысловой множественности, которую невозможно исчерпать, — Выдал я по памяти определение, которое зазубрил в прошлой жизни. Зачем? Выпендриваться, очевидно!

Взрослые зависли. Пожав плечами, сходил в ванную. Когда вернулся, мужики уже «отвисли», и батя спросил:

— А это — тоже твое?

— Не, куда мне, — Отмахнулся я, — Жак Деррида, французский философ.

Батя облегченно выдохнул. Да ладно тебе, это ж даже не Хайдеггер.

— Кстати! — Опомнился он и показал мне газету с моим интервью, — Почему ты не сказал ни слова о «Гарри Поттере»? — В отличие от сестренки, батя инглиш знает, поэтому выговорил название правильно.

— Выглядело бы так, словно обиженный ребенок жалуется на нехорошие издательства, которые его не оценили.

— Так чего ты хотел? Надо было написать книгу о японской магической школе, никаких проблем бы не возникло! — Резонно заметил батя.

Твою мать! Японцы же до мозга костей патриоты!

— А хорошая идея, бать! — Оценил я перспективы. Я ведь могу содрать один из прочитанных мной в прошлой жизни фанфиков — там как раз про японскую магическую школу! Да и мир там был выстроен гораздо логичнее. Я, конечно, немного правлю оригинал, но…

— Можешь дать врачу взятку, чтобы мне дали больничный на недельку?

— Еще чего! — Фыркнул отец.

— Иоши-кун, я заеду за тобой после уроков — тебе нужно поприсутствовать на съемках клипа Масафуми-сенсея, — Предупредил Рику-сан.

О как! Спел пару песенок и уже сенсей.

— У меня к вам просьба, Рику-сан! — Вдруг вспомнил я о важном, — Секунду!

Сбегав в комнату, вернулся с визиткой Такеши и сценарием «Звездных врат» — именно им я и занимался последние несколько дней. Фильм рано или поздно снимут, поэтому подстраховался, чтобы не «рожать» сценарий в режиме цейтнота.

— Это… — Показал сценарий, — И вот это… — Указал на «Кенкен», — Нужно отправить вот по этому адресу, — Я протянул управляющему визитку.

— Китано? — Почесал подбородок Рику-сан, — Я слышал, что он — один из претендентов на кинонаграду «дебютант года».

— Да, он очень талантливый. А что у нас с «Проклятием» кстати?

— Первая неделя проката прошла хорошо, поэтому принято решение расширить прокат в два раза, — Порадовал новостью Рику-сан.

— Отлично! — Довольно потер я руки и пошел в подвал — время пробежки.

— Как считаете, «Оскар» мне за него дадут? — Оглянувшись, спросил я.

— Держи карман шире! — Улыбнулся батя.

* * *

В школу, как обычно, ехали на великах с Хэруки. Хороший климат на родной японщине — даже зимой можно будет кататься. По пути заметил изменения — тут и там на дороге встречалась какая-то новая разметка (стрелочки и метки 500 м, 1 км, 3 км и так далее).

— А ты не знаешь, чего это? — Спросил я у девушки, кивнув на разметку.

— Ты совсем выпал из жизни, да? — Тепло улыбнулась она, — 9 октября в Уцуномии проведут марафон в память о Нарухито. В Токио для такого слишком грязный воздух, поэтому проводят его здесь. Говорят, будет много туристов.

— Вот оно что? А школьникам можно участвовать?

Я бы пробежался — интересно, насколько хватит моей выносливости, которую я усердно «прокачивал».

— Мальчики побегут пять километров, девочки — три, — Ответила Хэруки, — Но участие в марафоне — платное. Все деньги будут отправлены в благотворительный фонд.

— Поучаствую, пожалуй. А ты?

— Я не очень люблю такие вещи, но поболеть за тебя приду с удовольствием! — Улыбнулась лучшая девочка, — Если победишь, получишь приз из рук самого Фумихито!

— А кто это?

— Иоши, ты чего?! Это же нынешний наследный принц!

А, запасной сын императора. Понятно. Блин, а ведь в городе полно школьников из спортивных клубов. Какие у меня вообще шансы? Пофиг, тут как раз тот самый случай, когда поучаствовать хочется так сказать «для себя». С другой стороны, 8 октября — спортивный фестиваль, на котором молодые спортсмены выложатся на полную. Не все успеют как следует восстановиться к следующему дню, так что все более-менее честно.

Кейташи, как легкоатлет, не мог не добавить подробностей о марафоне, когда мы обедали в столовой на большой перемене.

— Среди женщин фавориткой считается норвежка Ингрид Кристиансен. Но меня больше интересует Такеюки Накаяма! Он — настоящая легенда! Очень хочу взять у него автограф!

Похоже неплохой бегун.

— А еще я твердо намерен победить и на фестивале, и в забеге на пять километров! — С энтузиазмом поделился Кейташи планами.

— Прости, я не смогу прийти за тебя поболеть. Дедушка считает, что нам нельзя бывать там, где присутствуют члены императорской семьи, — Грустно сказала Кохэку.

— Не переживай! Марафон будут транслировать по местному телеканалу, так что я буду знать, что ты следишь за мной! — С улыбкой успокоил ее Кейташи.

По пути в класс тихонько спросил Кохэку:

— Слушай, если тебе не нравится жить на ферме, я могу дать тебе ключи от дома, где мы снимали «Проклятие». Он до сих пор арендован, можешь жить там.

— Подходящее место для зловещей твари типа меня! — Горько улыбнулась Кохэку. Увидев ее улыбку, парочка статистов на всякий случай отвернулась и начала изучать стену перед собой.

— Извини, я совсем не это имел ввиду, — Покаялся я.

— Я понимаю, — Девушка улыбнулась уже нормально, — Спасибо, но дедушка меня не отпустит.

* * *

Как только уроки закончились, а я в одиночестве (Хэруки пошла в литературный клуб, я — на съемки клипа) пошел к выходу, статисты решили поймать момент. Оказалось, что в нашей школе учится изрядное количество любителей почитать Shonen Jump, поэтому в вестибюле собралась целая толпа моих новоиспеченных фанатов. «Спасибо!», «Это заслуга мангаки!», «Очень рад, что вам нравится» и так далее. Само собой, была и раздача автографов, и даже несколько фоток — кое-кто принес в школу фотоаппарат ради такого дела. Приятно, но коленки немного дрожали — скажу что-нибудь не то и все, потеря лица. Я много раз слышал о том, что для азиатов не потерять лицо крайне важно! Ладно, воспримем это как тренировку.

Мангой не обошлось — многие ребята успели сходить в кино и остались в восторге, поглядывая на непричастных с видимым превосходством. Ага, вы — очень храбрые детишки!

Наконец-то подъехал Рику-сан, я попрощался с ребятами, на всякий случай низко поклонился (фанаты — наше все, их надо холить и лелеять!) и залез в машину.

— Пожинаешь плоды славы? — Улыбнулся Рику-сан, глядя в зеркало заднего вида на остающуюся в школьном дворе толпу.

— Уже жалею, что засветился, — Вздохнул я, — Надо было работать под псевдонимом, но масштаб моей личности нужно наращивать.

— Зачем? Хочешь больше фанатов?

— Хочу сделать мир немного лучше, — Немного смущаясь, признался я. Слишком уж по-детски звучит! — Для этого нужны деньги и общественное влияние. Чем больше того и другого — тем лучше.

— Хо, да рядом со мной сидит настоящий герой! — Подколол меня Рику-сан.

— А вы отправили копию «Кенкена» императору? — Вспомнил я о чуть менее важной чем Такеши Китано персоналии.

— Само собой! В первую очередь! Посылку Китано-сенсею тоже отправил.

— Отличная работа, Рику-сан! — Похвалил я управляющего.

— Я пока еще толком ничего не сделал, — Уже привычно отмазался он со скромной улыбкой.

Когда прибыли в район съемок, оказалось, что я тут нафиг не нужен. Для съемок наняли модель-женщину — красивую широкоглазую японку. Мы все-таки работаем на внешний рынок, поэтому даму подобрали максимально приятную взгляду «белого человека». Сцены с ней уже отсняли вчера, поэтому я просто старался не мешать, наблюдая мучения Масафуми-сана.

Вот он проезжает по улице на мотоцикле марки «Хонда». А вот — пересаживается в машину марки «Хонда». Какая-то премиум-класса. Вот он на крыше, а вот — на смотровой площадке с отличным видом. А здесь выбегает из ресторана, потому что ему показалось, что по улице идет его пассия. Лезть в это все никакого желания не было — клипмейкера выписали из США, и он явно знал, что делает. Какая же попса скучная! Лучше бы помогал «гарему» (шутка) готовить программу к фестивалю — у нас пока всего две песни и танец. Ладно, завтра никаких ЧП не случится, поэтому успеем наверстать. Грустно, что основная группа практически простаивает, репетируя готовый материал и пожирая зарплату. Рока «навалить» руки чешутся аж жуть, но сначала придется записать нашему оперному чуду полноценный альбом. Такой, чтобы сразу можно было отправляться в тур, поэтому сошлись на количестве песен в 18 штук. Отстой, я так до Рождества в консерватории проторчу. Впрочем, темп «переноса» песен из головы в реальность ускоряется — уроки Курихары-сенсей и наработанный в процессе опыт не проходят даром.

— Рику-сан, я же здесь совершенно не нужен! — Пожаловался я управляющему, — Можно я поеду домой? Буду писать про японского «Гарри Поттера».

— Зря ты так, Иоши-кун. Для всех причастных очень важно твое одобрение! Так что я очень прошу тебя подождать окончания съемок.

Понятно, я тут талисман на удачу. Что ж, тоже работа.

* * *

— Братик, так намного интереснее! — Оценила Чико (одетая в кигуруми-кошечку, модельный ряд расширяется) первую главу японского «Гарри Поттера» под рабочим названием «Махоутокоро», — Мне нравится читать про Японию!

Какая патриотичная девочка тут у нас.

— Очень рад, что моему главному читателю понравилось! — Улыбнулся я, — Как твою дзюдо?

— Мне нравится! Наша тренер очень хорошая, а девочки сразу со мной подружились! — Улыбнулась сестренка, откладывая листочки и болтая свешанными с кровати ножками, — Давай я покажу тебе прием! — Вдруг вскочила она на ноги.

Я достал из шкафа футон (сестренка твердо вознамерилась меня уронить), и мы встали друг напротив друга.

— Ты должен попытаться схватить меня за плечо! — Скомандовала Чико.

Я попытался и, само собой, был повержен. К огромной радости сестренки.

— Я победила! — Победно воздела она руки к потолку.

— Умничка! — Укладываясь на футоне поудобнее (устал, лень вставать. Мне бы пару дней отпуска…) похвалил я.

— Ты так стараешься последнее время, что я чувствую себя немного бесполезной, — Грустно улыбнулась девочка, присаживаясь на футон рядом со мной, — Хочешь, я тебе помогу?

Хе, она же все-таки японка, поэтому ей свойственно стремится к максимальной полезности. А еще, получается, я такой тип старшего брата, на которого хочется равняться. Супер приятное ощущение! Чем бы нагрузить хорошего ребенка? Придумал! Она поможет мне перекинуть мостик к игровой индустрии!

— А помоги! — Улыбнулся я, поднимаясь, подходя к столу и вынимая из него листочки и карандаши, — Ты поможешь мне нарисовать покемонов!

— Кого?

— Это на английском. «Покет» — карман, «Мон» — монстр. Карманные монстры! — Объяснил я.

— Я бы лучше нарисовала что-нибудь милое, — Поморщилась девочка.

— В этом и суть! Все «Покемоны» должны быть милыми! Иди сюда, начнем с черепашки…



Глава 12 


Сегодня раздавал подарки — сначала отдал 16 томиков «Кенкена» Араки-сенсею для математического клуба, после урока английского протянул «Гарри Поттер» Ватанабэ-сенсей со словами:

— Ватанабе-сенсей, пусть в клуб я и не хожу, но практикуюсь в языке регулярно! Вот, смотрите, я написал книгу на английском, в Англии она и издается, и для меня было бы огромной честью, если бы такой знаток языка и культуры Туманного Альбиона как вы высказали свое мнение! — И вручил книжку с поклоном.

— А ты полон сюрпризов, Одзава-сан! — Улыбнулась учительница, — Думаю, ребята из клуба с радостью прочитают эту книгу вместе со мной.

Абсолютно уверен — что угодно, лишь бы не Шекспир. Ватанабэ-сенсей, кстати, единственная из педсостава, кто не поменял своего отношения к Кохэку после «инцидента с Нарухито». Нет, учителя, конечно, не плевались при появлении девушки, но на уроках ее спрашивать практически перестали. Меньше спрашивают только меня — все равно ведь отвечу правильно, так что какой смысл?

Она полистала книжку, улыбнулась еще шире и шутливо пожурила:

— Если даришь кому-то свои книги, нужно их подписывать.

— Простите Ватанабе-сенсей, сейчас исправим. 

Пока я подписывал книгу, сенсей вещала:

— Что ж, теперь я вижу, что ты тратишь время не впустую. Даже удивительно, что ты столько всего успеваешь без ущерба учебе. Я пойму, если ты не будешь ходить в наш клуб, — Грустно улыбнулась Ватанабэ-сенсей, — А еще…

Она покопалась в сумочке и достала оттуда письмо. Антон из Омска прислал ответ! Поблагодарив учительницу, отправился в столовую, где Кохэку спросила неожиданное:

— А твой кот кастрирован? 

Кейташи захлебнулся раменом, Кохэку постучала его по спине. 

— Нет, как-то даже в голову не пришло, — Спокойно ответил я, — Он у меня культурный, по углам не ссыт.

— Иоши, фу! — Поморщилась Хэруки. 

— Да ладно тебе. 

— Вчера наша кошка начала требовать кота. Выпускать ее гулять по фермам я не хочу — там полно собак, так что одолжишь Сакамото-сана на пару дней?

— Котятки! — Зажмурился я, представив ползающих по мне пищащих пушистиков, — Не могу ничего обещать — надо спросить самого Сакамото-сана. Надеюсь, он не откажется.

— Только тебе придется раздать котят, — Грустно добавила Кохэку. 

Понимаю — после всего случившегося у нее никто котят не заберет. 

— Не проблема. Чем дольше они проживут у меня, тем лучше, — Искренне ответил я.

— Я бы взяла себе котенка! — Разохотилась Хэруки, — Странно, мне раньше и в голову не приходило завести себе домашнее животное. Но раз у вас есть коты, я тоже хочу!

— Я бы тоже взял, но у мамы аллергия на кошек, — Поморщился Кейташи. 

Аллергия на кошек — одна из самых грустных аллергий в мире.

* * *

— Альманахи закончились! — Победно воздела руки к потолку Сакура-семпай. 

— Не так уж много времени это и заняло! — Размяла плечики Киоко.

— Это только первая партия! — Обломал я участников лучшего клуба в Уцуномия Йохоку, «добивая» свою стопку альманахов — ребята занимались этим каждый день, а вот я бегал по делам. 

— Мог бы и промолчать! — Надулась Сакура-семпай и включила чайник — отпраздновать завершение первой партии альманахов.

— А вы уже решили, что будете писать для следующего альманаха? — Спросил я. У меня-то такой проблемы нету, «японский» «Гарри Поттер» туда отлично зайдет. 

— А? — Сакура-семпай.

— А? — Хэруки.

— Стихи пишутся! — С улыбкой кивнула Киоко.

— Как и у меня! — Поддакнул Кайоши. 

Улыбнувшись поэтам, обратился к девушкам:

— Серьезно? Сакура-семпай, ты же сама говорила, что альманах нужно выпускать два раза в год.

— Я как-то совсем забыла об этом, — Смущенно почесала она щечку. Подумав несколько секунд, сверкнула глазами и мило-мило мне улыбнулась: — Тогда, Иоши-кун, «Био…»

— Отказано! — Скрестил я руки перед собой. 

— Да почему! Тебе ведь осталось не так много! Сколько там? Глав пять? — Ожидаемо расстроилась моя первая фанатка. Да пошло оно все! Допишу! Там посидеть-то дня три — реально немного осталось. Сакура-семпай для меня особенно ценна — ей нравится моя книжка, не сплагиаченная. 

— Допишу, — Кивнул я, — На следующий день после спортивного фестиваля принесу. Извини, Сакура-семпай, ты — первая, кто оценила мое творчество, и я это помню и очень ценю. Просто очень много всего навалилось, — Встал, поклонился.

— Ничего, я понимаю, — Тепло улыбнулась явно довольная итогом разговора Сакура-семпай, — Как-никак, ты теперь главная звезда нашей школы, если не всей Тотиги!

— Ну, в префектуре думаю и поважнее люди найдутся, — Улыбнулся я, — Тут же «Хонда» находится как минимум, где я и где ее основатель Соичиро Хонда? Масштабы несоизмеримы. 

Батя неплохо промывает мозги корпоративной шизой, и мне уже даже лень сопротивляться. «Хонда» — лучшая корпорация вселенной!

— Скромный какой! — Хихикнула Хэруки. 

— Скромность — это похвальное качество! — Солидно заметил Кайоши. 

— Моя сестра, кстати, тоже на дзюдо пошла, — Улыбнулся я ему.

— Дзюдо — это прекрасный спорт! — Еще солиднее заметил он, поправив очки, — А ты не хотел бы им заняться, Иоши-кун? Я мог бы поговорить с сенсеем, у нас в додзё найдется местечко. 

— Увы, я предпочитаю не хватать, а стукать! — Развел я руками.

— Ха, да любой дзюдоист сильнее боксера! — Фыркнул он. Хо, вот я и нашел, за что тебя зацепить!

— Ну не знаааю, надо проверять, — Ехидно протянул я.

— Хочешь спарринг? — Ощерился он.

— Хочу! Но это нечестно — ты занимаешься много лет, а я — всего несколько месяцев. 

Я ожидал обвинений в трусости и попытке слиться, но Кайоши оказался разумным юношей:

— Ты прав, опыт значит многое. Когда ты будешь готов? 

— Думаю, сразу после окончания учебного года, — На всякий случай попросил я времени с запасом.

— В таком случае буду ждать с нетерпением, Иоши-кун! — Кивнул он мне, улыбнулся и спросил: — Ты будешь в перчатках?

— И ты будешь! Я сделаю перчатки, в которых можно и бить, и хватать. 

— Ох уж эти мальчишки! — Вздохнула Киоко. 

— Так что там с творческими планами? — Вернул я разговор в изначальное русло.

— Я пока не думала, — Пожала плечами Сакура-семпай. 

— В этот раз я точно напишу что-нибудь о растениях, — Пообещала Хэруки сама себе, — Но пока не знаю, что это будет, — Смущенно добавила она, — А ты будешь печатать в альманахе «Гари Пота»?

Когда Хэруки пытается выговаривать англицизмы, это так потешно!

— А скажи «канатная дорога»! — Попросил я.

— Роупувэй! — Откликнулась она. Милаха!

* * *

Наступило восьмое октября — время спортивного фестиваля! Не путать с культурным — он будет через месяц. Школа оживленно гудела — помимо соревнований между клубами легкоатлетов, планируется что-то типа «Веселых стартов», принимать участие в которых полагается всем, включая остающихся не у дел бейсболистов, волейболистов и футболистов — они регулярно «воюют» с командами других школ на протяжении всего года. Ребята активно кучкуются, выбирая себе напарников и решая, где у них больше шансов. После уроков все дружно переоделись в спортивные костюмы (девушки в том числе, на улице все-таки осень, так что никаких коротких хентайных шортиков) и направились к школьному стадиону — дождика сегодня нет, светит довольно теплое солнышко, поэтому все действо развернется на улице. Хорошо, что такая погода будет и завтра — дождь не испортит марафон.

— В первую очередь проводятся соревнования среди легкоатлетов, — Вещал по пути Кейташи, — Иначе они потратят силы на…

— На что-то более веселое? — Не удержался ехидный я.

— Да! — Машинально кивнул Кейташи, покраснел и попытался стукнуть меня в плечо. Нет уж, я теперь намного лучше, чем был, поэтому легко увернулся.

— Тц, — Расстроился он, — Не удивлюсь, если ты пошел на бокс только ради этого!

— Конечно! Я всегда планирую на много шагов вперед! — Гордо ответил я, посмотрел на Кохэку и почувствовал укол совести. Норм планирую. Остро захотелось извиниться, но мы же договорились без этого. 

— Мы с Кохэку примем участие в забеге «на трех ногах»! — Перевела тему Хэруки.

— Точно! В средней школе мы ни разу не проиграли! — Гордо поддакнула Кохэку и оскалилась: — Сегодня я заставлю этих ублюдков на меня смотреть! 

Кохэку всегда была социализированнее остальных из нашей компашки, поэтому коллективный игнор ей выдерживать нелегко. Да и какому подростку на ее месте было бы нормально? Мне? Ну да, мне. Как ни странно, положение аутсайдера было намного более комфортным.

— У нас прекрасная синхронность действий и мы обе довольно спортивные! — Нескромно добавила Кохэку. 

— Я не подведу, — Серьезно кивнула Хэруки. 

— Знаю! — Кохэку тепло улыбнулась, — Я счастлива, что у меня есть такая подруга!

Какой трогательный момент. 

— Может тоже тогда поучаствуем? — Спросил я Кейташи.

— Ты меня только замедлишь, поэтому я уже нашел напарника из клуба легкой атлетики! — Обидно отшил он меня. 

— Одзава-сан! — Услышал я сзади знакомый голос. Обернувшись, узрел президента школьного совета Такахаси-сана. 

— Привет, Такахаси-сан! Давно не виделись! — Помахал я ему рукой. 

Такахаси на такое панибратство не обиделся (мне теперь можно чуть больше, чем другим) и вполне приветливо поприветствовал нас всех поименно — включая Кохэку, чем заработал бонусных баллов в моих глазах. 

— Одзава-сан, у меня к тебе дело, — Такахаси продемонстрировал мне планшет (не электронный, а древний) с несколькими плотно исписанными иероглифами листами. Пригляделся — имена и фамилии, — Это — петиция от учеников. Они хотят, чтобы ты присоединился к комментатору Шоджи Кикути — в обычное время он зачитывает школьные объявления, — Пояснил он, — На все время фестиваля. 

Почему бы и нет? Будет полезно прокачать навыки вещания в прямом эфире. Кроме того — долбаный Кейташи создал неприятную ситуацию — если я пойду искать напарника, все увидят, что Белая Молния меня отшил. Возможно, я зазвездился, но такого совсем не хочется!

— Что ж, я не могу проигнорировать желание моих дорогих соучеников! Дай мне секунду, хорошо? 

Такахаси-сан кивнул и деликатно отошел. 

— Я буду болеть за вас! — Улыбнулся я девушкам, подчеркнуто проигнорировав Кейташи. 

— Постарайся! — Улыбнулась Хэруки.

— Удачи! — Вполне благожелательно пожелала Кохэку.

Подмигнув Кейташи (чтобы не подумал, что я совсем уж обиделся), отправился в компании Такахаси к расположенному перед трибунами (заполнены на треть, и народ таращится на меня) столу с парой микрофонов, стульями и вставшему при нашем появлении темноволосому школьнику чуть выше меня ростом, в очках и аккуратно зачесанной направо челочкой. 

— Шоджи Кикути, — Поклонился он, — Класс 2C. Для меня большая честь комментировать турнир с тобой, Одзава-сан, — Сказал он приятным тенором. Да, это он читает объявления. 

Поклонившись, ответил:

— Одзава Иоши, класс 1Б (он меня знает, но представляться в ответ положено). Я не очень хорошо разбираюсь в спорте, так что рассчитываю на тебя, Шоджи-семпай!

Школьник порозовел щечками (еще бы, целый Одзава назвал его «семпаем»!), блеснул очечками и горячо заверил:

— Я комментировал прошлый турнир, поэтому можешь на меня положиться!

— Отлично! — Хлопнул рукой по планшету Такахаси, — Удачи! — Поклонившись на прощание, президент школьного совета свалил. 

— Шоджи-семпай, а как тут все работает? — Постаравшись абстрагироваться от таращащихся на меня сотен пар глаз, спросил я.

— Присаживайся, Одзава-сан, сейчас я тебе все объясню! — Оживился еще больше штатный комментатор. Я послушно присел слева от него, — Это — микрофоны! Сейчас они выключены, когда придет время, я нажму эту кнопку…

— А можно мне нажать? 

Люблю нажимать кнопки. Семпай осекся, завис на пару секунд и улыбнулся:

— Конечно! Извини, я должен был предложить это первым!

Гостеприимный какой.

— А вот здесь… — Пододвинул он аккуратно исписанные бумажки, — Списки участников. Не переживай, Одзава-сан, если запутаешься, выключи микрофон и спроси меня!

— Понял! 

— А, Шоджи-кун, вводишь Одзаву в курс дела? — Незаметно подкрался к нам сзади директор Ока. Вздрогнув, поднялись со стульев и поклонились. 

— Одзава-сан, не переживай, у Шоджи-сана настоящий талант, и основную работу он возьмет на себя. Старайся просто поддерживать диалог там, где потребуется, — Успокоил меня директор. 

— Что вы, назвать способность связно говорить в микрофон талантом… — Со смущенной улыбкой почесал затылок польщенный семпай. 

— Спасибо за доверие, Ока-сенсей! — Поклонился я, — Приложу все усилия. 

Директор пожелал нам удачи и вышел перед трибунами с микрофоном в руке, поприветствовал всех с началом фестиваля и попросил встать для прослушивания гимна школы. Встали и послушали, после этого директор представил сначала Шоджи — он встал и поклонился под аплодисменты. Далее представил меня. Это что, девичий визг? Встал и поклонился. Директор пожелал атлетам удачи и «перекатился» на трибуны.

Комментатор указал на кнопку, я нажал, и он начал жизнерадостно тарахтеть в микрофон:

— Приветствуем всех участников и гостей спортивного фестиваля Уцуномия Йохоку! С вами я, комментатор Шоджи Кикути и мой уважаемый гость, Одзава Иоши. Спасибо, что пришел, Одзава-сан!

— Спасибо, что пригласили! — Отозвался я, — Для меня это — огромная честь! Приложу все усилия, чтобы оправдать ваше доверие.

Трибуны отозвались одобрительным гулом. Скромность у нас — национальная скрепа!

— Итак, перейдем к происходящему на стадионе! — Обратил внимание толпы на выходящих и строящихся для стометровки девушек, — Разрешите представить участниц…

Он представлял, народ вежливо аплодировал и поддерживал своих знакомых. 

— У тебя есть фаворитка, Одзава-сан? — Спросил Шоджи-семпай.

— Это было бы очень непрофессионально, Шоджи-семпай! Я уверен, что все участники соревнований будут стараться изо всех сил, а это — самое главное!

Трибуны согласно зашумели, радуясь еще одной национальной скрепе. Девушки пробежались, мы поздравили победительницу и начался следующая стометровка — на этот раз среди мальчиков. Шоджи-семпай, как и обещалось, вполне справлялся и сам — тарахтел как заведенный. Когда забег закончился, он снова обратился ко мне, заполняя паузу:

— Насколько я знаю, ты не состоишь в спортивных клубах, Одзава-сан? 

— Да. Я считаю, что спорт не терпит несерьезного отношения. Так получилось, что я решил заниматься другими вещами. Но спорт я уважаю и бегаю каждое утро для здоровья. 

— Вот как? Собираешься принять участие в завтрашнем марафоне?

— Да. Интересно проверить свои силы! — Кивнул я.

— Хо! Значит, мы с тобой в некотором роде соперники, Одзава-сан, потому что я тоже!

— Соперничество — важная часть жизни, и я всегда рад новым вызовам!

Трибуны оживленно загомонили — ох и придет завтра народу! Можно считать это плюсом к карме — оплата за билеты же уйдет на благотворительность. 

Далее — забег на 300 метров среди девушек. Тут, к моему удивлению, я узнал ударницу из девичьей группы — Хори Изуми. Она и победила — никаких комментариев до и во время забега я себе не позволил, но сейчас уже можно:

— Мы с Хори-семпай знакомы, она замечательно играет на ударных! Мы с группой, в которой она играет готовим небольшое выступление для школьного фестиваля, поэтому хотел бы попросить уважаемых соучеников прийти и поддержать их!

— Хори-семпай (ему она тоже семпай — она же третьегодка) открылась с неожиданной стороны! Я — обязательно приду, а вы, ребята? — Запросил Шоджи обратную связь у откликнувшейся радостным гулом аудитории.

Хори-семпай мило покраснела, поклонилась трибунам и сбежала в раздевалку. А вот и забег на 400 метров среди парней — это значит, что пришло время Белой Молнии показать на что он способен. Опять же — никаких комментариев «до» и в процессе. Неэтично! Впрочем, все всё понимали и так — народ же в курсе, с кем я тусуюсь. 

— И победителем становится Саито Кейташи! Как и ожидалось от обладателя императорской награды! 

Визит самого императора успешно «смыл» последствия убийства, и о бедном Нарухито никто уже и не вспоминал, поэтому трибуну радостно завопили и заскандировали «Белая Молния». Довольный как слон Кейташи с видимым удовольствие раскланивался, радуясь заслуженной славе, а я радовался за него — не расслабляется, тренируется. 

— Белая Молния тоже примет участие в завтрашнем марафоне, так что желающие могут попробовать с ним потягаться! — Слил я немного стратегической информации.

— Намерен это сделать, Одзава-сан? — Спросил Шоджи.

— Саито-сан спринтер, поэтому у меня могут быть шансы. Я довольно выносливый! — Похвастался я под легкие смешки с трибун. 

Кейташи посмотрел на меня, кивнул с серьезной миной и ушел в раздевалку. Принял вызов, получается. Смешной такой. Соревнования продолжились, больше никто из знакомых в них участия не принимал, поэтому начал жалеть, что согласился — «фильтровать базар» так долго морально выматывает. Хорошо, что напарник настолько толковый. Далее перешли к «Веселым стартам» — перетягивание каната, прыжки в мешках, бег «на трех ногах» и подобное. Стало гораздо веселее. Заранее составленных списков участников не было, поэтому свежеизготовленные нам таскал секретарь школьного совета. 

— …Аоки Хэруки и… — Когда во время очередного этапа на стадионе появились мои фаворитки, Шоджи замялся.

— И Фукуда Кохэку — Вмешался я, — Она заслуженно награждена высочайшей наградой. 

Трибуны вяленько захлопали, я нажал кнопку выключения микрофона и укоризненно посмотрел на комментатора:

— Шоджи-семпай, ты же профессионал! Фукуда-сан — ничем не хуже и не лучше других участниц!

— Да, ты прав. Одзава-сан, — Смущенно кивнул он, включил микрофон и вернулся к делу.

… - Аоки и Фукуда вырываются вперед! Потрясающая синхронность! Наращивают преимущество! Иии… Они побеждают! 

Народ на трибунах немного подвис, но пересилил себя и культурно поаплодировал, без особого, впрочем, энтузиазма. Я доволен и таким результатом — барьер отчуждения вокруг Кохэку сегодня дал неплохую трещину, а как известно, главное — начать. Девушки откланялись, соревнования продолжились, Кейташи с каким-то пацаном заняли почетное четвертое место (я не позволил внутреннему злорадству просочиться в микрофон), я добросовестно досидел на своем стуле до окончания церемонии награждения (Кохэку и Хэруки получили почетные грамоты), стараясь не показывать усталости поблагодарил всех и вся, попрощался и свалил домой в компании девушек — Кейташи с нами не пошел, наслаждаясь вниманием поздравляющих его школьников. 

Оставив Хэруки у ее дома, отправились выяснять у Сакамото-сана, не хочет ли он познакомиться с красивой кошечкой для серьезных отношений. Котик против не оказался, боднул меня головой в ногу и вместе с Кохэку погрузился в такси. Ты уж как следует постарайся и подари мне много потешных котяток!



Глава 13 


Вечером мы с Чико сидели у телевизора, и на меня снизошло откровение. Драгонболл на кассетах — он, так сказать, первый. А по телеку начали транслировать тот самый, про брутальных мужиков. Он — Драгонболл Z. И как одно превратилось в другое? Придется посмотреть первую серию.

— Братик, а куда делся Сакамото-сан? — Спросила одетая в кигуруми-собачку сестренка. У нее теперь целый шкаф разных кигуруми, так что девочка каждый день выбирает, кем ей быть.

— Уехал на пару дней, скоро вернется, — Решил я пока не «палить» котяток — процесс не быстрый, ребенок будет мучиться ожиданием.

— Поняла! А вот такой покемон подойдет? — Продемонстрировала она мне листочек — столик гостиной был занят рисовальными принадлежностями.

— А какая у него способность? — Спросил я, глядя на кавайную ящерку.

— Дышит огнем!

— Тогда пускай у него на кончике хвоста горит пламя.

— Поняла!

Я пока не брался всерьез за «Покемонов» — время до их появления без моего участия еще есть, но сестренка нарисовала уже пару десятков монстров.

— Придешь завтра за меня поболеть?

— Конечно! — Улыбнулась сестренка, — Как я могу не прийти поболеть за любимого брата! — Шутливо надулась она.

Здорово. Поддержки много не бывает.

— Тогда нужно как следует выспаться, — Зевнул я и передал пульт Чико. Так-то еще и девяти нет, но вымотался еще сильнее обычного — слишком много «прямого эфира» у всех на глазах.

— Тогда спокойной ночи! — С улыбкой пожелала мне сестренка.

* * *

С утра вместо пробежки читал письмо от ровесника из СССР — совсем забыл о нем вчера. Узнал, что ни в «Артеке», ни в «Орленке» Артем не бывал, но отдыхал в каком-то санатории на речке под родным Омском. В благодарность за календарик с «Гандамом» он прислал мне несколько открыток с видами Омска, а еще просил отправить еще что-нибудь с «таким крутым роботом». Решил попробовать отправить бандеролью мангу, снабдив ее парой листочков с моим рукописным переводом. Гэбня же не станет докапываться до «Гандама»?

— Прости, сын, сегодня я никак не смогу уйти с работы поболеть за тебя, — Покаялся спустившийся на кухню батя.

— Ерунда! — Улыбнулся я, — Едва ли я выиграю, так что какая разница. Ты все равно хороший отец.

Батя фыркнул и ушел в ванную. Я же доел вчерашнюю булку с сегодняшним молоком (не очень спортивно, да) и отправился в школу — марафон состоится днем, после занятий. В школе — Кейташи пожинает плоды вчерашней победы. Такое ощущение, что у него только вчера открылись глаза на собственную популярность — в классе к нам привыкли, но в коридорах я регулярно замечал, что пялятся не только на меня, но и на него. Кохэку выглядит одиноко, но относится к ситуации с пониманием. Некоторым вещам требуется время, поэтому она по-прежнему исполняет функции моего оберега.

Из литературного клуба в марафоне кроме меня будет участвовать Сакура-семпай. Она поведала, что ее отец с некоторыми другими чиновниками примет участие в марафоне взрослом. Пиарится. Не осуждаю. Плохой из моего бати начальник рекламного отдела — надо было поучаствовать вместе с подчиненными.

Чико и Есикава-сан уже были дома, так что отправимся на марафон все вместе, по пути подобрав Хэруки. Слегка перекусив, обул свое секретное оружие — Nike Air Jordan IV. Выпустили совсем недавно. Бетмен побеждает силой денег, чем я хуже? Чико выбрала джинсовую юбочку, белую футболку и синюю кофточку. Есикава-сан, как солидная взрослая женщина, оделась в черный офисный юбочный костюм.

— Намерен выиграть, Иоши-кун? — Спросила меня няня по пути к дому Аоки.

— Не думаю, что получится, но попробовать все равно стоит, — Улыбнулся я.

— Такой настрой никуда не годится! — Внезапно начала меня отчитывать Чико, — Тренер говорила, что целью всегда должна быть только победа. Если не собираешь выигрывать, лучше пойдем домой! — И она потянула меня за руку. Милаха!

— Значит, буду побеждать! — Потянул я ее вперед.

— Так-то лучше! — Гордо кивнула сестренка.

Помимо одетой в зелененькое Хэруки, к нам присоединился и Ринтаро-сенсей, ради такого случая облачившийся в костюм. Неожиданно, но, надо признать, приятно.

— Решили за меня поболеть, Ринтаро-сенсей?

— Еще чего! Просто я не могу упустить возможности посмотреть на Его Высочество!

— Ринтаро-сенсей — цундере! — Сделал я очевидный вывод. Хэруки тихонько хихикнула.

— Как-как? Молодежь в наши времена совсем разучилась говорить по-японски! — Отмахнулся он.

Забег стартует у храма Футаараяма, там же и заканчивается. Чем ближе мы подходили к храму, тем больше народу становилось вокруг нас. Я схитрил, опустив на глаза бейсболку и стараясь держаться в тени Ринтаро-сенсея — его узнавали и кланялись, он небрежно кивал в ответ — никто и не думал обижаться на несоразмерное приветствие. Дед у нас очень важный, ему можно.

На старте, помимо толпы, уже были журналисты и копы. Последних — огромное количество. А ведь когда я только попал в этот мир, для охраны митинга хватало парочки ленивых полицейских. Превратил безопасную Японию вот в такое. Наследника привезут ближе к финалу основного, «взрослого» забега — он человек занятой, поэтому только наградит победителей.

Чтобы не было толкучки и путаницы, разметка на дороге указывает нужный маршрут, а забеги стартуют с интервалом в пару минут. Взрослые не хотят, чтобы нас, детишек, затоптали. Моя задача — бежать по синим стрелкам с надписью «5». Автомобильный трафик, очевидно, перекрыт, но иногда народу приходится расступаться, чтобы пропустить машину с копами или скорую. Временно оставив спутников, пристроился в очередь — зарегистрироваться и купить «билет».

— Ой, вот ты где! — Подвалил ко мне Кейташи.

— Ой, ну-ка встань в очередь! — Возмутился стоящий позади меня незнакомый ровесник.

— Мой друг занял для меня место! — Заявил Кейташи и пристроился рядом со мной.

— Так нельзя! Ты либо стоишь в очереди сам, либо теряешь позицию!

— Да ты знаешь, кто я? — Выдал легендарное Кейташи, ткнув на свою рожу пальцем.

— Какому-то хулигану меня не запугать! — Не стал тушеваться школьник.

— Что? Да я Белая Молния Уцуномии! — Козырнул Кейташи своим чунибьёшным погонялом. К этому моменту у меня из глаз уже текли слезы от с трудом сдерживаемого смеха.

— Какая еще молния? Название твоей банды? Да мне плевать! Мой отец — полицейский инспектор! — Козырнул школьник не менее легендарным.

— Так твой отец никчемен! — Презрительно ухмыльнулся Кейташи, — Из-за копов умер Нарухито!

— Что?! — Задохнулся от возмущения школьник, — Мой отец работает в другом отделе! И вообще у него был выходной! — Покраснев, опроверг он гнусные обвинения.

— Перестань! — Попросил я Кейташи, заметив, что окружающие на нас косятся. Схватив друга за предплечье, затащил за спину школьника и встал рядом сам, — Так нормально? — Спросил я любителя правил стояния в очереди.

— Нормально, — Буркнул он и отвернулся.

— Надо быть скромнее, — Укоризненно сказал я возмущенному Кейташи.

— Кто бы говорил, мистер комментатор! — Огрызнулся он.

— Так меня попросили, — Развел я руками.

— Говоришь так, будто не рад этому! — Фыркнул Кейташи.

— Рад, — Не стал я скрывать, — Но это не повод ходить и хвастаться достижениями! Мы ничем не лучше и не хуже других.

— Опять эти нотации, — Поморщился он и демонстративно сделал шаг, втиснувшись между мной и сыном инспектора.

Понимаю. У Кейташи тоже подростковый бунт, замешанный на зарождающейся звездной болезни. Обидно, но я, как взрослый (хех), должен быть выше этого.

— Хаттори! — Огласил свою фамилию школьник, и я даже не удивился. У меня тут не анимежизнь, а индийское кино о тесноте мира.

— Твой отец здорово помог мне недавно, и я ему благодарен, — Сказал я сыну инспектора Хаттори, когда процедура закончилась, и регистрироваться пошел Кейташи. Отношения с копами нужно налаживать, почему бы не передать через пацана пару добрых слов инспектору, раз уж он теперь мой «куратор».

— Я передам, — Улыбнулся пацан, — Он и вправду не был на дежурстве в тот день, Одзава-сан, — Без нужды заверил он меня. Узнал меня и не подавал вида, получается? Вот бы все брали с него пример.

— Знаю, — Кивнул, — Иначе я бы узнал твоего отца. Боюсь, мы с ним видимся чаще, чем нам обоим хотелось бы, — Улыбнулся, давая понять, что шучу, — Инспектор Хаттори нормальный мужик, не придавай значения его… — Указал на Кейташи, — Словам.

— Я бы и не стал! Удачи тебе, Одзава-сан!

— И тебе!

Махнув мне рукой, школьник ушел в толпу. То же самое сделал и проигнорировавший меня Кейташи, когда закончил с регистрацией. Пожав плечами, оплатил участие, получил номер — 57, меня записали в толстую тетрадку и отпустили к ждущей меня «группе поддержки». По пути пару раз был узнан, пришлось поулыбаться и покланяться. Становится утомительно.

— Ринтаро-сенсей, а сколько нужно регалий, чтобы не кланяться в ответ, ограничиваясь кивком, как вы?

— Дожить до моих лет! — Фыркнул он, — Но не думаю, что у тебя получится!

— Деда! — Возмущенно дернула его за рукав Хэруки.

— Шучу. Иоши-кун ведь любит шутки? — Улыбнулся ей дед, ехидно косясь на меня.

— Посадите на моей могиле какой-нибудь хорошенький бонсай? — Попросил я деда.

— Внимание, участники! — Помешали развешанные на столбах динамики продолжить разговор, — Просим участников забега на пять километров среди школьников построиться у стартовой линии!

— Удачи! — Чмокнула меня в щеку Хэруки.

— Удачи! — Потянув за руку и заставив наклониться, чмокнула в другую Чико.

— Удачи, Иоши-кун! — Улыбнулась Есикава-сан.

— Постарайся как следует! — Приказал дед.

Теперь точно надо побеждать! Дополнительной мотивации придала и толпа болельщиков, расположившихся подальше и воздевших плакаты с моим именем.

— Одзава-кун, постарайся! — Раздались крики.

— Белая Молния быстрее всех! — А вот и конкурирующая группа поклонников. Хотя здесь, скорее, поклонниц. Стартующий с позиции чуть спереди и правее меня Кейташи довольно зарделся и помахал фанатам. Решив, что я не хуже, помахал своим.

— Внимание! Три! — Начал отсчёт одетый в спортивный костюм мужик средних лет, поднимая в воздух стартовый пистолет, — Два! Один! БАХ!

Поначалу бежали относительно плотным строем. Я не напрягался, держался в середине, улыбался людям. Кейташи и еще пяток особо скоростных школьников вырвались вперед и возглавили колонну, задавая темп для остальных. Некоторые из «остальных» не повелись и начали отставать. Не все здесь бегуны, большая часть пришла просто поучаствовать в редком мероприятии. Первый километр даже не заметил, второй уже контролировал дыхание, стараясь, чтобы разрыв между мной и тройкой (двое отстали) лидеров во главе с Кейташи не увеличивался. Не так уж и сложно — не знаю, какое расстояние я отмахиваю по улицам, но на беговой дорожке мой дневной минимум — три километра. Когда не лень, пробегал и шесть, но редко и уже из последних сил.

На третьем километре сохранялся статус-кво, но четвертый показал, кто есть кто — теперь впереди строя бежал одинокий Кейташи, весь пропотевший и тяжело дышащий. Зря он так взвинтил темп со старта. Спринтер, что с него взять. Стало жарко и мне, прямо на бегу снял кофту и завязал ее вокруг пояса. Вроде не мешает. На пятый километр вбежал уже почти рядом с Кейташи. Тяжело, но запас выносливости еще есть. Пристроился рядом, стараясь контролировать дыхание. Он посмотрел на меня и прибавил скорости. Я не повелся, сохраняя расстояние в полкорпуса. Тут еще бежать и бежать. Пора! Резкое ускорение, и Кейташи остается позади на те же полкорпуса. Пытается догнать, но я прибавляю еще и… ФИНИШ!

Опершись на колени, попытался отдышаться, но куда там! Игнорируя окрики взрослых, прямо на дорогу вывалила толпа учеников моей школы (некоторые мордахи знакомы), обступили, начали поздравлять, задавать вопросы, кто-то под шумок фотографировал. Само собой, снимало телевидение — они все финиши снимают. Хе, у меня теперь почти полная коллекция наград от императорской семьи — не хватает только тубуса от самого Акихито. Ой как батя локти кусать будет — такое пропустил!

Кейташи… Кейташи тоже пытается отдышаться, на него всем плевать, гневно косится на меня. А что я должен был сделать? Поддаться? Но если бы он понял, что я поддался, было бы гораздо хуже! Извиняясь, протолкнулся к Кейташи через заслон из школьников, протянул руку:

— Хороший забег! Повторим в следующем году?

— Тц! Какого хрена ты везде лезешь? — Выпрямившись, гневно ответил Кейташи, проигнорировав протянутую руку, — Тебе мало того, что у тебя есть, и ты решил забрать у меня бег?! Лучше бы тебя никогда не было! — Сплюнув, он ушел в толпу, гордо задрав голову.

На всякий случай проверил — вроде толпа прикрыла сцену от телекамер. Едва ли такое пустят в эфир, но все равно хорошо. Обидно, да. Супер обидно! Но этого следовало ожидать. Ерунда, побунтует и успокоится. Возраст у нас такой — гормон душит, подбивает на всякое. В итоге Кейташи станет только лучше — в аниме это так и работает. Будет пахать усерднее и выиграет следующий марафон.

Попросил народ освободить дорогу для следующих групп бегущих, культурные японские дети прониклись, и начавшие было приближаться к нам копы вернулись на свои места. Пообщались пару минут, а потом меня неохотно отпустили «к родным». Эти самые «родные» (в кавычках, потому что большинство — не кровные) радовались гораздо сильнее меня — дед даже снизошел до одобрительного похлопывания по плечу. Переодеться бы — промок, как мышь, а на улице все-таки октябрь. Надел кофту поверх мокрой футболки — фигня, я вроде нынче здоровый, не простыну.

Наследника пришлось дожидаться еще минут двадцать, поэтому дед от щедрот своих угостил всех купленными в торговой палатке (таких тут было много, и все с разными меню) булочками с якисобой и чаем, что было очень кстати. Наконец, в коробочке из охраны пополам с копами, у врат храма появился Фумихито — нынешний наследник носит небольшие усики, придающие ему простоватый вид. Возможно, это самооправдание, но внешне он смотрится как-то поприятнее Нарухито. Может, «трансфер» пойдет Японии на пользу? Наследник пока, похоже, не женат, поэтому присутствует без дамы.

Приветственная церемония, поклоны, коллективное прослушивание гимна Японии, и началась сама церемония награждения. В первую очередь, само собой, взрослых — как и ожидалось, победили Ингрид Кристиансен и Такеюки Накаяма. Я внимательно смотрел за поведением награждаемых — в этот раз никакой предварительной «муштры» не было, поэтому есть шансы оплошать. К счастью, обошлось — я уже довольно успешно мимикрирую под аборигена — как-то само собой впитывается. Бытие определяет сознание!

Когда пришла моя очередь «награждаться», заметил, что наследника почти незаметно потряхивает — ну а как тут не нервничать, он же младший наследник и никто никогда не думал, что ему придется выполнять представительские функции. К тому же, наследникам в Уцуномии не везет. Награду из рук наследника получили все три призовых места, так что, по идее, горечь Кейташи должна немного уменьшиться. Внешне он держался отлично — преданно пожирал наследника глазами и выглядел вполне довольным. Довольными выглядели и его родители — заметил их в толпе, но здороваться не пойду — не та ситуация. Верноподданнически досмотрев церемонию награждения до конца — когда еще представится возможность поглазеть на Фумихито? — двинулись домой. Слушать многочисленные вариации на тему «Ты такой молодец!» было жутко приятно — уж здесь-то попаданчество не при чем, я добросовестно тренировался — и вот результат. Почти как Наруто. Наруто? Его автор, кажется, в эти времена мой ровесник. Интересно, ему понравятся «Звездные врата»? Я бы с ним подружился, стопроцентно прикольный пацан.

Пока же попрощались с Аоки (Хэруки от избытка чувств меня обняла) и двинулись домой. Как только я принял душ, а Есикава-сан накрыла на стол, раздался звонок в дверь. Открыв, узрел запыхавшегося батю. Смотрел прямую трансляцию, да?

— А почему не на вертолете прямо к дому? — Хохотнул я.

Отец молча меня обнял.
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Проснулся до будильника, разбитым и кашляющим. Похоже, вчера меня все-таки продуло. Отлично! Наконец-то я отдохну как следует! Блин, придется держаться от сестренки подальше. Еще почему-то сильно чесались руки. Осмотрев их, понял, что покрылся какой-то сыпью. Посмотрелся в зеркало — на лице то же самое. Стоп, а мне ведь знакомы эти симптомы!

Проковыляв по коридору, постучался в комнату бати. Услышав приглашение, зашел:

— Бать, а я болел ветрянкой в детстве?

— Нет, болела только Чико, — Батя сел в кровати, нацепил лежащие на тумбочке очки, — Ну-ка подойди!

Послушно подошел, батя пощупал лоб, посмотрел на сыпь.

— Ну что, таки получил больничный? — Ехидно улыбнулся он, — Сейчас вызову врача. Молись, чтобы Хэруки-тян тоже этим переболела, иначе долго не увидитесь!

Услышав такое, не удержался и понесся вниз. Опередив батю, добежал до телефона и позвонил Аоки. Трубку подняла сама Хэруки — она ведь рано встает.

— Ты болела ветрянкой? — Тут же спросил я главное.

— Болела лет в пять! — Ответила она, — А к чему такой вопрос с самого утра? Ты что, заболел? — Проявила она проницательность.

— Заболел да. Хорошо, что ты будешь иметь ко мне доступ!

— В этот раз сразу звони Сугаваре-сенсею, хорошо? — Проявила и заботу.

— Конечно! Прямо сейчас! — Пообещал я, глядя на недовольно пыхтящего и приближающегося батю.

— Я зайду после школы! — Пообещала она и повесила трубку.

— Повезло! — Счастливо улыбнулся я бате.

Хмыкнув, он не стал меня ругать и отогнал от телефона. Несмотря на фиговое состояние, настроение — прекрасное! Можно спокойно позалипать дома, печатая книжки и проводя время с сестренкой и Хэруки. Дела, конечно, будут простаивать, но неужели я не могу себе позволить взять паузу на недельку? Пойдет только на пользу — возьмусь за дело со свежими силами.

На кухне поставил чайник, отправил разогреваться в микроволновку вчерашнюю якисобу — дед раздразнил на марафоне, так что вчера ужинали ею.

Батя вошел на кухню, уселся за стол и отдал распоряжения:

— Я сейчас на работу, а ты жди Сугавару-сенсея. Чико болела, но может заразить других детей, так что она тоже останется дома на какое-то время.

Да это просто праздник какой-то!

— Тогда Есикава-сан нам не нужна! — Решил я выторговать побольше свободы.

— Да, — Кивнул батя, — Как раз хотел ей позвонить, — Он подошел к телефону и набрал номер. По памяти, какой молодец.

— Есикава-сан, доброе утро. В ближайшую неделю вы нам не понадобитесь. Нет, все хорошо. Точнее, не совсем — у моего сына ветрянка, так что в вашем положении рисковать не стоит. Да, я позвоню.

Он повесил трубку.

— Это в каком таком «положении»? — Услышал я кое-что интересное.

— Она беременна, так что через несколько месяцев покинет нас навсегда, — Грустно улыбнулся батя.

— А, так вот зачем ей нужны были деньги! — Понял я, — Проблемы были, да?

— Были. Видишь, сын, ты помог еще одному хорошему человеку! — С улыбкой потрепал меня по голове отец.

Стало очень приятно. Нет, они бы и без меня рано или поздно накопили на операцию (или как там это делается), но ускорить воплощение такой хорошей мечты — абсолютно доброе дело, верно? Батя отправился в душ, а я вместе с якисобой перебрался в гостиную — настало время решить загадку Драгонболла! Понятно! Z — про взрослого протагониста-обезьянку из первой части! Старый Драгонболл мне, если честно, понравился больше — этот уже прямо сёнен про СИЛУ, но именно в таком виде он и стал по-настоящему популярным.

Пока смотрел первую серию, батя свалил на работу, а я не отказал себе в удовольствии замешать тесто на пирожки — давненько ничего не пек своими руками. «Ветрянковые» бациллы ведь их не испортят? Звонок в дверь раздался как раз под эндинг первого эпизода.

— Доброе утро, Сугавара-сенсей! — Открыв, поприветствовал я врача, — Давно не виделись.

— Все еще чаще, чем хотелось бы! — Улыбнулся он.

Провел гостя в дом, он проделал все положенные в таких случаях процедуры и вынес вердикт — сидеть мне дома ближайшие десять дней. Жесть! Даже не думал, что оно такое долгое. Ладно, подготовить девочек к фестивалю я успею по любому, а остальное — ну… терпит? Никаких дедлайнов мне никто не ставил, «Одзава и сын» работают в неплохой плюс, так что… А вот фестиваль — в приоритете, я ведь анонсировал мини-концерт при всей школе. Потеря лица будет совсем не к месту.

Врач выписал мне рецепт и попрощался. Как и в прошлый раз, за ходом лечения будет наблюдать школьная медсестра, навещая меня по утрам начиная с завтрашнего дня. Самое время узнать, замужем ли она. От такой хорошенькой мамы я бы не отказался. Без хентайных поползновений, само собой, чисто эстетически. Кроме того, плохой человек ведь не будет работать школьной медсестрой? Нет, конечно, всякое бывает, но у Нагаты-сенсей очень добрая аура. Проводив врача, позвонил в аптеку с доставкой — батя оставил номер — и заказал все, что велено. Потом, решив, что к пирожкам нужно что-то дополнительное (тем более тесту надо «дойти»), заказал пару ведер в KFC. Расслабляться — так расслабляться! Сегодня весь день буду сидеть у телека и жрать! Ноль полезных действий! Расслабься, хронопоток, сегодня без потрясений. День еще толком не начался, а уже прекрасен! Не чесалось бы все…

С нетерпением дождался заказа из аптеки. Выпив полагающееся, намазался специальным кремом. Зуд унялся. Вот теперь совсем хорошо. Что там по времени?

— Я опоздала!!! — Раздались сверху панический вопль и торопливый топот маленьких ножек. В гостиную, где я сидел, влетела растрепанная Чико — а спит-то все равно в моей футболке!

— Есикава-сан, почему вы меня не… А? Братик? — Она комично протерла глазки, как бы убеждаясь в реальности происходящего.

Ну какой хороший ребенок, а? Первая же мысль утром — не опоздала ли в школу.

— Мы на больничном! — Объявил я ей.

— А? Я здорова! — Ожидаемо не поняла она, потом присмотрелась, — Братик, у тебя ветрянка?

Какая молодец.

— Ветрянка, да. Врач приказал сидеть дома, а тебя назначили моей сиделкой!

— Поняла! Тогда я сейчас приведу себя в порядок и начну! — Блеснув глазками, стукнула кулачком по повернутой ладонью вверх ручке Чико и ушла в ванную.

Вот бы мне такую сиделку во время первой болезни. Тут меня пробрало приступом кашля — неприятно, но нормально — Сугавара-сенсей предупредил обойтись без физических нагрузок. Прокашлявшись, случайно посмотрел в окно и увидел, как к дому подъехала машина с надписью DHL. Эта контора тоже оказалась древней. Открыв дверь, принял коробку от Shonen Jumpa’а (позавчера вечером созванивался с Рэйденом (перешли на имена, да, хороший мужик), попросил у него нужное и «отписался» от ненужного). Главное в этой коробке — выпуск журнала со второй главой «Звездных врат». Но дело не в главе, а в опубликованном еженедельном рейтинге. Посмотрим, понравилась ли первая глава читателям. Тут я вспомнил слова Рэйдена: «Рейтинг журнала Shonen Jump — настоящее поле боя, на котором авторы сражаются за внимание читателей!»

Интересно, я уже достаточно важный, чтобы как антагонист Драгонболла Z ходить и называть всех мусором?

— А еще для вас есть бандероль! — Напомнил о себе почтальон, заметив, что я залип. Температура все-таки дает о себе знать. Когда Сугавара-сенсей ее мерил, было 38.3. Таблетка уже выпита, так что скоро должно полегчать.

Расписался и за бандероль, почтальон откланялся и свалил. Посмотрев на имя отправителя, словил мандраж — бандерольку прислал сам великий и ужасный Такеши Китано! Блин, он же не смешал с дерьмом мой сценарий? Судя по тому, что я читал в прошлой жизни, характер у Такеши жесть какой тяжелый. Он гений, ему можно.

Оттащил ценную добычу в гостиную и опять зашелся в приступе кашля.

— Братик! — Раздался с верхнего этажа укоризненный голос Чико. Даже не заметил, как она из ванной перебралась обратно туда. Подняв взгляд, узрел стоящую на лестничной площадке девочку в белом халате (ей он велик, поэтому сестренка подметала пол подолом, а рукава закатала. Милаха!) и толстенной книгой в руках, — Зачем ты таскаешь коробки? Надо было попросить меня!

И, не дав мне ответить, Чико начала спускаться вниз, объясняя:

— Однажды сестренка Хэруки рассказала мне, что во время последней болезни ты чуть не умер. Она дала мне этот халат, — Указала на одежду, — И этот ценнейший медицинский справочник! — Подняла книжку надо головой, — Взяв с меня клятву, что я как следует буду о тебе заботиться, если ты заболеешь!

Вот как? Приятно, что мои любимые девочки общаются между собой без связующего звена в виде меня. Кроме того, от сестренкиного энтузиазма на сердечке потеплело. Любит она меня. Если изначально она любила старого Иоши — в том числе и по привычке, то теперь я доказал, что из меня — хороший брат, так что полностью заслуживаю такое отношение.

Сестренка велела мне сесть на диван, уселась рядом и нашла в справочнике нужный раздел:

— Итак, температура может подняться до 39. У тебя — одышка и кашель, это я уже видела, — Бубнила она, вглядываясь в мелкие строчки, — Лежать тебе будет трудно, так что хорошо, что ты пришел в гостиную! — Похвалила меня девочка, — Так, лекарства… — Она осмотрела список Сугавары-сенсея, сверила с рекомендациями из справочника, внимательно перебрала всю разложенную на столике «аптечку» и кивнула, — Все сходится! Братик, а в курице есть белок? — Вдруг подняла она на меня взгляд, заметив ведро KFC.

— Очень много, Чико-сенсей!

Сестренка блеснула глазками, порозовела (сенсей!) и солидно кивнула:

— Тогда курицу тебе можно! Смотри, тут написано, что нужно кушать больше белка. А еще — морепродуктов, так что чуть позже я приготовлю тебе рыбный суп! — «Обрадовала» она меня.

Что ж, придется потерпеть — помимо уважения к усилиям сестренки, я еще и обучаемый, поэтому прекрасно помню, чем закончилась предыдущая болезнь. Ну нафиг, буду образцовым пациентом, и тогда близким не придется за меня переживать. Ветрянка — она, конечно, ветрянка, но взрослые переносят ее гораздо сложнее — вплоть до госпитализации и смертельного исхода. Приложу все усилия, чтобы до такого не дошло.

— Я сейчас заварю тебе зеленый чай с содой, а ты сиди спокойно! — Приказала начинающий врач и покинула гостиную. С улыбкой проводив взглядом супер потешно выглядящую в халате Чико, полез в бандероль — Такеши, очевидно, в приоритете.

Из бандероли ожидаемо появился мой сценарий, к титульному листу которого скрепкой была пришпилена записка: «Совсем неплохо! Писал роль специально под меня, да? Что ж, я польщен! Хочу режиссерское кресло, и, считай, что я в деле! А еще внес несколько правок. Жду ответа. P.S. «Кенкен» понравился, присылай еще!»

Никакого тебе «привет» и «пока». Блин, Такеши-режиссер… Риск. Огромный риск! Ничего подобного Китано в моем варианте реальности не снимал. А тут придется «лить» уже нормальный бюджет, в районе трех-четырех миллионов долларов, что чревато эпичным провалом. Ладно, подумаю. В конце концов — я тут автор и у меня полный карт-бланш на творческий контроль (такая вот супер приятная японская особенность). Кроме того, пиндосы вполне могут купить права на римейк, что сгладит негативные последствия от потенциального провала. Так, что там с правками?

К чести Такеши, ничего крупного менять он не стал — сразу понял, что основная сюжетная линия в исправлениях не нуждается. Все правки касались исключительно его персонажа. И да, с ними получалось лучше, чего мне, как автору, признавать прямо не хотелось, но факты вещь упрямая.

Рад! Вот прямо супер рад! Если получится уболтать батю, быть мне с Такеши лучшими друзьями до конца наших дней! Вместе будем покровы с якудзы срывать! А еще — «Королевская битва»! И «Затоичи»! ААА!

— Братик, выглядишь так, будто сейчас превратишься в розового единорога и весело поскачешь по зеленому лугу! — Хихикнула сестренка, появившись в гостиной с чаем на подносе.

Не удержавшись, минут двадцать рассказывал сестренке, какой Такеши гениальный и как я счастлив, что получилось ВОТ ТАК.

— Очень рада за тебя! — Искренне улыбнулась сестренка, — А что в другой коробке? — Она сегодня, конечно, медик, но любопытства никто не отменял. Открыв коробку, достал журнал и нашел рейтинг, который с гордостью продемонстрировал Чико: как для первой главы, семнадцатое место из двадцати возможных — прямо неплохо, я считаю! Мы как минимум остаемся в журнале еще на выпуск-другой. Деньги там не промо «ух!», так, какие-то тысячи йен за главу с премиями за попадание в топы рейтинга, но сам факт, что за абсолютно незапланированный проект (кто знал, что «Звездные врата» превратятся в мангу?) что-то капает — очень приятен.

Девочка порылась в коробке, остановила выбор на аниме по «Кинникуману».

— А его можно назвать машиной? — Поинтересовалась терминологией, указав на качка с обложки кассеты.

— Да! Это — финальная форма машины! — Кивнул я, — Боюсь, таким мне никогда не стать, — Абсолютно без грусти добавил я. Мускулатуры хорошо в меру.

— Братик хорош в других вещах! — Тут же утешила меня Чико, мы поставили мультик и начали его поглощать под курочку и чай. Понял, откуда растут корни «Ванпанчмена». Стоит ли уточнять, что последний — несоизмеримо интереснее?

Раздался телефонный звонок, девочка тут же побежала снимать трубку — это чтобы больной я не напрягался. Увы, из этого ничего не вышло:

— Братик, это тебя! — Крикнула Чико.

Звонил Рику-сан:

— Иоши-кун, от всей души поздравляю тебя с победой! — Первым делом выдал он.

— Спасибо! — Не стал я играть в скромность.

— Отец сказал, что у тебя ветрянка, — Поделился он информацией.

— Это так.

— Вот незадача! — Расстроился человек, чья зарплата напрямую зависит от моей продуктивности, — Что ж, отдыхай, выздоравливай и возвращайся с новыми силами! — Справившись с собой, пожелал Рику-сан, — А еще у меня приятная новость! Студия расширила прокат «Проклятия» еще в два раза! Мы уже успешно покрыли бюджет больше чем в полтора раза, и теперь выходим на чистую прибыль!

— Это действительно отличная новость! — Обрадовался я. Какой хороший сегодня день, а ведь он и на половину не прошел!

— Так что, Иоши-кун, можешь начинать планировать следующий фильм! — Без нужды скомандовал управляющий. Фильмы я люблю!

— Само собой, Рику-сан! — Откликнулся я, — А что с «Гарри Поттером»?

— Не так хорошо, — Вздохнул мужик, — Нет, он продается, но пока крайне медленно. Ничего, Иоши-кун! — Утешая больше себя, чем меня, добавил он, — Рождество не за горами, и я уже проплатил пару хвалебных рецензий!

Рику-сан не промах, я хотел и сам попросить его «занести» кому надо, но он сработал на опережение.

— Отличная работа, Рику-сан! Как всегда! — Похвалил я его, он привычно поскромничал, и разговор завершился.

Чико заставила меня измерить температуру — все еще 38. Дала мне таблетку, которую я послушно выпил, и тут раздался звонок в дверь. Сегодня что, день визитов, посылок и звонков? Открыв, узрел холёного дрона в дорогом костюме. С низким поклоном он представился — что-то типа императорского фельдъегеря — и вручил мне пафосный тубус, пояснив, что это — благодарственное письмо за «Кенкен» от самого Акихито! Балдеж! Извинившись за свой вид (потный, в сыпи, взлохмаченный и красноглазый — планировал немного привести себя в порядок перед приходом Хэруки, но не успел), многословно поблагодарил Его Величество (судя по виду гонца, вполне справился), раскланялся с посыльным и потащил тубус в гостиную, но был прерван телефонным звонком.

— Уже привезли?! — Заорала трубка нетерпеливым батиным голосом.

— Уже в курсе? — Хохотнул я.

— Само собой! Обычно такие вещи вручают в присутствии родителей, но я решил позволить тебе принять награду самому. Как тебе?

— Весьма приятно! — Не стал я разочаровывать батю, — Спасибо за доверие, дорогой отец.

Батя хмыкнул, поинтересовался самочувствием, напомнил вести себя хорошо и попросил передать трубку Чико, что я и сделал. Поставив «Кинникумана» (так себе анима, но Чико смеялась, так что будем досматривать) на паузу, нашел в телеке новости. Кто это у нас на экране такой красивый пересекает финишную черту, а потом получает награду из рук Фумихито под закадровый комментарий, перечисляющий длинный список моих регалий? Я, что ли?! Ну ничего себе как приятно! Блин, надо что-то делать со стремительно набухающим чувством собственной важности. «Зазвездиться» — последнее, что мне нужно. Помни, Иоши, ты — японец! Японцы — скромные и трудолюбивые!

Никаких новых инструкций Чико от бати не получила, но запретила мне принимать душ, а в компенсацию:

— Братик, давай я оботру тебя влажным полотенцем!

Блин, предложение очень заманчивое, но как-то неловко, поэтому обтерся сам, заодно переодев пропахшие потом вещи. Вовремя, потому что раздался звонок в дверь, и в этот раз я точно знаю, кто пришел!

— Здравствуй, любовь моя! Я скучал!

— Я тоже соскучилась, но целовать тебя не буду! Я, конечно, болела, но рисковать не хочу!

Облом!!! Но я никоим образом не возражаю — само наличие Хэруки рядышком уже невероятно ценно!

— Иоши, я принесла тебе домашнюю работу. Сделаем вместе?

Ладно, я уже некотором образом признался в наличии «автоучебы», так что ничего страшного. Хэруки — хорошая половинка, и никому не расскажет. Равно как и сестренка, поэтому мы с ней покормили девушку курочкой и прямо в гостиной занялись домашкой — под охреневшим взглядом Хэруки разобрался со всем за пятнадцать минут. Чико уже привычная — видела.

— Знаешь, Иоши, мне иногда кажется, что ты не человек! — Заявила Хэруки.

— Глупости! Ветрянку видишь? — Ткнул я пальцем в сыпь на роже, — Если болею — значит обычный человек!

Хэруки с улыбкой признала мою правоту и продолжила делать домашку уже на кухне — мы с Чико будем лепить пирожки. С капустой, с яйцами и с сосисками. Получилось очень вкусно, и мы втроем с удовольствием попили чайку. Так-то чего не болеть?



Глава изоляции 2 


— Завтра я снова приду! — Пообещала Хэруки, когда на улице уже стемнело, и она засобиралась домой.

— Буду ждать с нетерпением! — Аккуратно сжав ладошку девушки (больше пока ничего нельзя), ответил я.

Закрыв за ней дверь, отправился в столовую — там сидел батя, уплетая пирожки. Само собой, немного пирожков Хэруки взяла с собой — для Ринтаро-сенсея.

— Бать, сколько у нас сейчас денег? — Начал я непростой разговор издалека.

— Сложно сказать, — Запив пирожок чаем, ответил он, — А тебе зачем?

— Блокбастер снимать. Бюджет нужен как у Годзиллы.

Батя захлебнулся чаем, откашлялся, снял очки и начал протирать их тряпочкой.

— Может, попробуешь сначала снять еще что-нибудь небольшое? Нет, я не спорю — «Проклятие» получилось очень хорошим, но такой бюджет мы сейчас не потянем. Свободных денег у нас не так много — все куда-нибудь так или иначе вложено. Боюсь, я даже не могу назвать точную сумму, — Развел он руками.

— Хотел успеть снять фильм до нового года, — Вздохнул я, — Пока Такеши-сенсей не передумал.

— Такеши Китано? Ну-ка расскажи подробнее, — Велел отец.

Я начал рассказывать подробнее, прерываясь на кашель, потом выдал бате сценарий и записку от Такеши, присовокупив свои соображения.

— То есть я правильно понял, что этот Китано — что-то вроде восходящей звезды? — Когда я закончил, спросил батя, задумчиво откинувшись на стуле.

— Да! Как и я! — Не удержавшись, поставил себя на одну полочку с кумиром.

— Но прибыль ты не гарантируешь?

— Нет, — Скорбно покачал я головой. Мало ли как «зайдут» зрителю «Звездные врата» от Такеши? Ничего не могу с собой поделать — даже если придется уйти в минус, я готов кидаться в Такеши любыми суммами. Осталось эти суммы найти.

— Вот что! — Решил отец, припечатав сценарий ладошкой, — Оставь это нам с Рику-саном, мы подумаем, что можно сделать.

— Ты же знаешь, кто лучший отец в мире? — Проверил я батину память.

— Ценность таких фраз падает, если повторять их все время.

— Ничуть! Оно ведь от чистого сердца! — Заверил я батю и грустно вздохнул: - Надоела нищета.

Ни тебе «Нинтенду» прикупить, ни кино с Такеши снять.Отец опять поперхнулся чаем и закашлялся.

— Да шучу я! — Улыбнулся я ему, — Я понимаю, насколько сильно нам повезло, и очень это ценю. Давай так — когда Рику-сан будет пытаться выбить финансирование на «Звездные врата», пусть предложит такое — пока Китано снимает «Врата», я сниму еще два малобюджетных ужастика. Судя по тому, как прекрасно идут дела у «Проклятия», эти тоже окупятся. Если народ так хорошо «кушает» страшилки, было бы невежливо не дать им еще!

— Какой ты хитрый! — С улыбкой погрозил мне пальцем отец, — Никогда не слышал, чтобы кто-то пытался выбить деньги на фильм, выбивая еще на парочку!

— А я что-то подобное слышал, — Пожал я плечами и закашлялся.

— Как ты? — Проявил заботу отец.

— Чуть лучше, чем утром — температура пониже.

— Это хорошо, — Кивнул батя и вздохнул: — Знал бы, что так будет, вакцинировал бы тебя от ветрянки.

— Даже не знал, что такая вакцина есть, — Признался я.

— Три года назад появилась. В Японии! — Похвастался батя достижениями отечественной медицины, — Рику-сан, кстати, вакцинировался, так что через пару дней придет тебя навестить.

— Какой похвальный энтузиазм, — Улыбнулся я.

* * *

Утром стало хуже, но Сугавара-сенсей предупреждал, что так будет, поэтому я был спокоен. Ночь прошла так себе — стоило лечь на спину, тут же пробирал кашель, так что спать пришлось полусидя, подложив под спину подушки. Даже не знал, что ветрянка так может. Настроение — какой-то откат после вчерашнего, накатило легкое уныние. Сижу дома как сыч, а мог бы делами заниматься.

Не удержавшись, сходил в душ, где полюбовался сыпью по всему телу и обмазался кремом. Теперь жить можно! Для успокоения совести (менталитет японского жука-роевика успешно имплантируется в мою гайдзинскую сущность) сегодня начну печатать какой-нибудь сценарий. Я верю в способность отца и Рику-сана убедить больших дядек дать мальчику денег поиграть в режиссера, так что нужно готовиться. Могу этим заниматься, пока Хэруки рядышком будет делать домашку. Рот невольно расплылся в широкой улыбке. С моими девочками хорошо, они окружают любовью и заботой, поэтому я, в ответ на их старания, должен вести себя как образцовый больной!

Умилившись такой анимешной мысли, спустился в столовую. Батя уже благополучно свалил, но оставил жареную рыбку. Проигнорировав, разогрел курочку — осталась со вчера, вечером ужинали обещанным Чико рыбным супчиком. Вполне, кстати, вкусным.

Услышав звонок в дверь, открыл:

— Здравствуйте, Нагата-сенсей!

— Доброе утро, Одзава-кун. Угораздило же тебя, — Улыбнулась она.

— И не говорите, Нагата-сенсей! Прошу вас, проходите. Чаю?

— У меня не очень много времени, — Нагата-сенсей сняла туфельки, — Так что лучше сразу перейдем к делу! — Поправила она одетый поверх черного офисного брючного костюма халат.

Я провел ее в гостиную, улегся на диван, получил в рот градусник. Пока измерялось, Нагата-сенсей осмотрела лекарства, удовлетворенно покивала. Как только градусник был извлечен, я немедленно спросил:

— Нагата-сенсей, а вы замужем?

— Замужем, но, если ты хочешь о чем-то попросить, я могла бы подумать! — Внезапно она отложила градусник, уселась на колени у дивана и положила голову мне на грудь, глядя прямо в глаза, — Я же вижу, как ты на меня смотришь! — Она приподняла голову и приблизила свое лицо к моему, обжигая дыханием: — Знаешь, при такой болезни полезно разогнать кровь! — Она пошло облизала губы.

— Простите, Нагата-сенсей, но мое сердце принадлежит другой! — Игнорируя недвусмысленную реакцию организма, упер руки ей в плечи и оттолкнул.

Раздался звонок в дверь, я дернулся и открыл глаза. Вот же блин, задремал на диване! Какой я молодец — даже во сне не изменяю Хэруки! Гордясь собой, пошел открывать и узрел реальную Нагату-сенсей. Одета прямо как в моем сне! Ерунда, она часто так ходит, вот и отложилось в подсознании. Как во сне оказались и мои, и ее действия. Итак, мы снова здесь:

— Нагата-сенсей, а вы замужем?

— Да, я замужем, — Глядя на градусник, спокойно ответила она, — Выпей еще таблетку, хорошо? Если к вечеру тебе станет хуже, обязательно позвони Сугаваре-сенсею.

— Я помню, что случилось в прошлый раз, так что обязательно так и поступлю. Спасибо, Нагата-сенсей.

— До завтра, Одзава-кун! — Махнула она рукой и уехала на своей синенькой малолитражке.

Ну вот, батя остался без жены. Фигня, найдем другую. Пора будить Чико! Прокравшись к ней в комнату (на середине лестницы пришлось остановиться и перевести дух — одышка), мстительно ткнул пальцем в щеку:

— Сестренка, проснись! Сестренка, доброе утро!

— А? — Она приоткрыла глаз, посмотрела на меня, — Позаботься о себе сам, хорошо? — И она повернулась ко мне затылком!

Ладно, быть японским ребенком — тяжелый труд, пускай Чико отоспится. Вернувшись вниз, рухнул на стул в кухне и закашлялся. Может ли коронавирус передаваться в прошлое через попаданца? Скушав половину оставшейся курицы, пошел смотреть телевизор. Наткнувшись на рекламу скорого гран-при Японии по Формуле 1, задумался — а Шумахер уже есть? Если еще не особо важный, можно сунуть его в болид «Хонды». Или у нашей любимой корпорации нет болида? Надо спросить бати. Может и на гонки выбраться?

Пощелкав пультом, понял, что телевизор в этом времени мало чем отличается от будущего — сотня каналов, а смотреть нечего. Надо исправлять! Будет отлично, если удастся впарить пиндосам еще парочку телепроектов — я почему-то совсем забил на эту «тему», но «пападанческий пул» еще не иссяк. Выключив телевизор, поднялся в комнату и включил «Амигу». Как же эта фигня долго грузится. Воткнув здоровенную дискету, запустил с нее текстовый процессор. Теперь можно начинать.

Проект первый — шоу «Кто хочет стать супермоделью». Набираем желающих, селим в особняк, устраиваем конкурсы. Каждую передачу кого-то «уходят». Скандалы, интриги, сговоры, истерики. Отличный контент, пиндосы оценят.

Вторая передача — «Моя родословная». Смотрел ее по первому каналу в прошлой жизни. Берем знаменитость и копаемся в его генеалогическом древе, параллельно рассказывая про жизнь людей во времена предков. Образовательная программа получается, соотечественники вполне могут оценить.

Услышав стук в балконную дверь, вздрогнул и увидел укоризненно глядящую на меня Чико. На улице холодно, а она в одной футболке!

— Тоже заболеешь! — Открыв дверь, втянул ее в тепло.

— Ты опять работаешь?! — Грозно нахмурив бровки, спросила она, — Тебе же сказано — отдыхать!

— Да какая там работа, — Отмахнулся я, отправляя тексты на печать, — Все, больше ничего сегодня делать не буду, — Пообещал я.

— Тогда пошли, я снова накормлю тебя рыбным супом!

— А это не слишком жестокое наказание?!

* * *

К вечеру состояние ухудшилось, и это при таком-то уходе! Фигня, температура стабильно 38, донимает только кашель, поэтому можно поговорить с батей, составив ему компанию за ужином в виде жареного (будь он трижды проклят) марлина с рисом.

— А у «Хонды» есть команда Формулы 1?

— У нас совместная команда с McLaren, «Хонда» создала лучший двигатель в истории, и наша команда доминирует второй сезон подряд! — Гордо похвастался батя и поморщился: — Но двое наших пилотов не ладят между собой. Впрочем, — Он улыбнулся, — Именно благодаря соперничеству они и показывают прекрасные результаты! Хочешь сходить на гран-при?

— Да, по телевизору рекламу увидел.

— Я все равно туда собирался — идем всем отделом, так что могу взять тебя с собой. Только, боюсь, уделять тебе время не смогу.

— Я понимаю. Не переживай, я уже большой! — Улыбнулся отцу, — Скольких людей я могу позвать с собой?

— Кого-то одного. Или одну! — Ухмыльнулся батя, — Места у самого финиша, так что я не смогу провести весь твой класс.

— Я понимаю, — Поднявшись из-за стола, пошел звонить.

— Прости, я не очень люблю гонки. Сходишь с кем-нибудь еще? — Это Хэруки.

— Прости, гонки — жуть какая скучная штука, так что сходи с кем-то другим, — А это Кохэку.

Вот друзья и кончились! В другой ситуации я бы позвал Кейташи, но он сейчас переживает вот эти вот стадии — гнев, отрицание… Кейко! Точно, я ведь общительный популярный юноша, у меня полно друзей! Да я в любой момент найду, с кем пойти! Батя, не надо так сочувственно на меня смотреть!

Дрожащими (это ведь от ветрянки, да?) руками набрал номер. К счастью, трубку взяла она сама.

— Алло, Кейко, привет, это Иоши!

— О, привет! Как ты там? Выздоравливаешь? — Проявила она заботу.

— Выздоравливаю, — Подтвердил я, — Слушай, тут кое-что случилось, и на турнир у меня доступа нет, так что приглашаю тебя на гонки Формулы 1 двадцать второго октября!

Кейко подвисла и с подозрением спросила:

— Иоши-кун, ты ведь подумал обо мне в последнюю очередь?

— Ты была третьей, — Честно ответил я.

— Какой честный, — Фыркнула она и продолжила уже нормальным тоном: — Я с радостью схожу с тобой! Рада, что ты не забыл о своем обещании.

Попрощавшись, вернулся к марлину. Глаза бы мои его не видели, но не выбрасывать же.

— Итак, с кем ты в итоге идешь? — Ухмыльнулся батя.

— Со старостой класса. Симидзу Кейко, хорошая девочка. И не надо так на меня смотреть! Просто гонки — это не для всех!

— Все будет хорошо, сын! — Зачем-то сказал батя очевидное.

— И начнет улучшаться прямо сейчас! — Объявил я, закашлялся и пошел наверх.

Хорошенько пропотев от подъема и спуска по лестнице, положил перед батей листочки с передачами, отдышался и начал вещать. Батя даже не стал спорить и задавать вопросов — покивал, позвонил Рику-сану — передаст ему все прямо с утра, и сел доедать ужин с крайне довольной миной.

Что лежа, что сидя, уснуть не получалось — кашель не отпускал, сотрясая горящие огнем легкие каждые несколько минут. Я обещал сестренке ничего сегодня больше не делать, но уже за полночь, так что можно попечатать сценарий ужастика. Через пару часов понял, что мне становится сложно дышать. Ну его к черту! Сохранив файл, выключил комп и пошел будить батю, смачно кашляя на весь дом.

Стучать в дверь не пришлось — батя услышал мое приближение и с обеспокоенной миной выглянул в коридор. К моему огромному удивлению, на нем была одета разукрашенная машинками пижама. Такой потешный! Хохотнув, «сложился» пополам, сотрясаясь от кашля и едва успевая сделать вдох между спазмами.

— Я вызову скорую! Подождешь? — Принял сугубо одобряемое мной решение батя. Сейчас бы от ветрянки умереть. Ну его к черту, пускай увозят, капают всякое, следят 24/7. В больницу прямо не хочется, но что сделаешь? Дня через три выпустят.

Кроме скорой, батя вызвал еще и доктора Сугавару. Пока ждали врачей, отправили спать проснувшуюся от шума волнующуюся Чико. Сделав мне зеленый чай со щепоткой соды (рецепт из справочника), сестренка пообещала каждый день навещать меня в больнице и пошла спать. Если братик говорит, что все в порядке — значит волноваться не стоит.

Приехала скорая, опередив Сугавару-сенсея, который прибыл когда меня уже усаживали в машину — слава богу, ходить я мог сам, поэтому носилки не понадобились. Доктор и батя поехали со мной — отец позвонил Ринтаро-сенсею, который сейчас придет присмотреть за Чико. Дед такой хороший. Сугавара-сенсей похвалил меня за своевременность вызова скорой и отдал врачу из скорой пачку бумаг — моя амбулаторная карточка, надо полагать.

Приехали мы, само собой, к медицинскому центру Сугавары-сенсея. Меня провели в отдельную палату с телевизором и санузлом. Хорошо быть богатеньким мальчиком. Сугавара со специальным доктором послушали меня фонендоскопом (кашель сильно мешал), посовещались, усадили меня в кресло-каталку и повезли на рентген, пояснив, что это быстрее, чем делать КТ. Я был не против — медикам виднее. Стало страшно, но не могу же я сдохнуть вот так. Фигня, вылечат.

После рентгена, не откладывая в долгий ящик, у меня взяли все положенные в таких случаях анализы. Результатов дожидался в палате с успокаивающим меня и бледного от беспокойства отца доктором Сугаварой. Когда специальный врач принес результаты анализов, Сугавара-сенсей развил бурную деятельность. Отказавшись от помощи, я переоделся в больничную пижаму сам и уселся на кровать — спинку подняли. При помощи пары медсестер доктора воткнули мне в вены катетеры, пустив в одну руку ацикловир, а в другую — солевой раствор. На лицо натянули кислородную маску. Диагноз — отек легких, и мне очень повезло, что я не стал ждать утра. Ветрянка — это очень страшная болезнь, оказывается. Через полчасика мне полегчало, и я уснул под тихий разговор не находящего себе места отца и врачей. Все будет хорошо.

* * *

Следующие несколько дней слились в какое-то слайд-шоу. За окном — тоскливый осенний непрекращающийся ливень. В палате сумрачно — свет режет глаза, поэтому я попросил медсестру не включать свет. На стуле рядом — Хэруки. Не плачет, улыбается — я сказал ей, что все будет хорошо, и она мне верит. Все действительно будет хорошо — лекарства работают, и жизни ничего не угрожает. Буду как новенький.

Следующий кадр — декорации те же, но на стуле сидит плачущий Кейташи:

— Это все — моя вина! Я хотел, чтобы ты исчез! Я тебя проклял!

— Я даже не знаю, что ответить на такое мракобесие, — Просипел я в ответ.

— Мракобесие? Да ты же сам все видел! И нож, и эта тварь…

Вытянув свободную от капельницы (вливают что-то общеукрепляющее) руку, ткнул Кейташи кулаком в бедро, заставив замолчать.

— Прости, боюсь я совсем не понимаю, о чем ты, — Улыбнулся.

— Точно! — Спохватился Кейташи, опасливо поежившись, — Вечно придумываю всякое!

— Не парься, простое совпадение, — Успокоил я его, поправив подушку за спиной, — Никаких проклятий не существует. Но я очень рад тому, насколько ты за меня волнуешься.

Кейташи покраснел:

— Бака! Я просто не хотел, чтобы ты сдох до следующего марафона! Его я точно выиграю!

Вот, как я и говорил — друг стал только лучше!

Кадр следующий — Чико везет меня в кресле-каталке по коридору. Гуляем.

— А еще, братик, папа очень странно смотрит на Хирано-сенсей. Почти как ты на сестренку Хэруки! — Сливала мне подробности батиной личной жизни сестренка.

— А кто такая Хирано-сенсей?

— Я же говорила тебе! — Отпустив ручки кресла, Чико выглянула из-за него, свесив голову набок и надула щечки, — Это моя тренер по дзюдо!

— Извини, у меня очень плохая память на имена, — Покаялся я.

Девочка кивнула, принимая извинения и покатила меня дальше. Остановились у окна, сестренка вышла из-за каталки, оперлась на подоконник, глядя в заливаемый дождем больничный двор. Выражение ее отражающегося в стекле лица было печально-мечтательным:

— Знаешь, я была бы совсем не против, если бы Хирано-сенсей стала нашей мамой.
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— Я и не знал, что в Японии есть тархун! — Отпивая из стакана зеленую пузырящуюся сладость и зажмуривая от нахлынувшей ностальгии глаза, поделился я впечатлениями.

— Это подарок Кохэку. Она, кстати, просила за нее извиниться — она не болела ветрянкой, поэтому не может прийти.

Дождавшись моего подтверждающего кивка, Хэруки отпила глоточек из своего стакана и продолжила:

— У ее дедушки не только рисовая ферма — на одном из его полей растет нужная травка, так что это их газировка, — Хэруки подняла стаканчик и посмотрела на ярко подсвеченное падающим из больничного окна лучом света, — Вообще она желтая, но я подкрасила пищевым красителем! — Мило засмущалась она, — Не беспокойся, Иоши, он абсолютно безопасен!

— Верю! Не переживай, тархун и должен быть зеленым.

— Как оживляющая жижа из «Реаниматора»! — Хихикнула она.

— Он и вправду бодрит, — Улыбнулся я.

— Жду не дождусь, когда тебя выпишут, — Поставив стакан на тумбочку, Хэруки придвинулась поближе и взяла меня за руку.

— Уже сегодня вечером! — Обрадовал я девушку, — Даже не верится, что они держали меня здесь целую неделю!

— Зато теперь ты почти здоров. Еще неделя дома — и сможешь вернуться в школу.

— И даже успеваю на гонки. Жизнь по-прежнему прекрасна! — Бодро ответил я, — Спасибо, что приходила каждый день.

— Разве я могла поступить иначе? — Улыбнулась она.

— Как там в школе? — Задать этот вопрос я набирался мужества целую неделю — вдруг там Кейташи наисполнял?

— Нормально, наверное, — Пожала Хэруки плечами, — Кейташи с нами только обедает, остальное время проводит с фанатами. Такой важный! — Хихикнула она.

— А как у них с Кохэку?

— Тоже нормально, думаю. Пару раз ходили на свидание на этой неделе.

Что ж, статус-кво сохраняется, это хорошо. Успокоенный я сделал глоточек тархуна.

— А еще у тебя появился фан-клуб! — С ехидной улыбочкой добавила Хэруки и постучала захлебнувшегося меня по спине.

— Какой еще, мать его, фан-клуб? — Прохрипел я, глядя на нее слезящимися глазами.

— А чего ты ожидал? — Удивилась Хэруки, — Его появление было вопросом времени, — Вполне разумно добавила она, — Ребята очень надеются, что ты почтишь их своим вниманием, когда поправишься.

— Придется почтить, — Вздохнул я.

* * *

Наконец-то дома! Идущий через двор слева от меня батя порывался помогать мне идти, но я блин уже практически здоров — температуры нет, остался легкий кашель и сыпь. Вот когда сойдет последняя, мне и можно отправляться в школу. Справа — Чико, которая в своем стремлении быть полезной катила чемодан с накопившимися за недельное прибывание в больнице вещами. Среди них — письмо с пожеланием скорейшего выздоровления от Акихито (батя плакал), Такерады-самы (батя довольно кивал), главы образования префектуры («Это такая честь, сын! Хотя, после письма от Императора…»), письмо от директора Оки (бате уже было все равно), письмо от Араки-сенсея (пф…) и письмо от одноклассников, сильно порадовавшее лично меня. Приятно!

Когда мы подошли к дому, дверь открылась и на крыльцо вышла моя любимая бабушка, в этот раз облачившаяся в нарядное женское кимоно.

— Наконец-то! Мы с дедушкой очень за тебя волновались! — И она кинулась обнимать удивленного меня. Посмотрел на батю, он отвел взгляд. Ясно.

— Прости, что заставил переживать, бабушка! — Обняв тетку в ответ, покаялся я, — Вы ехали в такую даль из-за меня?

— Не совсем, — Бабушка отпустила меня и обняла Чико, — Дэйчи сказал, что ваша няня скоро увольняется, так что мы с мужем решили переехать поближе к нашим любимым внукам!

От ее широченной улыбки меня передернуло. Прощай, относительная свобода! Плевать, «задушат» совсем — предъявлю бате ультиматум и заставлю меня отселить в другой район.

— Вот как! Это очень радостная новость! — Сымитировал я энтузиазм.

— Да! Я уже давно говорила об этом Наоки, но он так вцепился в эти свои Гавайи, что… — Бабушка махнула рукой, отклеилась от Чико и пригласила нас в наш дом, где накормила отборными морепродуктами, вещая:

— Наоки пока остался там — продает дом, поэтому я приехала первой. Дэйчи, — Улыбочка сыну, — Уже нашел подходящий для нас дом совсем неподалеку, так что примерно через неделю приедет ваш дедушка, и мы вселимся туда! — Вызывая у меня своими словами озноб, она продолжила: — Так что эту неделю я поживу в гостевой комнате!

ААА!!!

— Конечно, оставайтесь, мы с Чико будем очень рады! — У меня получилось удержать на лице добрую улыбку.

Батя облегченно выдохнул и подсластил пилюлю:

— Рику-сан успешно продал твои программы, а еще «Проклятие» отправят в прокат в Индию, Китай и Корею. Можешь считать, что «Одзава и сын» готовы вложить в твой фильм полтора миллиона.

— Отлично! — Обрадовался я. Бабушка, кстати, отреагировала вполне спокойно — похоже, она в курсе семейных дел.

Батя улыбнулся и продолжил:

— Сценарий вместе с правками Китано-сенсея перепечатали и сделали несколько копий. С парочкой Китано-сенсей пытается выбить из студии финансирование. Мы с Рику-саном поражены, насколько велик его энтузиазм.

Я кивнул. Приятно — жуть! Но и цена ошибки велика — Такеши подставляется перед студией. Не думаю, что они обрадуются провалу, исключать который нельзя.

— Кроме того, Хонда предварительно согласна вложить в фильм миллион, — Выкатил последнюю новость батя, — Она же выделит по 150 тысяч долларов на каждый из двух твоих «ужастиков», так что можешь начинать готовиться. Даже если студия не согласится, начнем снимать с тем, что есть.

— Понял. Тогда я пошел!

Обрадовавшись возможности слинять подальше от любимой бабушки, откланялся и свалил в комнату. Воспользовавшись возможностью, со мной свалила и Чико.

— Ну что, поухаживаешь за мной еще неделю? — Обратился я к ней.

— Нет, Сугавара-сенсей сказал, что я уже не заразная, поэтому завтра отправляюсь в школу! — Обломала она меня. Это я что получается, вдвоем с бабкой сидеть буду?!

— А еще завтра у меня дзюдо! Жду — не дождусь возможности увидеть девочек и Хирано-сенсей! — Добавила девочка, зародив в моей голове хитрый план.

Пока «Амига» запускалась, выспросил у сестренки подробности — занятия по дзюдо заканчиваются в семь вечера, а потом Хирано-сенсей пойдет домой. Где она живет — девочка не знала, но в этом и суть! Посталкерить за Есикавой-сан я так и не собрался, да и смысла не было, а вот тут немного пошпионить — святое дело! Я — полностью здоров и сижу дома по большей части ради батиного спокойствия, поэтому завтра в рамках подросткового бунта сбегу и посмотрю, что за потенциальную маму там присмотрела сестренка. И еще один вопрос.

— Чико, а как зовут нашу бабушку?

— А? Я не знаю. Бабушка — это же бабушка, нет? — Пожала плечами девочка.

Мы — очень плохие внуки.

* * *

День, внезапно, прошел совсем неплохо — бабушка утром увела Чико в школу и вернулась только после обеда вместе с ней же, так что мне совсем никто не мешал «пилить» сценарий первого ужастика. Наконец, бабушка и Чико вновь покинули дом — в этот раз пошли на дзюдо. Выждав часик — бабушка подождет Чико прямо там, оделся в джинсы и темную водолазку, сверху накинул ветровку, на спину — рюкзак, на голову — кепочку. Я предупредил Хэруки о своей вылазке, так что сегодня она не придет. Компанию мне составить она, увы, отказалась.

Покинув дом, прямо пешочком отправился по узнанному у сестренки адресу — тут не так уж и далеко, додзё находится недалеко от торгового центра. Вечерняя Уцуномия радовала тишиной, прохладный, пахнущий прелыми листьями воздух после долгой изоляции пьянил и наполнял силами, а сама вылазка заставляла кровь наполняться живительным адреналином.

Посетив торговый центр, купил форму какой-то другой школы — в маскировочных целях, само собой. Кто обращает внимание на бродящих по улицам школьников? Переодевшись, сгрузил старую одежду в рюкзак и дальше пошел в обновках.

Середина октября — она и в Японии середина октября, поэтому солнышко клонилось к закату. Удачно — когда я пойду за Хирано-сенсей, будет уже темно. Из-за географического положения закаты в Японии коротки, поэтому темнеет быстро. Вот и моя цель — небольшое двухэтажное панельное торгово-офисное здание. У додзё — отдельный вход и подсвеченная вывеска с надписью «Дзюдо для девочек-младшеклассниц» и маскотом в виде одетого в кимоно анимешного щенка. Если Хирано-сенсей сама выбирала щеночка, она мне уже нравится. Неподалеку очень удачно располагалась не попадающая в свет фонаря скамейка, которую я и занял.

Через какое-то время дверь додзё открылась, и оттуда повалили дети в сопровождении взрослых. Чико такая не одна — бабушки и дедушки привели на секцию многих. Взрослые и дети кланялись кому-то скрытому дверным проемом и расходились. Вот и сестренка — о чем-то с улыбкой оживленно рассказывает бабушке. Дома я оставил записку — мол, как творческая личность, я должен немного набраться впечатлений, поэтому приду поздно. Надеюсь, копов никто поднимать на мои поиски не станет.

Когда поток детей и взрослых иссяк, дверь додзё закрылась минут на десять, а потом открылась, выпуская на освещенное крылечко высокую (где-то под 170), стройную женщину. Поправив густую гриву черных волос, спускавшихся ниже локтя, она закрыла дверь на ключ, убрала его в свисающую с плеча небольшую черную сумочку, одернула бежевый приталенный плащ и начала спускаться, «цокая» туфельками на средних размеров шпильке. На ее красивом, совсем молодом (Хирано-сенсей 33 года, спрашивал у Чико) лице были написаны усталость, какой-то внутренний покой и что-то еще, чему она тихонько радовалась. Увы, юбка сильно ниже колена мешала рассмотреть часть нижнюю, но верхняя выгодно подчеркивалась плащиком, являя второй с небольшим размер груди. Батя определенно знал, на кого положить глаз! Хирано-сенсей — шикарная женщина! Неужели она не замужем?

Дождавшись, пока она отойдет метров на тридцать, поднялся со скамейки и двинулся за ней, стараясь держаться естественно. Ну иду и иду, просто гуляю. Законом не запрещено! Пробираясь за Хирано-сенсей по лабиринту дворов, старался не сокращать и не увеличивать расстояние между нами. Женщина не оборачивалась и целеустремленно шла вперед. Внезапно она остановилась, прислушалась и нырнула в темноту, откуда раздася панический мужской вопль:

— Это Хирано! Валим!!!

Из темноты выскочило несколько патлатых пацанов (а Хэруки говорила, что хулиганов у нас нет), следом в круг исходящего от фонаря света Хирано-сенсей при помощи заломанной руки выволокла попавшегося.

— Коичи-кун, сколько раз я могу повторять тебе, чтобы ты не общался с этими придурками? — Строго, но участливо спросила жертву она, — Ты ведь хороший мальчик, я знаю! — Она отпустила пацана, он начал разминать руку, глядя под ноги, — Ты же из прекрасной семьи, Коичи-кун, твои родители очень за тебя переживают.

— Простите, Хирано-сенсей, но с кем дружить — это мое дело! Я пойду! — Отвернувшись, он направился прямо на меня!

Вжавшись в темноту между стенами двух домов, затаил дыхание и дождался, пока вытирающий слезы (и чего это он?) хулиганистый Коичи из хорошей семьи пройдет мимо. Очень хотелось выглянуть, но я дождался, пока цокот туфелек возобновится — вдруг Хирано-сенсей провожала спину Коичи взглядом? Миновав еще несколько домов, вышли к минимаркету — все та же сетевуха, сенсей пошла закупаться, а я остался ее ждать в темноте забора метрах в десяти от входа.

Есть время подумать о произошедшем — Хирано-сенсей, похоже, гроза всех местных хулиганов. Однако не безыдейно воспитывает их целебными люлями (что, в общем-то, вполне действенный в отношении подобных субьектов метод), а пытается понемногу перевоспитывать. И, судя по слезам и скорбному виду Коичи, достучаться до спрятавшихся внутри хулиганистой оболочки несчастных детишек у нее получается.

Хирано-сенсей покинула магазин с небольшим пакетиком в руке — наметанный взгляд узнал яйца, куриный окорочок и зелень. На двоих в пакете точно не хватит. Похоже, Хирано-сенсей действительно не замужем!

Через пару минут подошли к двухэтажному жилому многоквартирному дому — примерно в таком сейчас живет Федор. Сенсей поднялась на второй этаж, дошла до третьей двери от лестницы, достала ключи, отперла и скрылась в квартире.

Я уселся на удачно расположенную напротив ее окон качелю и принялся наблюдать дальше. В окне зажегся свет, женщина, уже без плаща, но все еще в бежевой блузке, задернула шторы. Отстой! Никакого вуайеризма для Иоши! Ладно, я тут все равно не за этим — моя задача посмотреть, не зайдет ли на огонек какой-нибудь хахаль. Или муж — вдруг он просто работает до поздна?

Достав из рюкзака предусмотрительно прихваченные термос с кофе и бутеброды, начал перекусывать, не забывая поглядывать на окно "объекта". Так-то чего не шпионить? Во дворе стояла тишина, в которую иногда врывались звуки серен, громкий смех проходящих по улочке неподалеку прохожих, рев мотоциклетных движков — Уцуномия хоть и маленький, а все же город. Давненько я не гулял. Хорошо здесь.

Как только я доел первый бутерброд и полез за вторым, во двор въехала машина, мазнув по мне фарами — я машинально прикрыл глаза рукой и опустил пониже козырек кепки. Удачно, потому что въехавшая во двор машина оказалась нашим семейным красненьким "Аккордом". Подавив желание сбежать от батиных глаз подальше — он тут, похоже, нифига не из-за меня! — продолжил сидеть на качельке и прихлебывать чай.

Батя припарковался, заглушил двигатель и целеустремленно (сразу видно, что он тут не впервые) двинулся к двери Хирано-сенсей с большим букетом из красных роз и белых ромашек в руке. Сочетание, на мой взгляд, дикое, но букет смотрелся вполне симпатично — батя явно нанял специалиста. Наученный Хэруки, я моментально "декодировал" букет: красные розы — любовь, а белые ромашки — верность, обещание и чистота намерений.

Батя подошел к двери, слегка похлопал себя по щекам свободной рукой, поправил галстук, взял на изготовку букет и нажал кнопку звонка. Нет, такое место меня нифига не устраивает — отсюда ничего не услышишь! Метнувшись вперед, пересек двор и затаился в кустиках под окнами первого этажа.

— А, Одзава-сан, вы, как всегда, вовремя! — Раздался сверху приятный приветливый голос Хирано-сенсей.

— Уважая чужое время, мы уважаем прежде всего самих себя! — Солидно отозвался батя, заставив меня зажать беззвучно ржущий рот рукой, — Это вам, Хирано-сан!

— Вы меня так балуете, Одзава-сан! — Кокетливо ответила Хирано-сенсей, — Этот букет прекрасен, спасибо! — Судя по шуршанию, букет поменял владельца, — Я уже готова, сейчас, только поставлю эту красоту в вазу получше. Можете подождать внутри, Одзава-сан.

Батя произнес ритуальную фразу входа в чужой дом и прикрыл за собой дверь. Блин, они ведь явно куда-то собрались! А когда будут выезжать, неминуемо меня "спалят"! Метнувшись к качеле, собрал пожитки и забурился во дворы поглубже, не теряя, впрочем, возможности видеть "объекты". А вот и они! Оказывается, Хирано-сенсей за заернутыми шторами успела переодеться в красивое вечернее черное платье со скромным декольте, украсив шею простеньким кулоном на тонкой цепочке. В ушах — изящные серьги, прическа — высокая и сложная. Туфли сменились на своих коллег с длиннющей "шпилькой". Неизменными остались только сумочка и накинутый на плечи плащ. Батя галантно открыл для дамы дверь автомобиля, следом уселся сам, и будущая семейная чета Одзава укатила.

Похохатывая и радуясь за батю, отправился домой. Каков, а? Я тут ну прямо совсем не нужен — сегодня отец открылся с новой для меня стороны. Он настолько производит впечатление очкастого корпоративного ботана, что я как-то совсем упустил из виду его положение в "Хонде". А оно, если что, было высоким еще до моего появления, и даже чудовищный репутационный "дебаф" из-за развода не позволил "Хонде" его уволить. Значит, что? Значит, батя в полной мере обладает навыками настоящего высокоуровневого корпоративного дрона — коммуникабельность и напористость. Интересно, а какое это свидание? Второе или третье? Они пока не перешли на имена, это плохо? Может, хитрая Хирано-сенсей просто "динамит" батю, раскручивая на рестораны и подарки?

Ой, ну началось! Нужно верить в людей, Иоши! Сделав глубокий вдох, подавил желание закашляться и широко улыбнулся — скоро у меня будет новая мама!



Глава 15 


Как ни странно, вчера бабушка не стала на меня орать и даже не настучала бате, получив в моих глазах пару баллов. Может, в этом и заключается ее план? Когда сегодня утром она отвела Чико в школу, вернулась домой, застав меня за готовкой густого мясного рагу.

— Дэйчи говорил, что ты умеешь готовить, любопытно будет попробовать! — Уселась за кухонный стол одетая в длинную черную юбку и черную же блузку бабушка, поправив висящие на шее толстые красные бусы.

В таком наряде она действительно выглядит старой. Что ж, если они (батины родители) теперь все время будут маячить где-то неподалеку, будет полезно наладить взаимоотношения так, чтобы я получал максимум пользы и минимум проблем. Поэтому:

— Бабушка, можешь рассказать, как вы с дедушкой встретились?

Пусть хотя бы расскажет всякого интересного.

— Я уже рассказывала тебе, но, если ты не против, с радостью поведаю эту историю снова! — Довольно улыбнулась она. Рассказывала она, очевидно, прежнему Иоши.

Закипел чайник, бабушка заварила нам обоим чай (очень вкусно!), уселась за стол и направила взор куда-то внутрь себя:

— У Наоки четверо братьев было, всех призвали в 37 году, — Начала рассказывать она, — Последний — в сорок третьем погиб. Твой дедушка был в семье младшим, и повоевать не успел. Наоки горел жаждой мести, поэтому с самого начала войны учил китайский, и, когда война закончилась, он сильно горевал! — Она хохотнула, потом посерьёзнела: — Не подумай, я вовсе не считаю войну чем-то смешным!

Я понимающе кивнул:

— Война — ужасна, но дед — смешной, правильно?

Бабушка снова хохотнула и кивнула:

— Да. Наоки всегда был забавным! Однако! — Покачала она пальцем, — Это не помешало ему стать заведующим кафедрой китайского языка в университете!

Какая ирония.

— Так вот, — Она отхлебнула чайку и продолжила, — Горю Наоки не было предела, однако его родители были счастливы, что хотя бы один сын остался в живых, и настояли на скорейшем браке — боялись, что род прервется, если с Наоки что-то случится. Здесь в этой истории и появляюсь я! — Шутливо указала на себя бабушка и мечтательно зажмурилась: — Хаяси Йошико! 15 лет, выпускница женской гимназии! — Я невольно залюбовался — на миг лицо бабушки Йошико словно помолодело на четыре десятка лет, явив юную девочку, которой она когда-то была. Неверно истолковав мою улыбку, она пояснила: — Образование в те времена немного отличалось. Например, у меня были такие предметы как танцы, игра на сямисене, каллиграфия и икебана. Ну, а домоводство и сейчас есть, — Улыбнулась она.

— Традиционное воспитание, получается?

— Получается так. О, Иоши-кун, я была невестой мечты! Не будь Наоки единственным наследником семьи торговцев шелком, он и посмотреть бы не посмел в мою сторону! — Бабушка вздохнула, — Тогда я не была особо счастлива — мой жених был тощим и мрачным. Совсем не горел желанием жениться, но воля родителей — закон! Первое время было непросто, но со временем у нас получилось поладить, и я забеременела. Наоки же поступил в университет — он утешал себя тем, что хорошо изучив язык врага, можно постичь его сущность и ударить в самое сердце! — Последнюю фразу бабушка явно цитировала, грозно воздев кулак над головой, потом захихикала.

Я невольно хохотнул в ответ. Ясно, почему у деда такие кровожадные рассказы — побеждает китайцев внутри головы. Стало немного стыдно — кто я такой, чтобы его осуждать? У меня никогда четверых братьев не гибло. И все-таки хорошо, что дед мирный человек. Лучше дед-фантазер, чем дед-отморозок. И они с бабушкой не такие уж и старые. Деду, получается, 59 лет, бабушке — 58.

— Через восемь месяцев у нас появился Дэйчи, — С теплой улыбкой продолжила бабушка, — Роды были тяжелыми — я все-таки оказалась слишком молода, — Улыбка приобрела виноватый оттенок, — И больше детей у нас не было. Дэйчи всегда был нашим единственным и любимым сыночком! Мы жили в доме родителей Наоки, пока он сам упорно учился. Закончив университет, он устроился туда на работу, и мы стали жить отдельно, навсегда порвав отношения с его и моими родителями — к этому моменту Наоки привязался ко мне всей душой и винил родителей за то, что настояли на раннем появлении внуков, — Улыбка бабушки стала грустной, — Он всегда хотел много детей, но я ни разу не услышала от него ни слова упрека.

Пока бабушка собиралась с мыслями, я выключил рагу и разложил по тарелкам. «Итатакимаснув», приступили.

— Очень вкусно, Иоши-кун! — Похвалила бабушка, — Видимо, ты унаследовал кулинарный талант от рода Хаяси! Наоки готовит просто чудовищно. Твой отец — уже лучше, но, похоже, именно тебе было суждено унаследовать этот дар целиком!

— Спасибо! Очень приятно такое слышать! — Улыбнулся я, — Расскажешь еще?

— Конечно! Поначалу все шло прекрасно — наш любимый Дэйчи полностью оправдывал наши надежды, был хорош в учебе и спорте. Мы были счастливы, когда он с легкостью поступил в Токийский университет! — Улыбка бабушки померкла: — Но именно там он и встретил эту… — Она поморщилась.

— Вы были против? — Немного помог ей я.

— Против? Не то слово! О ее семье ходили мерзкие слухи, а сама она выглядела очень легкомысленной особой! Но, в конце концов, когда он поклялся окончить университет до свадьбы, мы смирились и дали свое благословление. Сам знаешь, к чему это привело, — Она поджала губы и уставилась в стол, — Тогда, не выдержав позора, Наоки покинул университет, и мы переехали на Гавайи.

— Зато какие получились внуки! — Нескромно заявил я.

— Это да! — Хохотнула бабушка, — Я даже не предполагала, что в маленьком Иоши сокрыто столь многое. Тебя, кстати, назвали в мою честь!

Даже так? Любит отец родителей.

— Отец кое-за кем ухаживает, — Решил я обсудить деликатный вопрос заранее — как бы бабка не начала вставлять палки в колеса.

— Да, он сам мне сказал. В этот раз, похоже, решил прислушаться к материнскому сердцу! — Гордо улыбнулась она, — У меня в Уцуномии осталась куча подруг, поэтому я уже все узнала.

— И ты не против?

— Совсем не против! Хирано-сан — замечательная женщина. Дисциплинирована, умна, воспитана. То, что она до сих пор не замужем — огромная удача для нас. Кроме того, они с Дэйчи достаточно молоды, чтобы родить ребенка!

Еще братик или сестренка? А что, я не против!

— А на фотографиях в гостиной (в гостиной батя развесил мои награды. Не выдержав, разбавил награды семейными фотками. Семья — это мы трое, плюс Хэруки и ее дед) это же твоя девочка? Дэйчи говорил, что она из прекрасной семьи, — Хитро прищурилась бабушка.

— Да. И сама умна. В Токийский поступать будем, — Выдал я Хэруки хорошие стандартные рекомендации, — Вечером придет в гости, познакомлю.

— А волосы… — Бабушка поджала губы.

— А волосы — это всего лишь волосы! — Отрезал я. К ее чести, продолжать неприятный разговор она не стала и перевела тему на компотики — фруктов из сада получилось на удивление много, а у меня совсем не было времени ими заниматься.

* * *

Просидев над сценариями пару часов, спустился вниз и набрал номер, вспомнив о важном:

— Привет! Как ты?

— Привет. Как обычно, наверное? — Раздался в трубке какой-то не особо уверенный ответ Кохэку.

— Что-то случилось? Что-то в школе? — Напрягся я.

— В школе? Нет… — Она помолчала, собираясь с духом и выпалила: — Ты ведь насчет Сакамото-сана? Прости, они с кошкой убежали, и я даже не представляю, где их искать. Нет, я каждый день пытаюсь, но…

— Стоп! — Прервал я ее, — Не переживай, это же кошки. Погуляют и вернутся. Не трать время на ерунду.

— Ты так считаешь? — Обрадованно спросила она.

— Конечно! Вот прямо совсем не переживай! Увидимся в школе!

— Пока!

Ох уж этот Сакамото-сан. Раздался звонок в дверь, я открыл и сразу же посмотрел вниз, ожидая увидеть котика, но вместо этого узрел две пары черных туфель. Подняв взгляд, опознал в визитерах Рику-сана (в черном костюме) и Такеши Китано (в темно-синем костюме).

Здравствуйте-поклоны-проходите. Пышущий энтузиазмом Рику-сан вручил мне Геймбой — это в честь выздоровления. И нафиг мне этот реликт?

— Спасибо, Рику-сан, иногда приятно поиграть в игры! — Благодарно кланяемся. Дорог не подарок, а внимание!

— Лучше бы подарил пацану катану! — Прокомментировал сцену Такеши и заявил мне, — Извини, у меня для тебя ничего нет!

— Ерунда, вы и не должны, — Не обиделся я, — У меня есть мясное рагу и компот.

Компот бабушка сварила днем, и выставленная с ним на улицу кастрюля успела остыть.

— Давай! — Оживился Такеши, сковыривая туфли и распространяя по коридору табачный перегар. Пока шли на кухню, он с интересом озирался, не стесняясь заглядывать в попадающиеся дверные проемы. Увидев ванную, отправился мыть руки, дав возможность Рику-сану провести брифинг:

— Мы здесь из-за «Звездных врат». Студия Shochiku согласна вложить полмиллиона долларов.

Я поморщился — итого три. Маловато будет! Выходящая в декабре «Годзилла против Биоланте» стоит пять — я узнавал.

— Китано-сенсей уверяет, что этого достаточно. Кроме того, в случае перерасхода бюджета мы сможем покрыть расходы за счет поступающей от других проектов прибыли. Но все равно… — Рику-сан посмотрел в пол, — Ты ведь понимаешь, Иоши-кун, что это — огромный риск? Мы, конечно, не теряем все, но твоя репутация…

— Понимаю, Рику-сан! Не переживайте, я же по сути еще ребенок, и никто от меня ничего особо и не ждет! Ну попробовал мальчик поиграть в блокбастеры, чего теперь? Так что, в худшем случае, мы просто потеряем три миллиона.

— Пф, ты меня успокоил! — Нервно хохотнул Рику-сан.

— По правде говоря, Китано-сенсей рискует гораздо больше меня.

— Ты абсолютно прав, Одзава-кун! Но я готов рискнуть — когда еще мне в руки попадет такой бюджет? — Заявил вышедший из ванной Такеши. Рику-сан кивнул и тоже пошел мыть руки, — Но на кону — моя карьера!

— Да прямо так уж и карьера, — Пожал я плечами, — Мы вас еще в Голливуд отправим кино снимать с неграми.

Такеши захохотал — в его фильмах полно расистского юмора. Мы — азиаты, нам можно!

— А слышал историю, как в пятидесятых якудза открыла в каком-то африканском посольстве подпольное казино?

«Видел это в твоем будущем фильме, но считал выдумкой» — чуть не ответил я, но совладал с собой и процитировал Такешину же шутку из фильма:

— Там, наверное, прибыли было больше, что все ВВП их бантустана!

Такеши охотно заржал. Из туалета вышел Рику-сан, кривенько улыбнулся, и я повел дорогих гостей на кухню, поставил рагу разогреваться, налил компота. Гости попробовали, похвалили, скушали по половине порции и перешли к делу:

— Итак, Китано-сенсей, вы обещаете уложиться в три миллиона, — Скучным голосом произнес Рику-сан. Видимо, моя чистая и светлая любовь к Такеши его угнетает — не исключено, что он считает Китано мошенником, решившим поживиться доверчивым юношей.

— Да. Я даже готов отказаться от гонорара и работать за процент! — Ответил Такеши, — И у меня есть знакомые актеры, согласные на такие же условия. Я хочу, чтобы каждая потраченная йена была видна на экране! Снять все можно прямо на Хонсю, в пустыне Тоттори. Никаких проблем с логистикой в этом случае не возникнет. Мои помощники уже прорабатывают декорации и раскадровки.

— Ну давайте тогда снимать, — Пожал я плечами, — Рику-сан, запускайте!

Рику-сан пожевал губами и кивнул. Такеши довольно улыбнулся. А я ведь даже и не знал, что в Японии есть своя пустыня.

— Тогда, к твоим фильмам, Иоши-кун. Когда ты сможешь представить сценарии? — Перешел к следующей теме Рику-сан.

— Какие фильмы? — Заинтересовался Такеши.

— «Хонда» выделила деньги на «Звездные врата» при условии, что Иоши-кун снимет два малобюджетных ужастика, — Пояснил управляющий.

— Собрался снять два фильма, пока я снимаю один? — Ухмыльнулся Китано.

— У меня-то не блокбастеры, — Улыбнулся я, — Один из них вообще целиком в доме.

— Как и «Проклятие?» — Хохотнул Такеши.

— Да. Прикольно же — что, если твой дом — не только твой дом?

— Не поспоришь!

— Первый уже почти готов, сегодня вечером доделаю, — Отчитался я перед Рику-саном.

— Удачно, потому что завтра приедет пара музыкантов. Они привезут с собой синтезатор и гитару, отец говорил, что ты уже почти здоров, так что можно попросить тебя немного поработать.

— Почему нет? — Пожал я плечами. Мне такой вариант и в голову не приходил. Тогда и «гарем» позвать можно! Отлично, дела сдвинулись с мертвой точки!

* * *

Знакомство бабушки и Хэруки прошло настолько хорошо, насколько возможно — бабушка задала пару вопросов, поулыбалась, сделала пару комплиментов и пошла помогать Чико делать домашку, оставив нас наедине. Хорошо прошла и следующая неделя — успел поработать и над альбомом Масафуми-сана, и над песней для фестиваля (девушки пришли в полном составе, поэтому в подвале, где установили и оставили синтезатор и пару «комбиков», было тесновато, но весело — девушки тестировали мой временно простаивающий спортинвентарь и с жизнерадостным визгом валяли друг друга на матах). Сценарий «Звонка» (а что еще снимать после «Проклятия»?) также был готов и отдан Рику-сану. Дописал «Биочервя»! Финал немного «смазал» — оно вроде и закончилось, но возможность продолжить есть. Не факт, что это вообще когда-нибудь увидит свет, но Такераде-семпай почитать дам. Остатки времени сливал в японского «Гарри Поттера». Еще недельки полторы, и можно идти в Shueish’у. Из этого и манга прикольная получиться может.

В субботу вечером приехал дед — останется у нас до понедельника, когда они с бабушкой переедут в свежекупленный дом — он на той же улице, что и наш, но примерно метрах в трехста. Хоть какой-то буфер. Отец по вечерам продолжал приходить поздно, возвращаясь с каждым разом все счастливее. Я не лез — подразумевается, что я ничего не знаю. Искренне болею за него.

Вечером, когда вся семья в обновленном составе собралась в столовой, дед порадовал новостью:

— Иоши-кун, мы с твоим отцом посовещались, и теперь в качестве твоего сопровождающего ездить по делам буду я. Твой отец все-таки очень занятой и важный человек, поэтому для нас всех будет лучше, если заботу о любимом внуке поручить мне!

— Что ж, если вы с отцом так решили, у меня нет причин возражать. Рассчитываю на тебя, деда! — Успешно подавив паническую атаку, улыбнулся я.

Словно ощутив мои истинные чувства, батя поспешил успокоить:

— Мое присутствие, по большей части, было простой формальностью. Рику-сан и Синохара-сан практически все делают сами, поэтому от моего отца нужно только ставить подпись. Ну и, само собой, следить, чтобы ты не попал в неприятности!

Дед с энтузиазмом покивал. Ясно, шаг вправо, шаг влево — расстрел. Фигня, деда мы еще обработаем и сделаем агентом влияния — все попаданцы так делают с неприятными типами.

— Чико-тян, — Обратилась к сестренке бабушка, — А что это за зверушки развешаны по всему дому?

Рисунки с покемонами, само собой, не пылились в столе, а планомерно покрывали собой стены дома. Чико немного увлеклась, но останавливать ее я не собираюсь — покемонов нужно бесконечно много.

— Карманные монстры! — Откликнулась кушающая торт (бабушка испекла в честь приезда деда) и запивающая его компотом девочка, — Братик сказал, что это будет, — Она начала разгибать пальчики, — Игры, аниме, манга, мягкие игрушки, кигуруми, возможно, фильмы.

Никто из присутствующих до этого покемонами не интересовался — ну рисует ребенок и рисует, поэтому немедленно захотели подробностей. Рассказал, все поразились грандиозности моих замыслов и пожелали удачи. Отдельно сказал бате, что это не к спеху. Сейчас у меня времени совсем не остается — теперь сразу после школы контролировать съемки, и это не считая других дел. Не каждый день — все будет снимать тот же режиссер, что и у «Проклятия», а я буду отсматривать снятый материал и одобрять раскадровки. В этот раз помощником режиссера в титрах будет он — я решил не скромничать, а он был рад и этому — гораздо престижнее, чем снимать «телемыло».

— Ты ведь помнишь, что нам завтра на гонки? — Спросил батя.

— Помню! — Кивнул я.

— Надень лучший костюм. С тобой хочет познакомиться сам Соичиро Хонда.



Глава 16 


Проснулся около восьми, до будильника. Сегодня воскресенье, двадцать второе октября, день Гран-при Формулы 1! Не спеша умылся и потопал завтракать в батиной компании — все остальные еще спят. Поедая омлет, он с нарочито-небрежным видом проинформировал:

— Со мной пойдет одна моя знакомая.

— Ладно, — Пожал я плечами, потирая воображаемые руки. Это отец хорошо придумал! — Буду вести себя как подобает благовоспитанному юноше-лауреату многочисленных императорских наград.

— Верно! — Серьезно кивнул батя, — За твою подругу я не переживаю — человека с плохими манерами старостой не сделают.

Разве? Впрочем, к манерам Кейко ни у кого никаких претензий не возникало.

— А что за знакомая? — Не упустил я возможности немного посмущать батю.

— Тренер Чико по дзюдо, Хомура Хирано-сенсей. Я позвал ее, чтобы отблагодарить за заботу о дочери.

Отмазка S-ранга! Батя такой скромняга!

— Обещаю никоим образом не разочаровать будущую маму!

Батя подавился омлетом и закашлялся. Идти стучать ему по спине было лень — это ж аж стол огибать, поэтому пришлось дождаться, пока кашель прекратится сам собой.

— Я рад, что ты решился, пап! — Улыбнулся я, — Мы с Чико изо всех сил будем за тебя болеть!

— Не торопи события! — Вытирая рот кухонным полотенцем, фыркнул отец, — Таким вещам нужно гораздо больше времени, чем кажется в твоем возрасте!

— А как там кстати Сэки-сан? Не обижает мою подопечную? — С некоторым стыдом (потому что совсем об этом забыл) спросил я.

— Все в порядке. Она понравилась его родителям, — Коротко успокоил меня батя. Ну все, родителям понравиться — уже две трети успеха.

— Значит, ты решил представить Хирано-сенсей «второй семье»? — Спросил я, отставляя тарелку из-под омлета и наливая чай.

— Что ж, если ты настаиваешь… — Откинулся на стуле и придавил меня взглядом отец, — В прошлый раз я поступил необдуманно. Не подумай! — Он поднял руки перед собой и улыбнулся, — Вы с Чико — самое главное, что у меня есть, и, как бы ни было стыдно это признавать, я всем сердцем благодарен той женщине за такой подарок! — Батя отвел взгляд, пожевал губами и продолжил: — Но в этот раз я решил посоветоваться со всеми, чье мнение для меня важно, — Отец снова поднял на меня взгляд, — В том числе и с тобой! Все эти твои «найди мне маму» дали понять, что ты не против, но я ведь не могу привести в дом первую попавшуюся женщину!

Стало очень приятно. Одзава Дэйчи — замечательный отец.

— Я понимаю, — Приняв для разнообразия серьезный вид, кивнул и спросил: — А как мы вообще дошли до этого момента? Ты же вроде не собирался… — Покачал руками, мол, ты сам знаешь.

Батя вздохнул, немного смутился и начал рассказывать историю своей пожилой любви:

— Некоторое время назад Чико принесла мне рекламный буклет школы дзюдо. Посовещавшись с Есикавой-сан (она, кстати, придет к нам на днях, чтобы официально сложить полномочия и попрощаться), мы решили, что занятия спортом пойдут твоей сестре на пользу, и я отправился записывать туда Чико.

Так вот, кто первоисточник! Молодец, сестренка!

— Когда я увидел Хирано-сенсей, я словно оттаял внутри, понимаешь? Ее волосы, ее улыбка, ее голос, ее… — Батя спохватился, смущенно откашлялся и продолжил: — И я начал за ней ухаживать. Подробности тебе знать не обязательно! — Скомкал он явно смущающий его монолог.

— Красиво! — Оценил я.

— Доброе утро! — Зевая и покряхтывая, на кухню вошел одетый в халат дед.

Это он удачно проснулся, сейчас начнем превращать его в полезного юнита!

— Деда, а ты читал мою книгу про звездные врата?

— Извини, из-за этого переезда совсем не было времени! — Отмазался он. Стало немного обидно.

— У меня к тебе просьба. Сейчас! — Я сходил в комнату и принес альманах. Нашел в тексте нужный момент, положил перед дедом.

— Ну и что? Я ни черта не вижу без очков! — Буркнул он, — Я вчера оставил их где-то в гостиной.

Я что, самый молодой бегать? Принес деду очки.

— Так, ага… Вот оно что… — Прочитал он предложенный фрагмент, — И о чем ты хотел попросить? — Поднял он на меня взгляд.

— Для фильма изготовим макет врат, и нужно покрыть его иероглифами. Желательно, созданными с нуля, но в древнекитайском стиле. Загадочные!

— Хо, а что, я могу! Теперь у меня есть повод не идти с Йошико в гости к ее подруге! — Обрадованно поерзал дед, — Думаю, уже к вашему возвращению все будет готово.

Попрощавшись со стариком, мы с батей покинули дом и уселись в служебный батин автомобиль. Совсем уж какая-то шикарная, похожая на лимузин «Хонда», снабженная водителем в униформе. Отец как бы подчеркивает, что не просто ведет сыночка посмотреть на машинки, а совершает рабочую поездку. Внутри, как и ожидалось, нашлись расположенные друг напротив друга кожаные диваны. Нормально, а то у меня были проблемы с конфигурацией — либо мне, либо Кейко пришлось бы ехать на заднем сиденье со взрослыми.

По пути произошло приятное — около дома Аоки заметил возвращающуюся из магазина (судя по пакетику в руке) Хэруки. Попросив водителя остановиться (само собой, тот сначала дождался подтверждающего кивка от бати), высунулся в окно, притянул девушку к себе и чмокнул. Получив от нее ребром ладони по макушке, пообещал зайти вечером, и недовольно бурчащий что-то о позоре батя скомандовал водителю ехать дальше. Погода на улице стояла отличная — пасмурно, но тепло и без дождя. Такая же стоит и в префектуре Миэ, где находится одноименный городу аэропорт Судзука, приспособленный под гоночные нужды.

Лететь будем так — на вертолете до Токийского аэропорта, а оттуда — самолетом до Судзуки, где нас подберет другая машина. Судя по пейзажу за окном, водитель везет нас к дому Хирано-сенсей. Пользуясь возможностью, батя похвастался:

— Трасса была изначально построена Хондой в качестве тестовой в 1961 году. В дальнейшем стала использоваться в гонках.

— Лучше бы ты про будущую маму рассказывал. Что любит, что ненавидит, как лучше в доверие втереться. Видят небеса, она нужна нам больше, чем мы ей! — Отмахнулся я от бесполезной информации. Гонки — гайдзинская штука, и глубоко в нее погружаться — себя не уважать.

Батя покраснел, глубоко вдохнул и…выдохнул, сохранив самоконтроль. Какой молодец.

— Не волнуйся, пап, я же никогда тебя не подводил?

— За последние полгода — ни разу, — Честно признал батя, — Но эта твоя клоунада когда-нибудь дорого тебе аукнется! — Выдал он мрачное пророчество.

— Не переживай, я же знаю, когда можно повалять дурака, а когда нельзя, — Заверил я его.

Мы подъехали к дому Хирано-сенсей, отец велел мне покинуть машину и стоять около нее, а сам пошел звать будущую маму. Блин, волнительно-то как! Буду очень стараться не подвести батю — влюбиться в его годы — дорогого стоит, и я буду последним, кто ему помешает. Поэтому — стоим навытяжку, язык суем как можно глубже и на всякий случай придавливаем его смехотворным грузом моего никчемного здравомыслия.

Пока я смирял всякое подростковое, батя дошел до двери, позвонил. Хирано-сенсей открыла где-то через минуту, уже полностью готовая — в темно-синем платье с белым воротником, в ушах и на шее — жемчуга. Не скрытый платьем кусочек ног облегался темными колготками и оканчивался туфельками на каблучке. Поверх всей этой прелести — классическое темное пальто. Могу ошибаться, но я, кажется, видел такое в магазине Dior, когда водил туда Хэруки. Это она на свои, или батя успел приодеть ее к «смотринам»? Голову будущей мамы украшала изящная шляпка. Да, батя с ней рядом смотрится, конечно, бледновато. Плевать, я рядом с Хэруки смотрюсь не лучше.

— Сын, познакомься, это тренер твоей сестры, Хирано Хомура-сенсей.

Женщина поклонилась.

— А это мой сын, Одзава Иоши!

Поклонился и я. Для Хирано-сенсей батя отпер дверь сам, мне — водитель. Такая честь! Они заняли один диван, я уселся напротив. Теперь можно поговорить, чем Хирано-сенсей и воспользовалась:

— Приятно познакомиться, Одзава-кун! Я многое о тебе слышала. И не только от твоих отца и сестры.

Какая добрая улыбка.

— Мне тоже очень приятно с вами познакомиться, Хирано-сенсей. Простите, но до сегодняшнего утра я о вас слышал только от сестры, — Покаялся я, — Но только хорошее! — Улыбнулся.

Батя игранул желваками, но вмешиваться не стал.

— Мы неплохо ладим с Чико-тян. Она хорошая девочка, — Улыбка Хирано-сенсей потеплела еще на пару градусов.

Дальше так и пошло — Хирано-сенсей задавала вопросы, я отвечал. Всегда — с упором на заслуги окружающих, но в какой-то момент это не прокатило:

— Но марафон ты выиграл без посторонней помощи!

— Это так, — Пришлось смириться, — Тут я и вправду молодец.

Хирано-сенсей мелодично хихикнула и сказала:

— Дейчи-сан (ага, по имени!) говорил, что ты занимаешься боксом, Одзава-кун?

— Просто для себя. Хотя получить какой-нибудь юношеский разряд было бы прикольно!

Там не опасно — все в защите, японские подростки бьют достаточно слабо, голова сотрясается не сильно.

— А какой у вас дан, Хирано-сенсей? — Задал я ответный вопрос.

— У меня красный пояс! — Не без гордости ответила она.

Не хочется сознаваться в своем невежестве, потом спрошу у Чико, насколько это круто, а пока:

— Потрясающе, Хирано-сенсей! По вам не скажешь, что вы так сильны.

— Да, в свое время мне не было равных! — Похвасталась она и вздохнула, — Впрочем, эти дни давно позади.

— Воспитаете из Чико олимпийскую чемпионку?

— Если она будет как следует стараться, все возможно, — Не стушевалась Хирано-сенсей.

Наконец, батя решил вмешаться и занял женщину разговором о какой-то взрослой фигне. Облегченно выдохнув, посмотрел в окно как раз вовремя, чтобы увидеть дом Кейко, который оказался ничуть не меньше нашего. Построек, конечно, поменьше, но это я такой особенный. Как бы показывая, насколько убога планировка нашего двора, дом окружали растения — деревья, кустарники… С большей части листва уже опала, но голые ветви ничуть не портили картины. Японцы, что тут скажешь. У меня так никогда не получится.

Оставив Хирано-сенсей скучать в машине, мы с отцом пошли знакомиться с родителями Кейко — не могут же они отпустить дочку с незнакомым человеком. Семья Симидзу открыла нам в полном составе — отец Кейко оказался батиным ровесником, но отличался абсолютно лысой головой. По такому случаю он нарядился в костюм. Мама Кейко — темноволосая стройная (фигура подчеркивалась светлым платьем) японка под сорок. Сама Кейко надела черный юбочный костюм и накинула плащик сверху. Быстренько познакомились, обменялись комплиментами, и Кейко добавилась в пати.

В машине познакомили ее с Хирано-сенсей. По пути к вертолету батя с энтузиазмом принялся расспрашивать Кейко:

— Скажи, Симидзу-сан, мой сын когда-нибудь доставлял тебе проблемы?

— Никогда, Одзава-сан! — Ответила хорошая девочка и добавила: — В нашем классе все ребята хорошие, поэтому проблем не возникает вовсе!

Так-то она даже и не врет. Батя удовлетворенно покивал и зашел с другой стороны:

— Симидзу-сан, а какие у моего сына отношения с одноклассниками?

Меня спрашивай!

— У нас — очень дружный класс, и все ребята хорошо ладят! — Будто по методичке «как разговаривать со взрослыми» ответила Кейко.

Хирано-сенсей едва слышно хихикнула. Милаха!

— А какие отношения у моего сына с учителями?

— Прости, что влезаю, уважаемый отец, но я пригласил Кейко весело провести время, так что не мог бы ты перестать допрашивать мою подругу?

Батя осекся, немного покраснел и извинился. Кейко на всякий случай тоже извинилась перед ним, и я решил воспользоваться возможностью, чтобы попытаться закрыть пробел в моих знаниях:

— У Хирано-сенсей красный пояс! — Обратил я внимание Кейко на весело поблескивающую глазками будущую маму.

— Удивительно! Это же высший дан! — Не подвела староста.

— Не совсем. Еще есть одиннадцатый и двенадцатый — их присваивают за особые заслуги, — Поскромничала Хирано-сенсей.

Вскоре мы доехали до вертолетной площадки, погрузились и взлетели. Из-за шума поговорить толком не получалось, но мы с Кейко тыкали пальцами в иллюминатор, указывая друг другу на привлекшие внимание объекты.

Долетев до аэропорта, сразу же пересели в самолет — батя по-прежнему идеально планирует поездки. В самолете отец с Хирано-сенсей заняли кресла впереди нас. Теперь можно нормально поговорить.

— А кто эта жещина? — Первым делом поинтересовалась Кейко.

— Если все пройдет удачно — моя будущая мама! — Прошептал я в ответ.

— Так и подумала, — Кивнула довольная собой староста и заметила: — Она такая красивая!

— Бате жутко повезло. Надеюсь, он не подведет, — Вздохнул я.

— Кстати, а кем он работает?

— Начальник рекламного отдела "Хонды".

— Ничего себе! Неудивительно, что его катают на вертолете!

— А твои родители? У вас классный двор, кстати!

— Спасибо! — Улыбнулась комплименту Кейко, — Папа — очень хороший хирург! — Не без гордости поведала она, — Но если ему приходится лететь в вертолете, значит кому-то очень плохо, — Вздохнула.

— Понимаю, — Вздохнул и я, — Что ж, должен признать, что я проиграл — твой отец несоизмеримо полезнее для общества, чем мой!

— Это так! — Не стала отрицать староста.

— Зато со мной хочет познакомиться сам основатель «Хонды»! — Похвастался я.

— Ничего себе! — Ожидаемо отреагировала Кейко, — А он что, еще живой?

— Тсс! — Напрягся я, глядя в спины сидящих впереди бати и Хирано-сенсей и признался: — Я тоже удивился.

— Волнуешься?

— Конечно! Если я чем-то ему не понравлюсь, он может передумать и не дать денег на фильм.

— Снимаешь новый фильм? — Ожидаемо заинтересовалась Кейко.

— Да, — Кивнул я, — Ты еще помнишь то кино про жестокого полицейского, на которое мы ходили?

— Помню, да.

— Его режиссер снимает фильм по моим «Звездным вратам».

— Гонишь! — Не поверила Кейко.

— Познакомить?

— Конечно! Буду потом хвастаться внукам!

— А как ты… — Невольно заинтересовался я.

— В наши времена совсем не обязательно выходить замуж, чтобы зачать ребенка! — Объяснила непросвещенному мне Кейко. Так-то и другие сложности есть, но лезть не буду. Время покажет.

— А наш класс уже придумал что-нибудь для школьного фестиваля?

— Я просила Аоки-сан тебе передать, но, похоже, она придала не очень много значения моей просьбе, — Поморщилась Кейко, — Мы делаем выставку мягких игрушек, так что постарайся тоже что-нибудь принести.

Прямо как в «Азуманге»! Обязательно принесу — попрошу маму Есикавы-сан пошить несколько покемонов. Она умеет, я узнавал.

— А у других что будет?

— В нашей параллели ребята готовят кафе с пирожными и дом с привидениями. Про остальных я пока не в курсе.

— Сложно придумать что-то необычное для школьного фестиваля, да?

— И не говори! Каждый год повторяется одно и то же! Если видел один фестиваль — видел все.

— Кстати! — Наклонившись вперед, обратился к взрослым: — А что вы готовили для школьного фестиваля, когда учились в старшей школе?

На правах вожака стаи, первым ответил батя:

— В первом классе мы устраивали выставку поделок, а второй и третий год я провел в математическом клубе — мы организовывали викторины. Даже не помню, что в эти годы делал мой класс, — Ностальгически улыбнулся.

— А я состояла в сборной по дзюдо, поэтому все три года провела с классом. Мы делали кафе в японском стиле, потом кафе с пирожными, потом дом с привидениями, — Разгибая пальчики, ответила Хирано-сенсей.

— То же самое, что и у нас! — Улыбнулся я.

— Школьный фестиваль ценен не оригинальностью, а тем, что за всю жизнь их всего три! — Назидательно заметил отец.

Мы откинулись обратно на спинки, и я достал Геймбой. В комплекте в ним шел только Super Mario Land, а других игр я купить не успел. Да и есть ли они вообще? Я и в PSP-то в свое время играл через силу, а уж вот это… Впрочем, распределив с Кейко игровое время «по уровням и по жизням», весело убили время перелета. Нинтендо постаралась — даже добавила в игру уровни, где Марио плавает в подводной лодке и летает на самолете.

Наконец, самолет реальный пошел на посадку, приземлился, и мы, покинув терминал, уселись в копию прошлого лимузина. Так и привыкнуть недолго. По дороге к трассе батя прочитал краткую лекцию по технике безопасности, обращаясь к нам с Кейко, но Хирано-сенсей тоже прилежно слушала.

Когда доехали до трека, водитель открыл нам дверь. Хирано-сенсей взяла отца под руку, и я заметил, что она немного побледнела. Она волнуется! Эта мысль внезапно меня успокоила — да я с императором общался, что мне этот Соичиро? Подумаешь, важный дядька! Я через пяток лет еще мощнее буду!

Меня под руку Кейко брать не стала, и мы пошли так. Народу — куча! Японцы разных возрастов втягивались в ворота трека, но нам в очереди стоять не пришлось — встретивший сотрудник провел нас через служебный вход и далее к трибунам, один из секторов которых был оккупирован сотрудниками "Хонды". Соичиро еще не было, поэтому обстановка царила душевная — внезапно выяснилось, что батю без дураков любят. Само собой, перепало и нам троим — женщинам за красоту, мне — за достижения. Очень многие в рекламном отделе получили премии за последние месяцы.

На трассе все уже было готово — гонщики и их болиды выстроились у стартовой черты. С удивлением заметил, что спонсоры у многих одни и те же — например, логотип "Мальборо" красовался почти на трети болидов. Батя зарнее указал нам с Кейко наши места — очень хорошие, практически напротив финишной черты. Кроме того, отсюда были видны и экраны, на которые транслировалась картинка с невидимой нам части трассы. Отлично, машинки все время будут перед глазами! От "Хонды" участвуют две машины — вон они, красненькие, и тоже "Мальборо". Будем болеть за наших!

Дальше, как говорят в моем времени, "произошла суета" — в сопровождении свиты явился Соичиро Хонда — лысый бровастый дед в очках. Наблюдая ритуальные пляски и кланяясь вместе со всеми, заметил, что основатель корпорации несколько странно двигается и румянен не по погоде. Да он же бухой! А еще — мрачный. Не попасть бы старому алкашу под горячую руку…

Наконец, настало время для исторического знакомства, и батя представил меня большому боссу.

— Ты обещал императору связать свою жизнь с "Хондой", — Снизошел до вопроса Соичиро, — Почему же ты выбрал именно ее?

Он что, полностью профессионально деформирован корпоративной шизой? "Почему вы хотите работать именно в нашей компании?", "Кем вы видите себя через пять лет" и вот это вот все?

— Я очень уважаю моего отца, а он не мыслит своей жизни без "Хонды". Как сын, я не могу проигнорировать его мнение, — Ответил я как хороший мальчик.

— Дело только в этом? — Приподнял бровь важный дед.

— Да. Если бы мой отец работал в "Сони", я бы сказал то же самое о ней, — Честно ответил я.

Вот с "Сони" удобнее бы было конечно. Батя побледнел, окружающие дроны, как и положено, затаили дыхание. Попаданец по законам жанра должен говорить важным дядькам то, чего они не слышали уже многие годы, окруженные лестью и почтением.

— Что ж, я уважаю честность! — Вынес вердикт большой босс, — Желаю тебе как следует насладиться гонками, Одзава-кун!

Далее обратился к отцу:

— Ты прекрасно воспитал своего сына, Дэйчи!

Батя низко поклонился и пространно поблагодарил с предельно счастливым видом, отвел меня к Кейко, потрепал по плечу, похвалил и свалил тусоваться с сотрудниками и Хирано-сенсей — она, кстати, как и положено воспитанной японской женщине, в основном улыбалась и молчала.

— Как прошло? — Спросила наблюдавшая сцену издалека Кейко.

— Дед как дед, — Пожал я плечами, — Помрет поди скоро, в таком возрасте с самого утра бухать.

Подслушивания я не боялся — мы сидели рядом, говорил я в полголоса, на трибунах было шумно, а трасса добавляла фона ревом моторов. Вдоль трибуны удачно проходил сотрудник трека с хот-догами и газировкой, поэтому угостил себя и Кейко. Мне показалось, или Хирано-сенсей покосилась на нас с завистью?

— А ты вообще разбираешься в гонках, Иоши-кун? — Спросила староста.

— Да почти что нет. А ты?

— И я нет. Что ж, главное в любом случае мы знаем — кто приедет первым, тот и победил! — Хихикнула она, вытирая салфеткой кетчуп со щеки, посмотрела на Хирано-сенсей — та как раз вежливо улыбалась, выслушивая, надо полагать, очередной комплимент от очередного батиного коллеги, — И все-таки, какая красивая будущая мама! — Восхищенно выдохнула она.

— Будущие мамы, хвастайте телами, парни, не бойтесь — обнимите их сзади! — Пробубнил я и слабоумно заржал.

— Ну и пошлятина! — Поморщилась Кейко, — Но следующим летом я обязательно приду искупаться с ней в вашем бассейне! — Безапелляционно заявила она.

— Да ради бога! — Улыбнулся я. В этом году уже никак — из-за холодов бассейн, так сказать, на консервации.

Наконец, гонка началась. Первые десять минут было интересно, дальше скуку убивали разговоры про кино с Кейко — она оказалась очень "насмотренной" девушкой, поэтому было интересно — поведала мне кое-что неизвестное о кинематографе новой родины. Еще интересно было на пит-стопах. Коря себя за несдержанность, сходил до бати и попросился посмотреть поближе. Тот не был против, и отправил сопровождать нас с Кейко какого-то дрона. Сотрудник провел нас за трибуны и вывел к "загону" для пит-стопов. Близко подходить нельзя — здесь все решают даже доли секунды, поэтому отвлекать механиков не стоит. В этот момент как раз подъехала одна из "наших" машин. Пилот замахал руками, без нужды подгоняя азиатов, в чудовищном темпе заливавших топливо и менявших колеса. Невольно залюбовался — потрясающая вышколенность персонала.

— Это был Ален Прост, — Прокомментировал сцену сопровождающий, когда повел нас обратно на трибуны, — Он совершено безосновательно считает, что "Хонда" относится к нему хуже, чем к его напарнику по команде — Айртону Сенне.

Какое потешное произношение!

— Да, на появлении Сенны-сана в команде настояла "Хонда", но это ведь не значит, что мы не выполняем своих обязательств! — Продолжил оскорбленный за родную контору сотрудник.

Проводив нас аж до мест, он попрощался. Мы с Кейко нагуляли аппетит, поэтому купили такояки у прошедшего мимо "коробейника".

— Значит, пилоты "Хонды" не особо ладят? — Подвела итог походу Кейко.

— Батя говорил, что у них что-то типа соперничества, — Пожал плечами я, — Но кто его знает, как оно на самом деле. Но пока вроде неплохо, смотри! — Я указал на экран, где одна из машин "Феррари" — основного конкурента "Хонды" — сошла с трассы и пилот что-то расстроенно выговаривал персоналу, — На одного конкурента меньше! Если вторая "Феррари" тоже сломается, оба наших пилота гарантированно придут первыми!

Сектор "Хонды" охватило самое что ни на есть злорадство — они костерили инженеров конкурентов на чем свет стоит, не забывая превозносить достоинства движка "Хонды". Имеют полное право, кстати — не знаю, насколько важен пилот, но болиды "Макларен-Хонда" даже на мой взгляд чайника были мощнее остальных.

— Забавно, что "Хонда" борется сама с собой! — Хихикнула Кейко.

— Отец рассказывал, что так происходит уже второй сезон! — Откликнулся я, — Даже как-то приятно на самом деле, хотя я тут никак не причастен.

— О, смотри, вторая "Феррари" тоже сломалась! — Обратила внимание Кейко. Сектор "Хонды" издевательски загоготал.

Оторвавшись от третьего места (машина марки Benetton-Ford) на добрую треть круга, "Хондовский" дуэт устроил спарринг — ехавший впереди Прост немного сбавил скорость, что позволило Сенне догнать его и пристроиться сзади.

— Он как бы попал в аэродинамический коридор, который пробивает Прост, — Поделился я с Кейко почерпнутыми из игры Need for Speed знаниями.

— Да, а еще, по-моему, Сенна чуть быстрее на поворотах! — Поделилась она наблюдениями.

Реализовывая преимущество, на одном из поворотов Сенна попытался обогнать Проста, но тот не позволил, банально протаранив напарника по команде. Мы с Кейко, не отстав от взрослых, вместе со всем сектором схватились за головы и разочарованно выдохнули.

— Проклятый гайдзин! Если бы Сенна выиграл это гонку, Просту бы не хватило очков стать чемпионом! Теперь этому не бывать! — Раздался чей-то возмущенный комментарий.

Стоп, то есть после такого "Хонда" все равно чемпион? Какие странные правила.

— Ну что вы, Химино-сан, "гайдзинство" тут вовсе не при чем! В конце концов, Сенна-сан — прекрасно воспитанный и дисциплинированый гонщик! Смотрите! Он возвращается на трассу!

И действительно, болид Сенны оттащили с проезжей части, он дотарахтел до пит-стопа, где ему буквально за несколько секунд целиком поменяли смятый "передок". Выйдя на трассу, он быстро набрал скорость и успел обогнать вырвавшийся было вперед "Форд", уверенно финишировав первым. Сектор "Хонды" охватило ликование. А неплохо сходили, гонка прямо как из спортивного кино — с сюжетными твистами.

— Было интересно! — По пути к машине делилась впечатлениями Кейко, — Спасибо, что взяли с собой, Одзава-сан! — Поклонилась она отцу.

— Что ты, мне это совсем ничего не стоило. Надеюсь, ты и дальше будешь хорошо ладить с моим сыном, Симидзу-сан! — Поклонился он в ответ.

* * *

Высадив меня у дома, батя на лимузине отправился "подвезти" Хирано-сенсей. Мысленно пожелав ему удачи, отправился к Аоки — обещал же зайти. Да и просто соскучился.

— Я случайно включила трансляцию гонок и увидела тебя на трибунах! — Поделилась радостной новостью одетая в кигуруми-цветочек Хэруки, открыв мне дверь, — Вкусные были такояки?

— Так себе! — Честно признался я, обнимая ее.

— Понравились гонки? — Обнимая меня в ответ, спросила Хэруки.

— Лучше, чем я предполагал, — Улыбнулся я ей, — А где Ринтаро-сенсей?

— Уехал в госте к Фукуда-сенсею! — Блеснула глазками Хэруки.

День определенно задался!

Когда через полтора часа я пришел домой, нарвался в гостиной на родного дедушку, обложенного толстенными книжищами и исписанными листочками.

— Внук! Смотри! — С нездорово горящими глазами он вскочил с дивана, схватил меня за руку и подтащил к записям, — Я придумал целый новый язык на основе древнекитайского, японского, корейского и мандарина!

Нифига себе дед увлекся! Ну а почему нет? Будет у азиатов собственный "эльфийский". Сказал об этом деду. Потом рассказал о культурной значимости. Деда аж подбросило:

— Тогда мне нужно его доработать! Я не смогу спокойно спать, зная, что люди учат недоделанный язык!

Оставив пышущего энтузиазмом деда корпеть над бумажками, отправился на кухню, где меня встретили хихикающие Чико и бабушка, которые немедленно выставили передо мной ужин — жаренное на гриле мясо, рис и какие-то салатики. Бабушка нравится мне все больше и больше — она как-то заметила мою ненависть к морепродуктам и вывела домашнее меню на новый уровень. Интересно, Хирано-сенсей хорошо готовит?

— Дедушка просидел так целый день! — Известила Чико.

— Наоки — увлекающаяся натура! — Улыбнулась бабушка. А я думал все японцы такие. Бабушка Йошико продолжила: — Спасибо, что нашел для него занятие, Иоши-кун. На пенсии ему очень скучно.

— Всегда рад нагрузить работой любимых родственников! — Улыбнулся щедрый я.

— А как прошли… — Бабушка покосилась на Чико, пожевала губами и закончила вопрос: — Гонки?

— Гонки, по-моему, прошли замечательно! Отец даже задержался, чтобы уладить некоторые вопросы.

Бабушка, явно довольная моей догадливостью, покивала.

— Скоро у нас конкурс хоров начальных школ Уцуномии, — Выкатила новость сестренка, — Вы придете за меня болеть?

— Обязательно! — Немедленно отозвался я, — Даже если придется прогулять школу!

Бабушка неодобрительно цыкнула, и Чико поспешила ее успокоить:

— Это через две недели в воскресенье, так что ни в коем случае не прогуливай школу, братик!

А я ведь ни разу не прогуливал школу в этой жизни. Интересно, что будет? Когда-нибудь обязательно проверю — в рамках подросткового бунта конечно же.

— Мы все придем тебя поддержать, Чико-тян! — Тепло улыбнулась бабушка.

Надеюсь, хор Чико победит. Давно пора разбавить мои награды сестренкиными, иначе она может начать чувствовать себя неполноценной. Такого нам не надо! Пока что эту роль играют рисунки покемонов — девочка должна видеть, что ее любят и ценят не меньше меня.

Батя вернулся только через час, когда Чико и пенсионеры ушли спать. Я же сидел на кухне и занимался самым уныло-взрослым делом в мире — заполнял ежедневник. Вот такой вот я теперь офигенно важный и занятой. Похоже, это судьба каждого попаданца.

— Консуммировали отношения? — Спросил я, когда довольный батя появился на кухне.

Гребаный очкастый интеллигент трудное слово понял, схватил меня, зажал голову под мышкой и принялся тереть кулаком по затылку.

— Никакого уважения к отцу! — Возмущенно прокомментировал он экзекуцию.

— Да все, хватит! — Применив силу, получилось вырваться из захвата. Пригладив волосы, низко поклонился: — Прости, отец, я снова перегнул палку.

Батя отмахнулся и залез в холодильник.

— Думаю, скоро она переедет к нам, — Отправив еду разогреваться, поведал он.



Глава 17 


С утра первым проснулся дед, и, когда я спустился вниз, он со своими записями уже оккупировал половину стола в столовой. Хоть кто-то пользуется ей, а не кухней. Жаль, что стеночка между ними несущая.

— Как продвигается? — После приветственной части диалога, спросил я.

— Отлично! Еще пару дней — и это будет самый стройный и логичный азиатский язык! Можно без ложной скромности назвать его «азиатским эсперанто!» — Гордо похвастался дед.

Рад, что старик нашел себе настолько интересное занятие, но толку с этого не выйдет — обычный эсперанто существует с 19 века, и как-то незаметно, чтобы он за это время стал языком международного общения. Люди скорее массово вымрут, чем перейдут уже на какой-нибудь общий для всех язык.

— Доброе утро! — Зевая, спустился со второго этажа батя.

Будто дождавшись его появления, зазвонил телефон. Взяв трубку, батя посветлел лицом и высказал много благодарностей Соичиро Хонде, не забывая кланяться невидимому собеседнику.

— Это был личный помощник Хонды-самы! — Повесив трубку, пояснил отец, — Похоже, вчера ты произвел на владыку (нет, батя сказал, «Хонда-сама», но пусть будет владыка) впечатление, поэтому «Хонда» выделит еще миллион на «Звездные врата» и сто тысяч на оба других фильма.

— Ништяк! — Обрадовался я, — Тогда второй фильм снимем сразу с гайдзинами. Пора мне выходить на международный кинорынок, а японцы для гайдзинов все на одно лицо, и наши фильмы им смотреть сложно. Найдем каких-нибудь театральных за недорого? И еще нужен большой дом в английском стиле!

— Английский стиль — это когда вокруг дома пустырь? — Правильно понял батя, но опомнился и отмахнулся, — Это все к Рику-сану, обсудишь с ним все, он заберет тебя после школы.

— Помню, — Кивнул я.

Дождавшись, пока мы с батей решим важный вопрос, дед решил поделиться своими соображениями о сущности гайдзинов.

— Что взять с варваров! Когда я ездил в США…

Вежливо послушав деда пару минут, извинился и пошел в подвал — я здоров, нужно возобновить тренировки. После пробежки понял, что сильно деграднул — одышка началась уже на исходе первого километра. Фигня, все вернем и накинем сверху!

Тяжело дыша, начал подниматься из подвала, и получилось услышать интересное:

— Завтра я отправлюсь знакомиться с ее родителями. Если все пойдет удачно — послезавтра представлю ее вам.

Похоже, батя стремительно готовит почву для похода в ЗАГС! Или где там японцы женятся?

— Хороший план, Дэйчи! — Отвечал бате дед, — Как раз успеем переехать и привести новый дом в порядок!

— Нужна помощь с переездом, деда? — Решив, что наступил удачный момент поиграть в хорошего внука, спросил я.

— Вовсе нет! — Отмахнулся дед с благодарной улыбкой, — Сейчас приедут грузчики, и к моменту, когда вернешься домой, нас с бабушкой здесь уже не будет! — Добавил он с таким лицом, словно меня это должно сильно разочаровать.

Чтобы не обламывать старика, с надеждой спросил:

— Но мы ведь будем часто видеться?

— Ара-ара [1.так говорят анимеженщины в похожих ситуациях], похоже, кто-то привязался к любимой бабушке? — Спустилась вниз одетая в халатик в китайском стиле бабушка Йошико.

— А как же! Мы ведь так долго жили под одной крышей! — Заставив себя покраснеть и смущенно направить взор в пол, ответил я. Лучше бы промолчал!

— Иоши-кун, вот теперь я вижу, что ты еще ребенок! — Ехидно заметила бабушка, подойдя ближе и потрепав по голове, — Чего это ты такой потный? Ну-ка бегом в душ! Тебе ведь сегодня в школу, не забыл?

— Не забыл! — Внутренне благодаря бабушку за «ссылку», отправился в душ, но остановился на полпути, потому что бабушка спросила у отца что-то невероятное:

— Значит, свадьба уже в это воскресенье?

Эээ?!! А как же тестовый период в виде гражданского брака? Эх, другая страна, другое время. Свадьба — это офигенно! Через пару лет у нас такая будет с Хэруки, хоть посмотрю, как в Японии это происходит.

— Да! Она уже приняла мое предложение, поэтому все упирается только в формальности!

Батя такой секретный! Разве не мы с Чико должны узнавать о таком первыми? Сестренка так вообще ничего не знает. Решив разобраться с батей после душа, постоял под водичкой. Подойдя к зеркалу, убедился в полном отсутствии сыпи. Зато у меня полезли волосы на груди! Стабильные спортивные нагрузки и не менее стабильная половая жизнь помогают мне мутировать из юноши в мужчину. Скоро и на лице полезет, значит. Жаль, что за щетину не выдают титул совершеннолетнего.

Покинув душ, нашел в столовой присоединившуюся к остальным Чико. Кроме нее, обнаружилась и свежая коробка от Jump’а. Приятно, что родственники не полезли в нее без меня. Открыл, извлек новый номер журнала, тут же пролистал до рейтинга — «Звездные врата» поднялись до пятнадцатого места. Ну, норм? Не с драгонболлом же мне тягаться в самом деле. Сам факт, что манга нашла своего читателя и потихоньку растет в рейтинге — уже стоит многого. Или это из-за меня покупают? Нашумел-то на всю Японию, без преувеличений. Похвастался окружающим — пенсионерам пришлось объяснить, что вот этот вот журнальчик с картинками читают пять миллионов человек. Вроде прониклись. Усыпив бдительность родственников, решил превратить утро в менее томное:

— Чико, в следующее воскресенье на конкурс хоров за тебя придет поболеть новая мама.

— А? — Девочка остановила палочки с кацудоном (бабушка продолжает баловать мясными блюдами) на полпути ко рту, обвела присутствующих взглядом. Бабушка улыбалась, дед делал вид, что он не при делах, а батя покраснел и играл желваками, уставившись в стол. Мне стало весело.

— Представляешь, папа собрался жениться тайком от нас! — Наябедничал я сестренке.

— Папа, это правда? — Со сложным лицом строго спросила Чико.

— Не совсем. Простите, я собирался сказать вам завтра, — Неожиданно батя встал и поклонился. Эффективность Чико в воспитании отца пугает.

— А на ком? Если она плохой человек, я не согласна! — Заявила Чико. Она же совсем не в курсе — я ничего не говорил по той же причине, что и о котятках. Кстати, в школе надо спросить Кохэку, может у нее есть новости о котах.

— Ты ее хорошо знаешь! — Не выдержал я, — Это Хирано-сенсей.

— Ааа!!! — Восторженно завизжала Чико и кинулась обнимать батю, счастливо разулыбавшегося от такой реакции.

— А почему я узнала обо всем последней? Что еще ты от меня скрываешь, братик? — Девочка вдруг переключила внимание на меня. А? А я-то в чем виноват? Блин, придется рассказать. Сколько там кошка вынашивает потомство? Месяца 2–3?

— В январе у нас будут котята.

— Ааа!!! — В этот раз сестренка кинулась обнимать уже меня, — Так вот куда делся Сакамото-сан! — Проницательно заметила она, — А почему ты ничего мне не рассказывал? — Обиженно спросила она.

— Ну о котятах не говорил, потому что хотел сделать сюрприз. Извини.

— Ничего, я люблю сюрпризы! — Улыбнулась продолжающая меня обнимать и смотреть счастливым взглядом сестренка, — А про Хирано-сенсей?

— Про свадьбу я и сам узнал буквально только что. А про то, что папа с ней встречается не говорил, потому что было бы очень обидно, если бы папа нас подвел.

Чико смерила батю оценивающим взглядом и кивнула:

— Папа мог и не справиться.

Все, кроме отца, бессердечно заржали. Ярко-красный мужик обиженно надул щеки.

— Прости, пап! — Поняв, что натворила, Чико снова обняла батю, — Я счастлива, что у тебя все получилось! О лучшей маме я и мечтать не могла!

— Не торопись, — Мягко попросил ее батя, — Помни, что в додзё она все еще твой наставник. Не позволяй себе фамильярности.

— Я знаю! Дзюдо — это дисциплина и почтение к старшим! — Гордо заметила Чико.

* * *

По пути в школу делился с Хэруки скорыми изменениями в семье. Девушка немного заволновалась и пообещала приложить все усилия, чтобы не напугать новую маму. Успокоил ее тем, что в критической ситуации можно переехать в дом из «Проклятия» — батя не настолько плохой человек, чтобы обрубить оплату аренды.

От новости, что свадьба уже в это воскресенье, Хэруки впала в приподнято-мечтательное настроение до конца учебного дня. В школе — атас! Я даже не представлял, что за меня волнуется столько людей. Все, от учеников до школьного персонала, подходили и поздравляли с выздоровлением. Дойти до класса получилось только за пару минут до начала урока. Там — целая торжественная встреча от одноклассников во главе с Кейко. На доске — соответствующая надпись. Получив коробку конфет, испросил дозволения открыть и поделил на всех. Хватило. Судя по довольной мордашке Кейко, она все просчитала.

Первым уроком сегодня был английский, на котором Ватанабэ-сенсей вгоняла меня в краску, прочитав целую лекцию на тему: «Как Одзава Иоши отразил особенности британской житухи в «Гарри Поттере»». Цитировала (с переводом), показывала картинки, растекалась мыслью по древу и не скупилась на похвалы. Не забывала и задавать вопросы. Ну и пытка.

На перемене перевести дух не вышло — истосковавшиеся по своему кумиру одноклассники окружили мою парту плотным кольцом и завалили вопросами. Я так поседею! Второй урок — математика, и пытка продолжилась — гребаный Араки где-то нашел огромную стопу «Кенкенов», раздал классу, меня вызвал к доске и заставил проводить мастер-класс, объясняя и помогая запутавшимся.

Как только прозвенел звонок, как к спасительному кругу бросился к Кохэку. Помогло — статисты отстали и облепили запасного кумира в виде Кейташи.

— Устал? — Сочувственно спросила подошедшая Хэруки.

— Не то слово, — Вздохнул я.

— А ведь ты еще даже не встретился с фан-клубом! — Ехидно заметила Кохэку.

— У меня такое чувство, будто в него превратилась вся школа! — Спросив разрешения у нужного одноклассника, занял пока не нужный ему стул, — Хорошо, что у меня есть мой верный щит в виде вас двоих! — Заявил я девушкам.

— Я уже не больно-то и помогаю, — Вздохнула Хэруки.

— Нужно кого-нибудь порезать для восстановления авторитета! — Кровожадно ощерилась Кохэку.

— Это не смешно! — Надулась Хэруки.

— Прости! — Кохэку мягко улыбнулась подруге, — Не стоило мне так шутить.

— Ничего! — Улыбнулась Хэруки.

— Нет новостей о котах? — Перевел я тему.

— Точно! — Хлопнула себя по лбу Кохэку, — Кошка вернулась сегодня утром! Но где Сакамото-сан, я не знаю, — Вздохнула, — Извини, что потеряла твоего кота.

— Как можно «потерять» кота? — Фыркнул я, — Это ж блин не ключи от дома! Не парься, нагуляется и придет.

— Знаешь, когда ты говоришь, что все будет хорошо, в это почему-то веришь! — Заявила Кохэку.

— Это потому что Иоши надежный и добрый! — Похвасталась таким хорошим мной Хэруки. Стало очень приятно.

— Просто поразительно, как у него получается из всех неприятностей выбираться с выгодой для себя! — Скрестив руки на груди, фыркнула Кохэку.

— Стандартный попаданческий перк! — Улыбнулся я.

— Что? Прости, я не поняла, — Хэруки.

— Поняла только «стандартный», — А это Кохэку, — Знаешь, достижения — это еще не повод умничать!

— Простите, был не прав! — Поклонился я.

— То-то же!

На большой перемене, в столовой, понял, что «зона отчуждения» вокруг нас сильно уменьшилась. Мне кажется, большая часть учеников уже даже и не помнит, за что ненавидит Кохэку. Я, конечно, повторяю мантру, что «смерть наследника оставила неизгладимый шрам», но надо смотреть правде в глаза — Нарухито уже даже по телевизору не вспоминают. Чувствую, скоро статисты благополучно забьют на свой вялый игнор, и тогда мне придется искать себе новый щит. Может, как Кохэку и предложила, кого-нибудь порезать? У меня столько регалий, что скандал, скорее всего, замнут. Не, просто подожду, пока статисты привыкнут и начнут воспринимать меня как данность. Ну Одзава, ну популярный, ну пусть сидит себе.

— Не могу поверить, что наш класс делает дурацкую выставку мягких игрушек! — Заявил Кейташи.

— А чем ты недоволен? — Спросил пропустивший обсуждение я, — Какие еще были варианты?

— Дом с привидениями, кафе в японском стиле, выставка поделок, — Перечислила Кохэку.

— Банальщина! — Расстроился я.

— Ты сам отдал этот свой «квеструм» детективному клубу! — Пожала плечами Кохэку, — Прости, что родной класс не оправдал ожиданий! — Фыркнула она.

— Это надо Кейташи говорить, — Ловко перевел я стрелки, — Меня выставка игрушек более чем устраивает!

— Как ты можешь? Ты же мужик! — Обвинил меня в отсутствии маскулинности Кейташи.

— Любовь к милым вещам не мешает быть мужиком! — Ответил я, — Посмотри на них! — Указал на Кохэку и Хэруки, — Разве они не милые?

Девушки довольно полыхнули щечками.

— Милые! — Не рискнул опровергнуть мое утверждение Кейташи, — Но ведь это совсем другое!

— Сорта милоты, — Пожал я плечами.

— Значит, я для тебя что-то вроде игрушки? — С ласковой улыбкой спросила Хэруки.

— Нет, ты будущая жена и мать моих детей! — Поспешил я ее успокоить.

— Хочу троих! — Заявила Хэруки.

Куда столько?!

— Начнем с одного, а там посмотрим!

— Да-да, не обращайте на нас никакого внимания! — Привычно буркнула Кохэку.

После последнего урока забежал в любимый литературный клуб — поздоровался с ребятами и вручил Сакуре-семпай рукопись «Биочервя», за что был награжден вполне приятными обнимашками, после которых президент поспешила извиниться перед Хэруки. Это она правильно сделала.

Попрощавшись с одноклубниками, отправился в фан-клуб — школа даже выделила для него помещение в клубном крыле. Само собой, шел не с пустыми руками — набрал из дома всякого: журналы, «Гарри Поттер», парочка альманахов, «Кенкен» и даже выпущенный мелкой серией прототип «Квиркла» — это вообще эксклюзив для фан-клуба. Набрал и фоток — мне не жалко, а ребята порадуются.

Вот и нужная дверь! Волнуясь (а вдруг разберут на сувениры), постучал. Дверь открыл худой очкастый школьник чуть выше меня.

— Одзава-сенсей! — Начал он сходу проявлять уважение, — Ваш визит — огромная честь для нас! Разрешите представиться — президент вашего фан-клуба Ямагути Кен! — Поклонился он.

— Одзава Иоши, приятно познакомиться!

Мы прошли внутрь, где нас встретило еще полтора десятка учеников разного пола и возраста. Просто жесть! Они все представились, я постарался запомнить хотя бы часть, каждый раз представляясь в ответ сам. Ох уж эти ритуалы. После этого мне дали слово, я толкнул небольшую речь о том, как я польщен существованием собственного фан-клуба и какие ребята молодцы, пообещав их не подвести. После этого вручил подарки, извинившись за малое их количество. Ребята заверили, что рады и этому, и заставили меня все подписать. Закончив, сослался на отсутствие времени (Рику-сан вот-вот приедет) и попытался свалить, но был остановлен Ямагути-семпаем (он второгодка):

— А что нам делать с письмами, Одзава-сенсей?

— С какими письмами? — Не понял я.

— Как ваш официальный фан-клуб, мы получаем письма от ваших фанатов. Школа размещала адрес в муниципальных газетах, — Пояснил начальник фанатов.

А это нормально вообще? Это как бы письма мне, вдруг там неприличные фотки сочных фанаток? Даже странно на самом деле, что я до сих пор не получал писем. С другой стороны — адрес особо нигде не «палился». Неудобно впервые быть популярным — вообще непонятно как что работает.

Тем временем ребята положили на один из столов небольшой мешок. Небольшой-то он небольшой, но все читать и отвечать…

— Могу я попросить вас об одолжении? — С поклоном спросил я ребят.

— Все, что угодно, Одзава-сенсей! — Не подвели они.

— Могу я попросить вас сортировать письма? Если там очень для меня ценные, но не требующие особенного ответа приятные пожелания, нужно подготовить стандартные ответы. Чувствами фанатов пренебрегать нельзя, но у меня, увы, совсем нет времени отвечать каждому. Буду просто ставить подпись.

— Мы понимаем! — Кивнула какая-то средней привлекательности девушка-третьегодка с прической «каре». Каре вообще довольно популярная прическа среди хроношкольниц, — Мы все сделаем, Одзава-сенсей, можешь на нас положиться!

Перерыв на поклоны и благодарности, и я продолжил:

— Отдельно нужно отбирать потенциально интересные письма — например, если кто-нибудь что-то нарисовал или написал и просит оценить, лучше оставить это мне. Вдруг какому-нибудь незамеченному таланту требуется помощь? Мы с «Хондой» возьмемся за это с радостью!

Я не собираюсь тащить все на себе. Гораздо лучше опережать конкурентов, «подписывая» стопроцентно выстреливающие проекты. Вполне возможно, что какой-нибудь пока неизвестный мангака пришлет мне свои рисунки, а там раз, и, к примеру, «Сейлор Мун». Или «Ван Пис». Или «Наруто». Ага, держи карман шире! Но попытка — не пытка.

Фанаты такое благородство оценили и заверили, что выполнят приказ любой ценой.

— И третья категория — если не знаете, что делать с письмом. Я буду заходить три-четыре раза в неделю, общаться с вами и разбираться с почтой. Хорошо?

Ребята заверили, что и не рассчитывали на такое количество времени рядом с «телом», поэтому счастливы и постараются меня не подвести. Какие молодцы! Попрощавшись, рысью двинулся на выход — нехорошо заставлять Рику-сана ждать. Пунктуальность у рода Одзава в крови!

— Здравствуйте, Рику-сан! Простите, что опоздал, — Уселся на переднее сиденье.

— Ничего, Иоши-кун, я только что приехал! — Как и положено, ответил управляющий, — Отец говорил, что ты хочешь обсудить второй фильм?

— Да, там могут возникнуть сложности, поэтому нужно начать готовиться заранее. С новым бюджетом… — Вопросительно посмотрел на секретаря, тот понятливо кивнул — мол, в курсе, — Можно ворваться в мировой кинематограф.

— Это хороший план, Иоши-кун! — Оживился управляющий, припарковался, достал блокнотик и спросил: — Что требуется?

Я перечислил все, что смог вспомнить. На первое время хватит, а там уже найдем упущенное. Рику-сан покивал, и мы поехали дальше. Сейчас у нас по графику встреча с проксирежиссером «Звонка». Он принесет отснятые сцены и раскадровки дальнейших.

— Прекрасная работа, Сано-семпай! — Похвалил я режиссера (семпай — потому что старше и давно в профессии. Я вообще-то у папы вежливый).

— По большей части это заслуга всей съемочной команды! — Ожидаемо смутился режиссер — очкастый мужик средних лет, длинные волосы которого были собраны в косичку, а шею украшал декоративный «творческий» шарфик, — По вашему сценарию и раскадровкам работать одно удовольствие! — Похвалил он меня в ответ.

— Это заслуга художников! — Не остался я в долгу, — Что ж, давайте тогда согласуем новые, и я не буду мешать вам работать!

Согласовали, и Рику-сан повез меня в уже ставшей родной консерваторию, по пути предупредив:

— Завтра нам нужно на студию Shochiku, Китано-сенсей и художники подготовили эскизы костюмов и декораций.

— Отлично! — Довольно потер я руки. Такеши я всегда рад.

— А потом нужно заглянуть и в издательство манги — продлить контракт на «Звездные врата», — Добавил он еще одну приятную новость.

— А можно взять с собой Хэруки? — Обнаглел я. Девушке понравился «Драгонболл», причем обе версии, и она не откажется взять автограф у его автора.

Рику-сан ловко отмазался:

— Пусть решает твой дедушка.

Что ж, это значит «да»!



Глава 18 


Вечером сходили на новоселье к бабушке с дедушкой — дом у них оказался размером примерно с Кейташин, и дед твердо настроен провести ремонт. Порекомендовал ему услуги Федора — мужику подработка не лишняя. Дед покивал, и они с бабушкой повели нас на экскурсию. Отдельного внимания заслуживал дедов кабинет — он обставил его шкафами, плотно набитыми сотнями книг. Надо будет порыться. А еще:

— Иоши-кун, если хочешь, я мог бы научить тебя мандаринскому! — Вызвался дед передать мне полезный навык.

А почему нет? Китайцев так-то миллиард, а живут они совсем рядом. 

— Спасибо, дедушка, с радостью воспользуюсь твоей мудростью! — Поблагодарил я. Дед широко улыбнулся, — Но сейчас у меня совсем нет на это времени. Как только оно появится, я сразу тебя попрошу!

Улыбка стерлась с лица деда, но он согласился. Динамить его не собираюсь — если полезный перк сам идет в руки, почему бы не взять? К тому же интересно, насколько сложно мне будет учить китайский. Осмотрели и сад — немного запущенный, но бабушка обещала превратить его в цветущий оазис. Надо будет потом «натравить» на нее Ринтаро-сенсея — пусть покажет, кто тут садовод. Заодно предупредил деда, что завтра с нами поедет Хэруки — он пожал плечами и дал согласие.

После небольшого праздничного ужина пожелали старикам спокойной ночи и отправились домой, где на дорожке у дома обнаружился отощавший, но жутко довольный Сакамото-сан. Чико тут же схватила его и потащила в ванную — котик изрядно запылился. 

* * *

Утро получилось немного грустным — как только я проснулся (батя уже чем-то шкворчал на кухне), пришла Есикава-сан. Забрала несколько вещей, пообещала не теряться (ее мать так точно не потеряется — она уже на пожизненном контракте в «Одзаве и сын», и прямо сейчас «рулит» пошивочным цехом кигуруми, не забывая в частном порядке шить мне покемонов). 

— Спасибо, Иоши-кун! — Вдруг обняла меня женщина, — Я никогда не забуду, что ты для нас сделал! — Она прослезилась и положила руку на живот. Еще маленький, но какие наши годы?

— Всегда рад помочь хорошим людям! — Улыбнулся я, — Спасибо, что заботились о нас все это время! — Низкий поклон. Стоящий рядом батя явно одобряет. 

Проводив бывшую няню, а ныне — просто друга семьи, уселись завтракать — батя воспользовался отсутствием бабушки и нажарил марлина. Можно я позавтракаю в «Макдаке»?

— Хонде-саме очень не повезло с детьми, — Вещал отец во время завтрака, — Достойно себя ведет только его дочь — она вышла замуж за одного из сотрудников «Хонды», но увы, детей иметь не может. Сыновья же… — Батя поморщился и вздохнул, — Хонда-сама заслуживает гораздо лучшего! 

Похоже, пожилого алкаша тронули мои слова про уважение к отцу. А я ведь без задней мысли. 

— А почему свадьба так быстро? — Перевел я тему на более интересную. Пофигу че там у Владыки — денег дает и хорошо, — Разве не стоит сначала немного пожить вместе для проверки?

— Я же не могу позволить чужой женщине жить в моем доме! Не в моем положении! — Гордо выпятил подбородок отец.

— Понятно, понятно. Что ж, нам очень повезло, что она согласилась, — Покивал я.

— Да хватит это повторять! — Порвался батя, — Говоришь так, будто я ничего из себя не представляю как мужчина!

— Просто шучу! — Улыбнулся я, — Я понимаю, что ты видный жених. Но, если честно, я рассчитывал на вариант поскромнее.

— Одзава достойны лучшего! — Веско заметил он.

— Что ж, тогда не подкачай сегодня, — Попросил я его.

— Отстань, простая формальность, мы оба — взрослые люди, и уже все решили. 

— Однако сам-то всех опросил! — Ехидно заметил я.

— Посуди сам, родители какой старой девы будут против такого жениха? — Самодовольно спросил он.

— Грубо, но логично, — Кивнул я. Знакомства среди людей средних лет — отдельный вид спорта, поэтому благоразумный я нашел себе девочку заранее. Такую, чтобы сразу и навсегда.

Внутри стало тепло-тепло, рожа расползлась в широченной улыбке, поэтому я попрощался с батей и пошел в школу пораньше — скорее увидеть Хэруки! Сегодня дождик, поэтому пешком. Пару минут подождав лучшую девочку в коридоре с дедом — слил ему последние новости — уже в самой приятной в мире компании продолжил путь до школы.

— Поехали сегодня со мной в Токио? Придется поскучать пару часиков на киностудии, но потом отправимся в Shueisha. Познакомлю с автором «Драгонболла».

— С радостью! — Сразу согласилась она, — Мне есть, что ему сказать!

Даже не сомневаюсь. В школе сегодня было полегче — первичная ломка по кумиру утолена, и ребята держатся на расстоянии. Зато напряг Кейташи, спросивший на одной из перемен, когда мы шли за кофе к торговому автомату:

— Скажи, Иоши, а ты никогда не хотел попробовать повстречаться с другой девушкой?

— Нет, я уже выбрал себе человека! — Абсолютно искренне ответил я.

— А я иногда думаю — какого это? — Задумчиво проводил взглядом Кейташи какую-то помахавшую нам симпатичную статистку.

— Ну, я ничего не буду говорить, — Покачал головой я, — Ты — мой друг, и я приму любое твое решение. Только помни, что Кохэку была с тобой еще тогда, когда ты нах*й никому не был нужен!

— Родители настаивают, чтобы я прекратил с ней общаться, — Помрачнел Кейташи.

— И тут ничего говорить не буду. Твоя жизнь, тебе решать, — Пожал я плечами и ускорил шаг, оторвавшись от сильно разочаровавшего меня блондина. 

Вообще, этого следовало ожидать. Это я в прошлой жизни нагулялся, и твердо знаю, кто мне нужен. А он — буквально подросток, на которого свалилось звание топ2-школьника. Девушки строят глазки, оказывают знаки внимания. Жуть как хочется посмотреть, что у них там под юбкой, а наличие Кохэку мешает. Только биопроблем мне и не хватало. Ладно, надеемся на здравомыслие Кейташи. 

Короткий забег по клубам — литературный, математический (Араки-сенсей смущенно признался, что у него кончились задания, но обещал что-нибудь придумать), фанатский. В этом — первый разбор почты. Пока без неприличных фоток и «щелканий» в голове на известные имена или знакомых нарисованных персонажей. Как и ожидалось, письма в основном были «общечеловеческими» — добра, здоровья, творческих успехов, вот это вот все. Приятно. Ряд писем содержал вопросы — тут же на их основе составил для ребят небольшой FAQ — чтобы они могли отвечать на письма без меня. Подписал первые ответы, поблагодарил и свалил, забрав из литературного клуба Хэруки.

Немного потупили у ворот, дожидаясь Рику-сана, который прибыл в компании деда. Хэруки вежливо поздоровалась, мужики поулыбались, и мы отправились к вертолету — он оказался доступен и без бати, что очень радовало. Реально экономит время — на электричке в разы медленнее. 

Синохара-сан встретит нас прямо у ворот студии — все так закрутилось, что адвокат почти переехал в Токио, улаживая дела. Не жалуется — он внезапно тоже не женат, как и Рику-сан, поэтому дома никто за отсутствие не пилит. А японские жены вообще за такое пилят? Или наоборот, чем дольше муж пропадает на работе, тем дружнее семья? Проверим на батином примере! Нет, ну каков Одзава Дэйчи, а? «Канал» под ботана-трудоголика, а сам…

На правах опытного пользователя вертолета, прочитал Хэруки краткий курс по технике безопасности, помог натянуть наушники поверх хвостиков, и мы полетели. 

* * *

— Вот тут нужно добавить каких-нибудь шипов или копий! — Оставив лучшую девушку скучать в кафетерии, мы со взрослыми, с Такеши Китано, каким-то поставленным студией следить за процессом дроном (права голоса не имеет, следит, чтобы выделенные студией полляма не уходили на кокс и гулящих девок) и целым выводком художников количеством человек в двадцать, заняли один из конференц-залов и обсуждали, так сказать, дизайн, — Это добавит зловещей атмосферы! 

Все согласились с начинающим мастером ужасов. 

— Костюм придется немного поменять, — Культурно смешал я с дерьмом предложенный концепт-арт вождя деревни аборигенов, — Давайте сделаем вот что…

— Ты же напишешь саундтрек? — Прервал процесс Такеши.

— Само собой! — Кивнул я. Какой смысл быть попаданцем, если не можешь собрать саундтрек для кинца? Одна песня лирическая, две — бодрые «боевики», остаток добьем эмбиентом. Его в этом времени почти никто не использует, будет моей отличительной фишкой. Любой фильм становится круче, если добавить в него эмбиент. Еще неплохо заходит фонк, но на него у меня совсем другие планы.

Через два часа процесс подошел к концу, и мы попрощались уже надолго — прямо завтра Такеши сотоварищи отправляется в пустыню — строить декорации и прочее. Ближайшие пару недель мне там делать нечего, поэтому Китано получает карт-бланш. Когда будут готовы первые сцены, посмотрю, что получится, и, если надо, исправлю.

— Прости, что так долго! — Извинился я перед Хэруки, которая не теряла времени даром, а кушала пироженки и делала домашку. 

— Ничего! Хочешь кусочек?

— Конечно!

— Скажи «Ааа»!

— Ааа-м. Фкуфно.

Хэруки пальчиком сняла с уголка моего рта крошку и скушала. 

— Ну что, поехали дальше? — Обернулся я на деликатно пялящееся в стены трио мужиков. 

* * *

— Добрый вечер, Рэйден-сама! — Поприветствовал я встретившего нас у входа в издательство помощника секретаря.

— Добрый вечер! — Общий поклон на всех, ответные поклоны. Сначала представил Рэйдену деда (иерархия же), потом представил Хэруки — «моя подруга Аоки-сан».

— Рэйден-сама, можно попросить вас об одолжении? — Спросил я, когда мы поднимались на лифте. 

— Сделаю все, что в моих силах! — Пообещал он.

— Нам с Аоки-сан очень понравился «Драгонболл», поэтому мы бы хотели взять автограф у Ториямы-сенсея! — Продемонстрировал я вынутые из сумки пару томиков с мангой и пару же видеокассет.

— Никаких проблем!

«Закинув» мужиков в один из офисов — подписывать договор, Рэйден повел нас дальше по коридору. 

— Смотри, Хэруки, — Указал я пальцем на плакат с «ДжоДжо», — Это — будущий хит мирового масштаба! 

Идущий по коридору лобастый мужик с располагающим лицом подпрыгнул, подошел ко мне и спросил:

— Скажи, а почему ты так решил?

— Я не решил, я твердо знаю! — С улыбкой заявил я.

— Вот как? — Хохотнул мужик, — Что ж, тогда я должен стараться еще сильнее! 

Самозарядившись энтузиазмом, мужик пошел дальше, а Рэйден пояснил:

— Это был Хирохико Араки, автор «ДжоДжо». Мы возлагаем на него огромные надежды.

— И правильно! — Одобрил я.

— Что-то знаете, Одзава-сенсей? — Заинтересовался помощник секретаря.

— Можете называть это чутьем! — Улыбнулся я.

— Как вам рейтинг? — Потеряв интерес, перевел тему Рэйден.

— Считаю, неплохой результат, — Пожал я плечами, — Надеюсь, купившие журнал только из-за моего имени оценили мангу по достоинству.

Рэйден согласно покивал и подвел нас к двери, из-за которой доносились крики:

— Бака! Если ты испортишь задник еще раз, я вырву тебе последние волосы! 

— Простите, Торияма-сенсей! — Раздался панический ответный вопль.

— Творческие личности! — С улыбкой объяснил я Хэруки. Она хихикнула. 

— Все так! — Улыбнулся Рэйден и пояснил, обращаясь к Хэруки: — Не стоит принимать эти крики всерьез. На самом деле у всех здесь крепкие рабочие отношения, основанные на уважении и взаимовыручке!

— Как скажете, Рэйден-сама! — С улыбкой ответила она.

Блин, я ведь ей и представил его только по имени. Такой я прямо некультурный. Помощник секретаря, к счастью, сделал вид, что все нормально. Из-за двери раздался грохот, сопровождаемый звоном осколков. 

— Торияма-сенсей, вы в порядке?! 

— Убери здесь все! Мне нужно промыть рану!

Дверь открылась, выпустив в коридор высокого, загорелого, коротко стриженного круглолицего японца лет тридцати пяти с небольшими усиками. Одетый в костюм, он зажимал платком левую руку. 

— Здравствуйте, Торияма-сенсей, у меня тут… — Начал Рэйден.

— Автографы? — Сразу понял отец «Драгонболла» и скомандовал: — Доставайте!

Мы послушно достали, Торияма-сенсей снял платок, «шлепнул» кровавые отпечатки на кассеты и мангу, широко улыбнулся:

— Круто, да?!

И, прежде чем мы успели ответить, бодро свалил. 

— Что ж, выскажешь ему, что хотела, в следующий раз! — Улыбнулся я Хэруки.

— Знаешь, я только что поняла, что не очень хочу общаться с мангаками! — Брезгливо косясь на отпечаток ладони на обложке манги, поморщилась она, — Пускай побудет у тебя, хорошо? — Отдала мне книжку.

— А, по-моему, прикольный мужик! Как считаете, Рэйден-сама?

— Торияма-сенсей очень талантлив! — Нейтрально ответил он.

* * *

Вчера батя пришел поздно, поэтому расспросить его не успел. Сделал это сегодня, получив в ответ заверения, что все нормально. Отлично! Готовимся к свадьбе! Что должны подарить молодоженам дети одного из них? Клятву не угнетать нового родителя? Я и так не стану! Блин, та еще задачка. Поэтому с утра, в ожидании Хэруки, решил обратиться за помощью к Ринтаро-сенсею — кому, как не ему знать о традициях?

— Не переживай, Иоши-кун, — Ответил дед, выставляя передо мной чашку с чаем. Отпил — все еще вкусно, — Вам с Чико-тян ничего не нужно дарить. Как и делать. 

— Спасибо, утешили! — Выдохнул я, — А вас уже пригласили? 

— Само собой! — Даже немного оскорбился дед, — Вообще-то Дэйчи все мне рассказал еще пару недель назад!

— Все все знали, кроме родных детей, — Вздохнул я, — Вот что за человек?

— Сам виноват. Полгода бегаешь «Найди маму, найди маму!» — Обидно передразнил меня дед, — Такому только скажи, потом не слезет.

И ведь не скажешь, что не прав, но все равно неприятно.

— Я готова! — Спустилась на кухню Хэруки, я попрощался с Ринтаро-сенсеем, и мы отправились в школу. 

— Дедушка говорил, что дзюдоисты обычно заключают браки между собой, поэтому твоему отцу очень повезло, — Пояснила девушка по пути, — А еще — Одзава-сан очень достойный человек, потому что за другого семья дзюдоистов не выдала бы свою дочь!

Это она поэтому до тридцати трех лет сидела «на бобах»?

— Хорошо, что у нас с тобой без этих сложностей, — Улыбнулся я.

— Да, нам повезло! — Улыбнулась Хэруки в ответ.

Заметив в школьном дворе Кейташи и Кохэку, мы с Хэруки подкрались поближе и спрятались за облетевшим, но все еще очень густым кустарником.

— Мои родители хотят, чтобы я перестал с тобой общаться!

— Тогда вперед, маменькин сыночек! — Рявкнула на него Кохэку и свалила, вытирая на ходу слезы. 

Кейташи посмотрел ей вслед, облегченно (!) вздохнул, и не спеша направился следом с улыбкой (!) на лице. Мудак малолетний!

— Почему, когда у меня все хорошо, у других все плохо? — Пожаловался я Хэруки.

— Он поступил отвратительно. Я не буду против, если ты продолжишь дружить с Кейташи, но я не стану! — Поджав губки заявила она.

— Понимаю, — Чмокнув лучшую девочку в щечку, попросил: — Побудешь с ней подольше, хорошо?

— Мог и не говорить! — Фыркнула Хэруки, чмокнула меня в ответ и убежала за подругой, по пути смерив вздрогнувшего Кейташи презрительным взглядом.

Это так уравновешивается общая благодать анимежизни? Невозможно не иметь проблем? Кохэку жалко — жуть. Не люблю я этих «ходоков». Но что поделать? Кохэку прикольная и красивая — когда репутация восстановится, она запросто найдет себе кого-то еще. Главное — потерпеть первое, самое тяжелое время. Хэруки поможет. А я…

— Ну ты и мудак конечно! — Высказал я претензию, догнав Кейташи.

— Ты же сам сказал, чтобы я решал сам! — Обиделся он.

— Нарешал дерьма! — Фыркнул я, — Но это твое дело! — Грустно улыбнулся, — Спасибо, что хотя бы дождался, пока ненависть к Кохэку немного спадет!

— Я не виноват! — Буркнул он.

— Ага, все вы, любители подумать членом, так говорите! — Фыркнул я и хлопнул дернувшегося Кейташи по плечу: — Смотри, не подцепи болячек и не заделай кому-нибудь ребеночка! 

— Хватит говорить со мной свысока! — Порвался он и резко ускорился, скрывшись в школе. 

Фигня, это даже не ссора.

Обедать в столовую не пошел — с одной стороны лезть к Кохэку и Хэруки сейчас некрасиво. Вдвоем девушки справятся лучше, чем с не умеющим утешать людей мной. Обедать с Кейташи — не охота от слова "совсем". Чувство вины? Отсутствует! Вот эта ситуация — точно не моих рук дело. Сами сошлись, сами разошлись. Да, это типа мы с Хэруки их «свели», но это именно что «типа». Никто никого не заставлял. 

Купив в специальном «отсеке» столовой булочку с якисобой (меня пытались пропустить без очереди, но я скромно отказался, к восторгу статистов), запить решил баночкой колы из автомата. Мазнув взглядом по столовой, нашел отдельно сидящих за столиком в углу Хэруки и Кохэку — последняя не столько расстроена, сколько зла. Мечет глазами молнии в оккупировавшую пару столиков компашку — Кейташи и куча девчонок. Гаремный ублюдок!

Вернувшись в класс, получил приятный сюрприз — Кейко с девочками-призраками из «проклятия» решили ко мне присоединиться, конфисковав якисобу и взамен подкормив всяческим из принесенных бенто. Вкусно и супер приятно. Застольная беседа тоже была приятной — никакого негатив о дорогих мне людях, никакого «подлизывания», спокойно обсудили подготовку к фестивалю, я пообещал новых игрушек, показал завалявшийся в сумке набросок Бульбазавра, девочки одобрили. 

— Кейко-сан говорила, что скоро твой отец поженится на очень красивой женщине? — Вдруг не утерпела одна из девочек. Ладно, это не секрет, поэтому никаких претензий к Кейко.

— Это так! Простите, я бы с радостью пригласил вас всех на свадьбу, но там всем рулит батя, — Повинился я перед ними.

— Ничего, Одзава-кун! — Заверили меня девушки, — Надеемся, что у тебя получится поладить с новой мамой!

А я-то как надеюсь! 



Глава 19 


— Иоши! — Открыв глаза, увидел заглядывающую ко мне в комнату Хэруки в прозрачном зеленом пеньюаре.

— Решила потеснить Чико с позиции лучшего будильника? — Улыбнулся я.

— Нет, я по другому вопросу! — Улыбнулась Хэруки, обернулась: — Заходи!

В комнату вошла Кохэку, в коротеньком красном халатике в китайском стиле. Это чего?!

— Мы посовещались, и решили, что тебя хватит на нас обеих!

— Прости, но я не собирался собирать гарем! — Поспешил я отказаться.

— Что ты, я совсем не против! К тому же… — Хэруки подошла к смущенной Кохэку и смачно ее поцеловала.

Ааа?!

— Смотри! — Хэруки с пошлой улыбкой развязала пояс на халатике подруги, распахнула — выяснилось, что под халатиком у Кохэку ничего нет.

— Какая прекрасная грудь! — Хэруки, зайдя за спину подруги, взялась за весьма аппетитную «почти двоечку» (со времени первой встречи девушка немного прибавила в женственности) пискнувшей, покрасневшей и тяжело дышащей Кохэку, — Разве ты не хотел бы к ней прикоснуться?

Хэруки нежно куснула подругу за мочку уха, и повела левой рукой по ее телу. Достигнув цели, пошевелила пальчиками, вызвав у Кохэку стон, и возбужденным полушепотом заметила:

— Кохэку полностью готова! Вот увидишь, Иоши, мы чудесно проведем время!

И она толкнула Кохэку на меня. Та рухнула поверх одеяло, посмотрела на меня затуманившимися глазами и потянулась своими губами к моим…

— Братик, проснись, а то опоздаешь в школу! — Разбудил меня голос сестренки. Блин, на самом интересном месте!

— Спасибо! — Помахал я Чико рукой, — Сейчас встану!

Девочка удовлетворенно кивнула и ушла. Хорошо, что не стала приближаться — утренний стояк же. Да уж, прикольный сон получился. А ситуация? Ох, не знаю, как себя поведу, если произойдет что-то подобное. Я все-таки половозрелый мужчина со всеми причитающимися, могу и не выдержать. Надеюсь, такая ситуация останется только во сне. Но продолжение бы посмотрел, чего греха таить. И теперь мне очень интересно, насколько Кохэку из сна отличается от Кохэку во плоти. Глупая биология!

Одевшись в футболку и шорты, отправился в подвал сублимировать. Хорошенько пропотев и выкинув пошлятину из головы, отправился на кухню завтракать. Демонстративно проигнорировав марлина (слава богу, в морозилке осталась всего половина полки этой радости), заварил себе лапшерак, накрошив в него сосисок и капнув уксуса — люблю, когда с кислинкой.

— Разумеется, я уже пригласил Фукуда-сенсея! — За завтраком ответил батя на мой вопрос и вздохнул: — Но он отказался прийти. Его внучку можешь позвать сам — девочка ни в чем не виновата, так что я не против.

Покивав, спросил, как прошло знакомство Хирано-сенсей с моими бабушкой и дедушкой.

— Я же говорил, что это просто формальность, — Махнул рукой батя, — Мама дружит с матерью Хомуры.

Хе, называет по имени даже при третьих лицах. Машинально, значит. Это хорошо.

Школьная неделя вышла потешной. Нет, Кохэку, конечно, жалко, но Кейташи в режиме самодовольного болвана суперсмешной. Каждый день держался поближе к новой девушке. Приценивается, выбирает. Я обедал с Хэруки и Кохэку — друг временно послан. Временно, потому что такой период обычно долго не длится. Максимум через полгодика ему надоест прыгать от одной к другой, и он остепенится. Вот тогда можно будет снова нормально общаться. Пока же…

— Да пошел он! Тоже мне, суперзвезда! Я отдалась ему душой и телом, а он… — Ругалась Кохэку за обедом, потом махнула рукой и посмотрела на меня: — И не надо делать такие глаза! Вот тут ты точно не при чем!

— Ты права, — Пожал я плечами, — Но все равно не очень.

— Если ищешь сочувствия — зря! — Вполне закономерно заявила одна, — Мне сейчас гораздо хуже, чем тебе!

— И тем неуместней покажется мой следующий вопрос, — Вздохнул я, — Придешь на свадьбу в воскресенье?

— Извини, мы с дедушкой решили, что лучше нам там не показываться, — Поморщилась Кохэку, — Да и настроение у меня сам понимаешь, — Буркнула она и грустно улыбнулась: — Впрочем, искренне желаю тебе поладить с новой мамой.

— Спасибо! — Вяло улыбнулся я.

На выходе из столовой меня поймал «Такеши курильщика» — куратор литературного клуба, и озадачил походом в клуб детективов после уроков. Сценарий квеструма полностью готов, поэтому я должен его оценить и одобрить. Хе, интересно будет посмотреть на рожу Кеиджи. Вся суть малолетнего бунтаря — бил себя пяткой в грудь, что презирает отца-якудзу, но по щелчку пальцев последнего с готовностью меня слил.

Сценарий был… нормальным? Я не особо шарю за детективы (но несколько фильмов хорошо помню), но если убийца — не дворецкий, значит уже неплохо! Немного поправил пару записок-«улик» — больно уж спойлерными были. Теперь участникам придется подумать. Куратор детективного клуба меня сильно благодарил, пока я ехидно косился на старательно пялящихся в столы Кеиджи и Минами — придумать что-то новое для фестиваля это ДЕЙСТВИТЕЛЬНО ОЧЕНЬ СЛОЖНО, и препода с его клубом заметят, и, вполне вероятно, поощрят.

Как-то так и пошло — обедаем с девушками, зоонаблюдаем свежерожденного альфа-самца школы в виде Белой Молнии, делаем музыкальные и кинодела, и изо всех сил ждем воскресенья.

* * *

В этот радостный день проснулись рано. Батя вызвал клининг, который вылижет наш дом до блеска к визиту новой мамы. Легко позавтракав, нарядно оделись (я в костюме, Чико в красивом синем платье, батя — в ритуальном кимоно и штанах-хакама. Поверх кимоно — куртка «хаори», украшенная семейными гербами. Да, такой у нас есть, но даже мои богатые ассоциативные ряды бессильны понять, что там такое нарисовано). Пришли дико счастливые дедушка (костюм) и бабушка (нарядное светлое кимоно). Погрузились в вызванный батей лимузин, по пути немного успокоили жениха — нервничает. А как не нервничать? Более довольной, чем старики, выглядела только Чико — этот вечер мы проведем уже в полном смысле семейно, с Хирано-сенсей. Блин, а как мне к ней теперь обращаться? Сразу «мама»? Может и обидеться.

Всю неделю я аккуратно спрашивал и подслушивал, поэтому более-менее представляю себе грядущую церемонию. Она пройдет в два этапа — сначала «традиционная» часть в виде обряда в храме Футаараяма, потом — часть «современная», в виде гулянки в ресторане с караоке. Сейчас батя одет к первой части церемонии, но перед рестораном переоденется в костюм. Про невесту пока не в курсе.

Увы, Хэруки пока не при мне — они с Ринтаро-сенсеем прибудут прямо к храму, равно как и невеста с ее родными и несколькими подругами. В храме гостей много не будет — только самые близкие, но в ресторан придет гораздо больше. Помимо друзей и знакомых, прибудет куча сотрудников «Хонды». Счастливый батя поведал, что ненадолго в ресторан заглянет и Владыка — подразумевается, что Соичиро Хонда не безыдейно бухает (ибо не «рулит» Хондой аж с 73 года, а в штате не числится с 83, занимая какую-то синекуру в Токийской торговой палате и Ассоциации японских автопроизводителей), а крайне занят ОЧЕНЬ ВАЖНЫМИ ДЕЛАМИ, поэтому визит любой продолжительности — огромная честь для нас всех.

Наши с Чико обязанности невероятно просты — ничего не испортить и не накосячить. Должны справиться! Когда подъехали к храму, все уже были там. Увы, в Японии у нас патриархат, поэтому жених может себе позволить явиться последним. Покинув машину, взял сестренку за руку, и под одобрительным взглядом бабушки увел ее поближе к одетой в зелено-желтое кимоно Хэруки и в порядке исключения одетому в костюм Ринтаро-сенсею.

— Доброе утро! — Поздоровался я.

— Доброе утро! — Поздоровалась и Чико, — Спасибо, что пришли! — Поблагодарила она.

— Не стоит! — Улыбнулся Ринтаро-сенсей, — Рада за отца?

— Конечно! Хирано-сенсей — лучшая мама из возможных! — Радостно ответила девочка.

— А ты? — Спросил меня Ринтаро-сенсей.

— И я рад! — Улыбнулся, оставил девочку рассказывать Ринтаро-сенсею о положительных качествах новой мамы, а сам отвел Хэруки немного в сторону: — Я в этом совсем ничего не понимаю, так что можно попросить тебя поработать энциклопедией?

— Мог и не спрашивать! — Улыбнулась Хэруки.

А вот и невеста! В ослепительно-белом кимоно.

— А белый — разве не траурный цвет? — Спросил я девушку.

— Здесь — нет. Кимоно символизирует готовность начать с чистого листа. Она очень красивая, — С улыбкой вздохнула Хэруки, — А еще — смотри, видишь под вуалью рожки?

— Ага, торчит что-то. Это зачем?

— Это означает ревность, и своим нарядом невеста как бы обещает не ревновать мужа.

Хэруки задумалась, пожевала губками и смущенно добавила:

— Прости, но даже после свадьбы я так не смогу…

— Ерунда, я просто не собираюсь давать тебе повода! — Улыбнулся я, — А главное — я люблю тебя, и только тебя!

Хэруки порозовела щечками, кивнула и продолжила:

— Свадебная одежда стоит дорого. Не удивлюсь, если наряд для жениха и невесты обошелся в столько же, сколько и аренда ресторана.

Неудивительно, что япошки в моем времени стремительно вымирают. Отношаться (в зависимости от характера), жениться (объективно) и выращивать детей (совсем объективно) в Японии просто чудовищно дорого.

Наконец, ситуация начала развиваться — возглавляемая женихом и невестой процессия втянулась в храм. Заметил, что моя бабушка и мать Хирано-сенсей (пожилая стройная японка в на менее нарядном, чем на бабушке кимоно), обращаясь друг к другу, подчеркнуто-вежливо кланяются. Видимо, тоже часть ритуала.

Синтоистский поп провел над молодыми церемонию очищения и защиты от зла (молитвы, окуривание дымком), далее предложил им выпить из маленьких чашечек освященное сакэ. Молодые послушно выпили и обменялись кольцами.

— Это, конечно, западный обычай, но мне он очень нравится! — Прокомментировала сцену Хэруки. Ага, заявка принята! Любой обряд или компиляция обрядов для лучшей девочки!

Далее невеста торжественно и громко поклялась в верности мужу, и молодожены покинула церемониальный зал. Э? Все, чтоли? Ладно, все спокойны, значит процедура штатная. Вернулась они через пару минут. Хирано-сенсей переоделась в офигенно ей идущее красно-золотисто-белое не-свадебное, но очень нарядное кимоно. Без вуали и рожек. Батя — в костюме.

— Смена одежды подчеркивает, что Хирано-сенсей обрела новый статус, официально став женой твоего отца! — С мечтательной улыбкой пояснила Хэруки. Видно, что все происходящее вызывает у нее восхищение и легкую «белую» зависть.

— Всего два года осталось! — Шепнул я ей на ухо.

— Очень долго! — Буркнула она в ответ, — Почему ты не старше меня? Будь тебе восемнадцать, мы бы уже стояли у алтаря!

— Вот это конечно претензия на миллион! — Хохотнул я.

Хэруки хихикнула в ответ, давая понять, что пошутила. На этом «классическая» часть обряда закончилась, и мы отправились в ресторан. «Отлипать» от Аоки не хотелось, поэтому мы с Чико забурились в их машину — дед арендовал вместе с водителем. Может себе позволить. Встроившись в возглавляемый лимузином молодоженов караван, прибыли к шикарному ресторану — огромный, все бело-золотистое, и тематически украшено.

Персонал поздравил молодоженов со счастливым днем, заверили, что не подведут, ибо для ресторана это большая честь, и мы «рассосались» по заставленным всяким столам. Заметив знакомы лица, повел свою пати к сидящим Сэки-сану (костюм) и Людмиле (красивое бежевое вечернее платье). Процессом начал рулить нанятый тамада — мужик средних лет в пестром кимоно.

— Вот так встреча! — Обрадовался я, — Как у вас дела? Когда ждать, — Я указал на почетное место с женихом и невестами. Рядом с ними сидели их родители, — Вас на этом месте? — Спросил я Люду по-русски.

— Онадэра говорит декабрь! — К моему удивлению, Люда ответила на японском. Да, не совсем правильно и с акцентом, но сам факт! Явно не пренебрегает языковыми курсами.

— Потрясающе, Рюдмира-сан! — Похвалила ее Хэруки, — За столь короткий срок выучить японский…

— Я не выучить, а только учить! — Польщенно улыбнулась женщина.

— Разумеется, я буду счастлив видеть на свадьбе всех вас! — Улыбнулся батин секретарь, — Особенно вас, Аоки-сенсей! — И он легонько поклонился деду. Дед пообещал прийти, очень обрадовав этим Сэки-сана.

Прибегнув к помощи языкового барьера, кратко пояснил Люде размер оказываемой им ЧЕСТИ. Вроде прониклась, и начал смотреть на Ринтаро-сенсея совсем другими глазами.

Тем временем, в сопровождении свиты, прибыл гвоздь программы — Соичиро Хонда. Обведя зал тяжелым взором (я на всякий случай поклонился, но не был уверен, что старый алкаш меня вообще помнит), он невербально заставил находящихся в зале сотрудников «Хонды» (включая Сэки-сан) покинуть свои места и выстроиться позади большого босса. Далее, от имени конторы, с поклоном вручил гораздо более глубоко поклонившемуся бате какой-то чудовищной толщины конверт. Наличка! Интересно, на сколько «Проклятий» там хватит?

После этого Соичиро занял почетное место и поднял первый тост за молодоженов. Все выпили. Детям — само собой, соки. Сразу после этого с поклоном извинился и покинул зал, предварительно выслушав пространную батину благодарность за оказанную честь. Ох уж эта азиатщина. С другой стороны — а где по-другому? Люди такие люди — всегда придумают себе самую важную обезьяну.

После этого потянулась очень долгая череда подарков — молодым вручали конверты разной степени толщины, а молодые в ответ одаривали (впервые вижу, чтобы на свадьбе «отдаривались») поздравляющих всякой околосувенирной фигней, которую можно применить в хозяйстве. Каждому гостю — разное, притом, что народу толпа! Задачу облегчало то, что «хондовский» конверт был сразу от всех сотрудников, и за него отдариваться не пришлось.

Сэки-сан вместе с Людой вручили свой конвертик, получили в ответ чайный сервиз, и, довольные, вернулись за столик. Вручил конверт и Ринтаро-сенсей, получив в ответ зонтик. Вроде доволен. Постепенно поток конвертиков иссяк, и началась стандартная «жралка-бухалка», с тостами (произносились в порядке важности гости, так что дед выступил первым, исключив только Соичиру Хонду) и все причитающимся. Заметил, что Людмила совсем не пьет, вместе с нами тремя предпочитая соки.

— И когда ждать маленького? — Тихонько спросил я на великом и могучем.

— Месяцев через семь! — Не стала скрывать положения дел Люда.

— Быстро вы натурализировались! — Улыбнулся я, — Если Сэки-сан чего-нибудь отчудит, скажите мне, ладно?

— Не нужно, он от меня без ума! — Счастливо ответила Люда.

Вот и хорошо, вот и славно! Покушав и накатив, гости возжелали развлечений. Первым из них стало совместное разрезание огромного свадебного торта. С удивлением узнал «радужный», но покрытый белой мастикой. После небольшого перерыва на поедание десерта, тамада провел с пяток потешных конкурсов (в целом похожих на те, что я видел на отечественных свадьбах) и объявил «свободный микрофон». Танцевать, похоже, на японских свадьбах не принято, но пели много и с удовольствием. Первую песню спели дуэтом жених и невеста. Было очень красиво. Репетировали, похоже. И когда успели? Батя вообще работает?! Далее пели уже все подряд, в том числе и Чико с Хэруки — спели что-то танцевальное дуэтом, а потом пояснили, что тоже готовились. Все-таки я очень много событий упускаю. Мне бы в анимежизнь интерлюдии о других персонажах, но увы — какой бы ты ни был попаданец, из головы вылететь не выйдет. Только подслушивание и подглядывание!

Я петь не стал — ну его, еще сфальшивлю и опозорюсь, поэтому просидел за столиком весь праздник, кушая всякое и общаясь с дедом и Сэки-саном. А еще чуть-чуть с Людмилой. Она и объяснила:

— Федя очень радовался приглашению, но прийти не смог — у него сегодня рабочий день.

Вот оно что! А я уж подумал недоброе — чего мол этого баку-гайдзина звать, но батя молодец. Наконец-то все решили, что праздник завершен, батя и Хирано-сенсей с поклонами поблагодарили всех за то, что пришли, и подарили своим родителям букеты цветов. Гости поклонились в ответ и начали расходиться.

— Иоши-кун, Чико-тян, приглашаю вас сегодня переночевать в вашем доме.

Я понятливо кивнул и поблагодарил, шепнув Чико на ушко:

— Папе с мамой нужно немного привыкнуть друг к другу.

— Я же не глупая! — Надулась сестренка и церемонно поклонилась деду: — С радостью приму ваше приглашение, дедушка Ринтаро!



Глава 20 


Ночь была прекрасна — дождавшись, пока набравшаяся впечатлений Чико уснет, прокрался в комнату Хэруки. Само собой, засыпать она и не думала, дожидаясь меня. И это без предварительных договоренностей!

Позавтракали все вместе, и мы с Чико двинулись домой. К папе и — барабанная дробь — маме! Время на улице раннее, но школу ведь никто не отменял, поэтому времени впритык, чтобы переодеться и немного поговорить со взрослыми. Бате «Хонда» в честь свадьбы пожаловала целый выходной. Со свадебным путешествием молодоженам придется повременить.

Дома увидели интересное — за столом в столовой сидел батя с молодой женой (батя в домашнем кимоно, Хирано-сенсей — тоже, но в женском). Усилием воли заставил себя не таращиться на выглядывающие из-под кимоно весьма аппетитные ножки. Это — мама! На маму так не смотрят! Заняты они были очень важным делом — считали деньги из подаренных конвертов. Батя озвучивал имя дарителя и сумму, мама — прилежно записывала. В прошлой жизни меня от такого бы покоробило (деньги считают и у нас, но не вот так, чтобы прямо в гроссбух поименно записывать, но теперь я знаю — это чтобы потом отдариться подарком соразмерной стоимости).

Внезапно я впал в ступор. Одно дело — стебаться над батей на тему «найди маму», и совсем другое — вот так, вернувшись домой, эту самую маму встретить.

— А! — Заметил нас батя, — Доброе утро!

— Доброе утро! — Мелодичным эхом откликнулась Хирано-сенсей. Очень красивый голос.

— Доброе утро! — Наконец-то отмер я.

— Д…доброе утро, Хирано-сенсей! — Чико, похоже, растерялась не меньше меня.

— Что ты, Чико-тян, Хирано-сенсей я только в додзё! — Тепло улыбнулась женщина. Вот совсем не выглядит жертвой брака от безысходности. Вполне довольна.

— Тогда как мне к вам обращаться? — Спросила Чико.

— Как тебе угодно! Но я была бы счастлива, если бы ты называла меня «мама!» — Говоря это, Хирано-сенсей выглядела абсолютно искренней. Да, я ищу подвох! Вот такой я нехороший!

— Тогда… Мама? — Робко опробовала новую возможность Чико.

— Да, Чико-тян? — Счастливо зажмурившись, спросила «мама».

— Мама? — Уже увереннее повторила Чико, начиная улыбаться.

— Да!

— Мама! — Девочка с улыбкой во все лицо и влажными глазами ломанулась вперед и крепко обняла Хирано-сенсей, — Мама! Мама! Мама! — Затараторила она. На батиных глазах выступили слезы, я ограничился комом в горле. Наконец-то у хорошего ребенка будет полная семья.

Ну а я…

— Извините, мама Хомура (бл*дь, машинально вырвалось), мне не терпится узнать вас получше, но нужно торопиться в школу!

Махнув рукой, оставил девочку на попечение взрослым (у нее занятия начинаются на полчаса позже), быстро переоделся, попрощался до вечера и покинул дом. Хорошо, что пора на учебу — сцена неплохо так выбила из колеи. Трогательно!

— Я испугался новую маму и позорно сбежал! — Признался я ждущей меня около своего дома Хэруки.

Она мило захихикала, зажав рот ладошками.

— Да, да, все понимаю! — Взяв девушку за ручку, повел ее по дороге, старательно обходя лужи — гребаный дождь лил всю ночь, лишив нас возможности прокатиться на великах, — Но представь — возвращаешься ты домой, а там незнакомый человек. Твои действия?

— Наверное, в этом случае надо кричать и звать соседей?

— Очень благоразумно! — Похвалил я Хэруки, — Но в моей ситуации это не подойдет.

— Тогда нужно попросить его уйти! — Придумала девушка другой вариант.

— И это не подходит! — Радостно отверг я его.

— Тогда ничего не остается, кроме как обезвредить нарушителя самостоятельно!

— Десятый дан! — Сделав испуганный вид, вытаращился на нее и провел рукой себе по шее.

Посмеялись.

— На самом деле поговорю с ней вечером. Хирано-сенсей производит впечатление хорошей женщины. Не выглядит так, будто вышла за батю от безысходности.

— От безысходности?! — Охренела Хэруки, в свою очередь выпучив на меня глаза, но искренне, — Иоши, ей тридцать три! Да она просто счастлива! Твой отец довольно привлекателен, — Начала она разгибать пальчики на свободной руке. Про привлекательность не знал, но я изначально нифига не азиат, поэтому мог и ошибаться. Но батя точно не урод, — Богат, — Продолжила Хэруки, — У него прекрасная должность, сын-гений (хозяйски-гордый взгляд на меня. Приятно!), а Чико — хороший ребенок! Кроме того, немаловажно, что вы уже достаточно взрослые, чтобы за вами не требовался постоянный уход. Ты — так и вовсе уедешь через два с половиной года! Если Хирано-сенсей и ее родители воспринимают это замужество иначе, чем брак, заключенный на небесах, я ненавижу растения! — Привела она сильнейший из доступных ей аргументов.

— Ты меня успокоила! — Улыбнулся я Хэруки, — Спасибо, Хэруки-сенсей!

— Сенсей, хе-хе…

Все еще работает!

В школе, сразу после первого урока, произошло ЧП — на меня насел президент клуба настольных игр. Выглядел он под стать должности — высокий, тощий, лохматый и в очках.

— Одзава-сенсей, — Укоризненно произнес он. Сенсей! Я теперь тут для каждого второго сенсей! — Почему ты принес новую настолку в фан-клуб, а не нам?

Потому что совсем забыл, что в нашей школе существует клуб настольных игр?

— Извини, Муто-семпай (он оказался второгодкой), — Покаянно поклонился я ему, — Совсем не подумал об этом. Принесу завтра, хорошо?

— Можно я заберу «Куирукуру» фан-клуба? — Оборзел он.

— Ни в коем случае! — Возмутился я, — Тебе бы понравилось, если бы тебе что-то подарили, а потом отобрали и отдали другому?

— Не понравилось бы, — Вздохнул школьник, — Извини, совсем об этом не подумал! — Поклон.

Попрощавшись с настольщиком, дождался звонка, болтая с Хэруки и Кохэку о пустяках, и задремал до конца урока — все-таки поспал меньше половины ночи. Даже удивительно, насколько хорошо держится Хэруки. Лучшая девочка — просто кладезь читов.

В математическом клубе Араки-сенсей стеснительно выдал мне стопку листочков со словами:

— Ты уже это решал, но я скомпоновал задания по-другому.

— Араки-сенсей, вы знаете, что такое безумие?

Классный руководитель вопросительно поднял бровь.

— Безумие — это повторение одного и того же действия раз за разом в надежде на изменения.

Араки-сенсей пожевал губами и задумчиво кивнул:

— Кажется, я понял. Что ж… — Он отобрал у меня листочки, — Тогда давай так — задания будешь получать на выходные, решать, и приносить мне в понедельник. Просто чтобы я знал, что ты не теряешь формы.

— Спасибо, Араки-сенсей! — Благодарно поклонился я. Не то чтобы математика отжирала много времени, но она блин СКУЧНАЯ! Я ее и в прошлой жизни не любил, а теперь, с «автоучебой», она вообще превратилась в чисто механическую работу.

Попрощавшись с сенсеем и ребятами из его клуба, отправился в свой собственный.

— Сакура-семпай, ты уже придумала, что будешь писать дальше?

— Все еще в раздумьях, — Вздохнула она.

— Тогда как насчет поработать в соавторстве? — Предложил я.

У меня хватает сюжетов, заниматься которыми мне совсем не хочется, так почему бы не поделиться?

— Почему бы и нет, — Пожала плечами семпай, — В конце концов, для моей прошлой книги ты подал несколько очень хороших идей!

Какой приятный кредит доверия. Встав с места, я подошел к доске, взял мел:

— Итак, у нас есть захолустный японский городишко в горной долине! — Начал я, — Из-за особенностей географического положения, там всегда сумрачно.

Ребята покивали, пока я записывал озвученный тезис.

— В нем живет главная героиня — имя придумаешь сама. Обычная старшеклассница. Внешность — средняя, способности — средние, друзей нет.

— Бедная девочка, — Вздохнула добрая Хэруки.

— Вечный сумрак привлекает в городок семью вампиров! — Продолжил я, — Там они могут жить почти человеческой жизнью. И девушка…

— Влюбляется в красивого вампира! — Догадалась Сакура-семпай.

— Да! — Охотно подтвердил я, — Но этого мало! В этом городе издавна живет клан оборотней!

— И у нас любовный треугольник из оборотня и вампира! — Ликующе воздела руки к потолку Сакура-семпай, — Я уже вижу этот сюжет! Тц… — Она раздраженно отвернулась, жутковато закусив большой палец левой руки и начала бубнить: — Едва ли я смогу все вместить в один том. К черту, будет трилогия — я вполне могу дописать оставшиеся две книги уже в университете…

Вот это пробой в матрице!

— Имена… У вампиров не может быть японских имен! Тогда… Эдвард? Отлично подойдет! Черт, может перенести место действия? Когда люди говорят «вампир», в первую очередь вспоминаются замки. Но у нас ведь современные вампиры, верно? — Она подняла взгляд на меня.

Немного оглушенный скоростью «самопочинки» матрицы, кивнул. Девушка продолжила:

— Тогда можно взять маленький американский городок! Я смотрю много зарубежных сериалов, такое место подойдет идеально. Тогда героиня будет, например, Изабелла! Для друзей — Белла!

Само собой, Сакура-семпай потешно заменила звук «л» на привычный японский «р».

— Рад, что процесс пошел! — Решил я сворачиваться, — Если ты так увлеклась, в соавторы не претендую, — Улыбнулся я девушке. Немного упущенной прибыли, но что уж теперь — она похоже и вправду все сделает сама, — Но я бы очень хотел получить эксклюзивные права на экранизацию.

— Экранизацию?! — Выпучила глаза Такерада-семпай, — Не думаю, что до этого дойдет, но я поговорю с отцом, — Кивнула она.

Сакура-семпай тоже школьница, поэтому существо несамостоятельное. Ништяк, девочке — литературная слава, мне — абсурдно высокие доходы с экранизации.

* * *

После нескольких часов в консерватории (уже одиннадцатая песня, скоро это уныние закончится, и мы перейдем к унынию 2.0 — поп-року), отправился к Курихаре-сенсей. После урока, предположив, что женщину средних лет лучше всего поймет другая женщина средних лет, поговорил с ней о новой маме и услышал те же успокаивающие аргументы, что и от Хэруки. Поблагодарив женщину, на такси доехал до дома. Уже стемнело, и я впал в легкое уныние — вообще жизни не вижу — ушел из дома с утра, вернулся поздним вечером. Ладно, это только в начале, когда нужно слить как можно больше песен, чтобы не «протухли» (не были написаны их изначальными авторам). По моим прикидкам, где-то с весны станет гораздо легче. Ждем, надеемся, верим.

Дома встретил вообще всех: маму с папой, Чико и четверых пенсионеров — родители Хирано-сенсей оказались улыбчивыми стариками, ровесниками моих родных. Мама Хомура — довольно поздний ребенок. Судя по умиротворению и довольным улыбкам, царящим за столом, всем все нравится. Познакомились. Очень удобно, что оба родителя Хирано-сан оказались дзюдоистами — можно не париться с именованием, называя их «Хирано-сенсей». Блин, рано обрадовался, ибо:

— Иоши-кун, можешь обращаться ко мне «бабушка Томоэ»! — Улыбнулась мать Хирано-сан.

— А ко мне — «дедушка Казума»! — Обрадовал новый дед. Казума — сложное в плане ассоциаций имя. С одной стороны — его носила икона брутальности Кирью Казума — протагонист многих игр серии «Якудза». С другой — потешный протагонист «Коносубы». Я сочетаю в себе черты характера обоих, но похожим хочу быть на первого. Заведу себе полностью белый костюм и буду петь в нем «Бакамитай». Блин, совсем забыл об этой песне. К черту все, завтра же запрягу музыкантов с Масафуми, этой песне место в караоке!

Новый дед оказался высоким, под 180, подтянутым, даже не думающим лысеть мужчиной в костюме. Новая бабушка от моей родной отличалась чуть меньшим количеством морщин и прической «каре». Одета была в темный юбочный костюм. После знакомства я, что называется, «попал». Всей родней прошли в гостиную, где каждую мою награду внимательно рассматривали и просили рассказать историю ее получения. Рассказывал, скромничал, заставляя батю и Чико гордиться таким хорошим мной, а новую маму — улыбаться.

Далее — семейный ужин в виде стейков на гриле (на улице холодно, поэтому мясо жарили выгнанные туда мужчины. Я с ними не пошел — устал, лень). Женщины же…

— Хомура-тян, не затягивай с беременностью! Время идет, поэтому нужно торопиться! — Это мать Хирано.

— Да, вы еще так молоды, поэтому не заставляйте стариков ждать! — Это моя бабушка.

— Иоши-кун, Чико-тян, — Обратилась новая бабушка к нам, — Не подумайте, я счастлива, что у меня уже есть такие прекрасные сводные внуки! — Заверила она нас, — Просто очень хочется потискать маленьких! — Она мечтательно зажмурилась.

— Ты абсолютно права, Томое-тян! — Согласилась с подругой родная бабушка, — Внуков много не бывает!

— Я бы хотела младшего братика или сестренку! — Вставила свой комментарий Чико.

Все посмотрели на меня.

— Чем семья больше — тем веселее! — Не стал я расстраивать окружающих.

— Иоши-кун, в таком случае, нужно сделать на чердаке хороший ремонт. Переедешь туда, а из твоей комнаты сделаем детскую! — Поставила родная бабушка перед фактом.

Мама Хомура с виноватым видом отвела взгляд. Да ладно тебе, чердак в доме огромный. Сейчас он для жизни непригоден — даже окон нет, а пол — бетонный и покрыт каким-то гудроном, но после ремонта станет прямо неплохо. Поэтому…

— Жить на чердаке — круто! — Коротко ответил я, вернув маме душевный покой.

А вот и мужики! Сгрузив на стол мясо, батя подошел к раковине и достал гревшуюся в тазике с горячей водой бутылку сакэ. Пили все, кроме меня и Чико, но прямо в меру — к концу ужина в бутылке осталась где-то половина. Расходиться никто и не собирался, поэтому я вежливо откланялся и пошел писать сценарий для фильма с гайдзинами. Чико осталась в столовой — девочка явно пытается держаться поближе к свежеобретенной матери, а та выглядит вполне довольной этим. Блин, уже два раза сбегаю от Хомуры. Она же не подумает, что я ее ненавижу? Ну не могу я так — слишком много людей вокруг. Как узнавать будущую маму получше в такой обстановке? Это ж надо сесть, налить чаю и нормально поговорить с глазу на глаз. Ладно, все еще впереди!

* * *

«Впереди» наступило прямо с утра — когда я, надев «Гандам-костюм для тренировок», спустился вниз, заметил на кухне одетую в спортивное кимоно Хирано-сан.

— Доброе утро! — Сказали мы друг другу и поклонились.

— Иоши-кун, ты не против, если буду пользоваться твоими тренажерами? — Спросила мама.

— Это общие! — Улыбнулся я, — Конечно пользуйтесь! А еще я буду рад, если по утрам мы будем делать зарядку вместе, Хирано-сенсей!

— Вчера ты обратился ко мне по-другому, — Мягко улыбнулась она.

— А еще я буду рад, если по утрам мы будем делать зарядку вместе, м…мама Х…хомура! — Исправился я, позорно заикаясь и краснея. Да что со мной?!

— Так гораздо лучше, Иоши-кун! — Одобрила новая мама.

Прошли в подвал, заметив, что женщина двинулась к беговой дорожке, занялся другими вещами, дожидаясь, пока место освободится и заставляя себя не коситься на подпрыгивающую в такт бегу грудь мамы Хомуры. Кимоно немного распахнулось, и я увидел предмет, убивший все очарование дзюдоистки.

— Мама Хомура, я разочарован! — Не выдержал я. Женщина остановилась и посмотрела на меня с легким испугом в глазах, — Почему на вас спортивный лифчик?! Женщины-бойцы должны перетягивать грудь специальной лентой! — Выкатил я почерпнутые из аниме знания.

Мама покраснела и запахнула кимоно поплотнее.

— Иоши-кун, говорить такое неприлично! — Обиженно буркнула она, — Ленты неудобные, они давят и натирают!

— Спасибо, что пояснили, мама Хомура! — Улыбнулся я, — Извините, впредь постараюсь вести себя приличнее! — Поклон, — Уверяю вас, я спросил исключительно из любознательности!

— Что ж, любознательность — хорошее качество! — Вернула мама Хомура улыбку на лицо и продолжила бег. Я продолжил стукать грушу.

— Мама Хомура, — Снова я обратился я к ней.

— Да, Иоши-кун? — Откликнулась она.

— Я глубоко уважаю философию дзюдо, и понимаю, что достичь в нем высот можно только посвятив всю жизнь, но не могли бы вы показать мне пяток простых приемов?

— Меня радует твое понимание, Иоши-кун! — Улыбнулась она и начала толкать небольшой монолог: — Увы, мир дзюдо расколот. Мы, адепты классического дзюдо, чтим его философию. Дзюдо — это не только единоборство, но и определенное мировоззрение, основанное на дружбе, взаимопомощи и развитии тела и духа. Мои ученицы для меня — словно дети. Конечно, за исключением Чико-тян! — Широко улыбнулась мама Хомура, — Это очень неэтично, но она почти сразу стала моей любимой ученицей. А теперь — она и вправду моя дочь!

Ты что, ангел?! Мама вздохнула и продолжила:

— В последние годы появились сторонники другого подхода — они выхолащивают благородное искусство дзюдо, низводя его до набора прикладных приемов! Да, на соревнованиях такой подход показывает лучшие результаты, но это ведь предательство! — Мама Хомура гневно поджала губки.

Еще один фанатик на мою голову!

— Я рад, что Чико нашла именно ваше додзё! — Улыбнулся я, — Увы, я недостаточно духовно богат, чтобы пройти путь дзюдо, но для сестренки не все потеряно, — Немного стебанул я ее.

Не почувствовав иронии, мама радостно кивнула:

— У нее прекрасный потенциал! Знаешь, она уже во многом разбирается лучше некоторых девочек, занимающихся дольше!

Как и ожидалось от сестренки. После Хэруки она — самая «роялистая».

Я снял перчатки и занял освободившуюся беговую дорожку. Мама Хирано начала проделывать какие-то ката, и я невольно залюбовался ее движениями — буквально перетекает из одной позиции в другую.

На кухне появились вместе, я — тяжело дышащий, мама — столь же свежа, как и была.

— Рад, что вы поладили! — Поприветствовал нас улыбкой попивающий чай с тостами батя.

— Дэйчи, я же тебя просила… — С мягким укором обратилась к нему жена.

Батя пожевал губами, отложил тост и поднялся, потешно поправив спортивные штаны.

— Ты права! Рядом с такой женщиной негоже себя запускать! — С улыбкой заявил он и пошел в подвал.



Глава свидания 


Сегодня ночью Хэруки опять приводила ко мне Кохэку. Разумеется, во сне, досмотреть который в этот раз получилось до конца. Сев в кровати, принялся размышлять, почему мне такое снится, и что с этим делать. Для начала проконсультируемся с одним потешным пантеоном:

— Тройничок! Хочу! Немедленно!

Так, Слаанеш не спрашивали, иди отсюда.

— Когда Хэруки отрежет тебе яйца, на их месте может развиться прелестная гангренка!

Дедушка Нургл нам тоже не поможет.

— Я тобой горжусь! Продолжай в том же духе! Обмануть всю свою планету — редкая возможность, не похерь ее!

Как скажете, уважаемый Тзинч.

— Почему ты до сих пор никого не убил?!

Нет, черепа трону черепов поставлять я не хочу.

Блин, надо было спросить мнения менее специфических богов. Ладно, все сам! Но сначала…

— Доброе утро! — Спустившись вниз, поздоровался я с мамой Хомурой, которая жарила яишенку и варила сосиски на кухне. Одета потешно — в батин фартук поверх спортивного кимоно. Ножки босые и весьма симпатичные.

— Доброе утро, Иоши-кун! Я почти закончила, и можно будет пойти позаниматься! — Известила она меня.

— Первый раз попробую вашу готовку! — Обрадовался я.

Мама присела за стол напротив меня и смущенно ответила:

— Не жди многого. Грустно это признавать, но я не очень хорошо готовлю, — Она почесала пальчиком щечку и кивнула на плиту: — Мне удаются только совсем простые блюда вроде таких.

— Не переживайте, мама Хомура! — Успокоил я ее, — Мы с Чико с радостью возьмем над вами шефство. Без ложной скромности — у нас с сестренкой отлично получается.

— Вот как? — Улыбнулась мама, — Что ж, я с радостью положусь на вас в этом нелегком деле!

Блин, а может она специально? Вчерашнюю зарядку-то точно спланировала — нашла с пасынком точку соприкосновения и немного сблизилась. Теперь — еще одна общая активность. Приручает? А что по этому поводу думают боги Хаоса? Не, не буду спрашивать.

Хомура выключила плиту, мы спустились в подвал, и после разминки она решила показать мне первый прием. Встали друг напротив друга на матах, сблизились. От мамы Хомуры очень приятно пахнет. Словно наказывая меня за постороннюю мысль, она схватила меня за руку, и я даже не понял, как оказался на спине.

— Ты в порядке, Иоши-кун? — Обеспокоенно спросила мама Хомура, наклонившись надо мной.

— В полном! — Улыбнулся я, принимая поданную руку (очень приятная на ощупь) и поднимаясь на ноги, — Не могли бы вы немного замедлиться? Боюсь, я даже не понял, что именно вы сделали.

— Вот как? — Провалив попытку скрыть гордость в голосе, покивала мама, — Извини, Дэйчи говорил, что ты посещал какие-то курсы самообороны, где в числе прочего учили борьбе, так что я на всякий случай показала свой максимум.

— И этот максимум очень впечатляет! — Показал я маме большой палец. Круто! Если какой-нибудь человеческий гной типа дяди Канеки влезет в дом, ему придется не сладко! — На курсах показывали несколько приемов, но это даже не близко, — Пояснил я.

— Тогда покажи, что умеешь, чтобы я знала, с чем работать! — Попросила мама Хомура.

— Хорошо.

Заняли позицию, и я показал на маме все, чему успел научиться в додзё якудзы. Само собой, в полсилы — не столько из опасений повредить маму, сколько боясь возможной инстинктивной «обратки».

— Это — очень страшные приемы, Иоши-кун! — Поджала губки мама, — Если применять их в полную силу, можно искалечить противника!

— В этом была и суть, — Развел я руками, — Армейское же. Не переживайте, это — оружие «последнего шанса», и применять его просто так я ни в коем случае не собираюсь.

— Рада эта слышать. Поэтому ты и попросил меня научить чему-нибудь менее опасному? — Додумала она за меня. Про менее и более опасное я не думал совсем, просто если имеется мать-дзюдоистка, надо быть идиотом, чтобы этим не воспользоваться.

— Все так, мама Хомура! — Улыбнулся я.

— Тогда начнем с кое-чего попроще. Вставай сюда…

* * *

За завтраком папа и мама немного меня воспитывали:

— Юность — короткий и прекрасный этап жизни. Я очень горд, что ты столько стараешься, но мы, посовещавшись с доктором Сугаварой, Рику-саном и твоей матерью… — Батя улыбнулся жене, — Решили, что одного выходного в неделю тебе мало.

— Иоши-кун, нужно чаще отдыхать! — Поддакнула мама Хомура, — Не возражаешь по субботам ограничиться только школой?

Откинувшись на стуле, прикинул, что к чему. Так-то к развалу СССР я успеваю стать реально большим, даже если буду тратить на свои проекты часов десять в неделю. Так что, получается, можно и пожить!

— Я бы не сказал, что прямо критически устаю, но, если уважаемые родители так считают, значит так тому и быть! — Улыбнулся «предкам».

— Рад, что ты понимаешь, — Кивнул явно довольный батя и перешел к следующему пункту программы: — Теперь в нашем доме есть хозяйка, поэтому все вопросы будешь обсуждать с мамой и Рику-саном. Такие слова недостойны сотрудника «Хонды», но в последнее время я несколько подзапустил дела, — Смущенно признался он, — Так что придется хорошенько поработать, чтобы доказать свое соответствие столь высокой должности!

— Попробую придумать еще рекламок или акций каких, — Пообещал я.

— Было бы отлично! — Не стал отказываться батя от халявы.

Значит, заниматься делами теперь будет мама? А у нее компетентности-то хватит?

— Не переживай, Иоши-кун, я не подведу. Само собой, большую часть жизни я отдала дзюдо, но в бухгалтерии разбираюсь неплохо — я ведь веду дела в своем додзё!

Батя подмигнул. Понятно, это тоже часть плана по укреплению семьи. Уверен, первым делом Рику-сан будет звонить бате. Впрочем, вполне возможно, что поднабравшись опыта, мама Хомура и вправду возьмет дела в свои руки.

— А у вас хватит времени? — Поинтересовался я у мамы.

— Да. Занятия в додзё начинаются днем, через час после окончания уроков в начальной школе, так что первую половину дня я практически свободна. Была! — Улыбнулась она, — Так что мне не терпится начать приносить семье как можно больше пользы!

Какая молодец.

— Кроме того, теперь Хомура будет заниматься семейным бюджетом и выдавать тебе карманные деньги, — Добавил батя, — А еще — ходить с вами по магазинам.

— Не переживай, Иоши-кун, я не против баловать таких замечательных детей! — Шутливо прикрыв от бати рот, громко прошептала мама.

Да у меня карточка есть в целом-то… Ладно, я не против.

— Бать, а что там с гонками?

Отец поморщился:

— Победу Сенны признали недействительной — якобы, он вернулся на трек не в том месте, где покинул. А еще — механики помогли ему набрать скорость.

Я фыркнул — сколько там «толкатели» преимущества дают? 0.000000001 секунду? Ладно, другой возможности поговорить на эту тему может и не представиться, поэтому:

— Где-то в Европе есть молодой, начинающий гонщик — Михаэль Шумахер. Мельком видел в телевизоре — знающие люди говорили, что скоро его звезда взойдет, и он станет настоящей легендой.

— Хорошо, я поговорю с кем нужно, пускай присмотрятся. Может, возьмем в запасной состав.

— Даже уговаривать не пришлось! — Улыбнулся я.

— Я уже привык, что ты ничего не говоришь просто так. За исключением клоунады, конечно! — Хохотнул батя.

— Иоши-кун, а когда ты познакомишь меня со своей девушкой? — С хитрой улыбкой спросила мама.

— Сегодня она ночует у подруги, так что, скорее всего, завтра вечером! — Пообещал я.

— Буду ждать с нетерпением. Слышала о ней очень много хорошего, — Удовлетворенно кивнула Хомура.

По пути в школу (в этот раз погода прекрасная, поэтому — на великах) первым делом пригласил Хэруки зайти завтра вечером познакомиться с мамой, потом чуть не поддался приступу слабоумия, с трудом подавив желание рассказать девушке о снах. Вместо этого задумался о ситуации уже нормально, выделив несколько возможных причин.

Первая — звездная болезнь начинает меня потихоньку «плавить». Это же триумвират — «хайп», «прайс» и «сучки». У меня есть первое и второе, и подсознательно хочется третьего. Почему Кохэку? Пока она считалась девушкой друга, я о ней в этом смысле и не думал. Не моё, и все тут. А теперь она, получается, свободна, и мы много времени проводим вместе. А она так-то красивая. Этот вариант мне не нравится, но звучит логично. Нет, я — однолюб, но биологию-то никто не отменял! Ментальные барьеры держатся, самоконтроль — в наличии, но… Ну нет, никаких «но»!

Вторая — просто стандартные влажные сны малолетнего. В самом деле, не слишком ли я заморачиваюсь? Сон — это ж просто сон. Но почему именно сейчас? Может, Кохэку подавала мне какие-то благополучно пропущенные мозгами, но уловленные подсознанием сигналы? Не знаю, девушкой я за свою короткую попаданческую карьеру побыть не успел, поэтому вообще не в курсе, как там что работает. Плюс — Кохэку еще и японка, что закрывает от меня происходящее в ее хорошенькой головке непроницаемой вуалью намертво. Что ж, вариант лестный, но потенциально проблемный. Отсекаем пока.

Третья — я тупо забыл о чем-то связанном с ней, и таким вот специфическим образом мозг пубертатного подростка об этом напоминает. Подумав пару минут, вспомнил разговор на Окинаве и последующий слив. Решил, что этот вариант самый вероятный.

— Слушай, я так и не сходил погулять вдвоем с Кохэку. Не будешь против, если я приглашу ее потусоваться в субботу после школы? — Спросил я Хэруки.

— Пригласи, конечно! Обещания нужно сдерживать. Да и ей свидание пойдет на пользу.

«Свидания» в Японии бывают разные. Немного подпилив глобус и расширив сову, под это определение можно подтянуть любую прогулку. Наш случай — свидание дружеское. Или все-таки не дружеское? Или «не совсем дружеское»? Бл*дь, о чем я вообще думаю? Уймись, альфач малолетний!

— Хочу в аквапарк! — Заявила Кохэку в ответ на мое приглашение, снова зародив этим нехорошие мысли в голове. Аквапарк — это когда купальник и все такое. Хочет показать себя, так сказать, во всей красе? Или я опять думаю не тем местом? Фигня, сходим и проверим.

— А у нас такой есть? — Уточнил я.

Интересно, батя выдаст вертолет покатать девочку, если аквапарки только в Токио?

— Минутах в тридцати на автобусе от школы! — Пояснила Хэруки, — Мы с Кохэку туда ходили пару раз, там здорово!

— Хочешь с нами? — Машинально спросил я, словив недовольные взгляды от обеих подруг, — Ладно, понял, машинально вырвалось!

Девушки захихикали.

По пути из школы забравший меня Рику-сан выдал неожиданное:

— Есть вариант набрать в твой фильм актеров из Малого Московского театра. Это из СССР, — Зачем-то пояснил он, — Они сейчас гастролируют по Японии, так что можно попробовать договориться. Персонал советского посольства обновили, и я навел справки — с этими иметь дела гораздо проще.

Блин, а ведь прямо неплохой вариант. Да, придется переозвучивать персонажей, но актеры-то без дураков отличные! К тому же, кого попало на гастроли не пошлют, значит у труппы хватает регалий. Как минимум японцы регалии искренне уважают, поэтому русских актеров на экране воспримут нормально.

— Второстепенных персонажей набрать можно! — Кивнул я, — Но на главные роли лучше набрать англичан, чтобы не переозвучивать — у них будет много крупных планов, рассинхронизация будет заметна. Можете достать какой-нибудь каталог дешевых актрис?

— Не проблема! — Ответил Рику-сан и кивнул на заднее сиденье, — Вон там, в сумке, достань, пожалуйста.

Извлек из сумки солидный талмуд. Явно для служебного пользования — только фотки, физические параметры и краткая биографическая выжимка. Полистал. Как много знакомых имен! И какие маленькие гонорары! Хо-хо, вот эта актриса «зайдет» еще лучше оригинальной! Или мне так кажется, потому что я ее обожаю?

— Хочу на главную роль Тильду Суинтон! — Решил я. Она шестидесятого года рождения, чисто по цифрам для роли старовата, но она и в пятьдесят выглядела ух как!

— В бардачке есть закладки. Отметь ее красным, — Не отвлекаясь от вождения, ответил Рику-сан.

Сделал. Листаем дальше.

— А на роль горничной возьмем Николь Кидман! — Решил я.

— Отметь синим.

— В принципе, на остальные роли отлично подойдут русские, — Отложил я каталог, — Но надо будет провести кастинг.

— Само собой, — Кивнул Рику-сан, — Я сообщу тебе, когда будут новости.

— Еще нужны дети! — Вспомнил я, — В каталоге их нет.

— Я помню, — Мягко улыбнулся Рику-сан, — Тоже проведем кастинг. В Японии хватает агентств, специализирующихся на детях.

— Что бы я без вас делал, Рику-сан!

— То же самое? — Хохотнул он.

* * *

Неделя пролетела в делах и заботах, а знакомство мамы и Хэруки прошло как нельзя лучше, потому что вместе с девушкой приперся Ринтаро-сенсей, своим появлением вогнав маму Хомуру и полный комплект дедушек и бабушек в легкую панику и почти мистический трепет. Так-то они знакомы — на свадьбу же приходил, но, похоже, не до конца осознавали реальную близость Аоки к нашей семье.

Но вот наступила суббота, и я, после краткого визита в фан-клуб — все еще никаких «особенных» писем, отправился к клубу английского. Подразумевалось, что я дождусь окончания занятий Кохэку, но волнение, густо замешанное на похоти, любопытстве и стыде, заставило действовать.

— Ватанабэ-сенсей, можно попросить вас об одолжении? — После приветствий спросил я.

— Конечно, Одзава-сан!

— Мне нужна помощь Фукуды-сан, поэтому не могли бы вы отпустить ее пораньше? Прямо сейчас!

— Хорошо, Одзава-сан! — Улыбнулась мне училка, — Все равно на сегодня с основной программой мы разобрались, так что можешь быть свободна, Фукуда-сан!

Кохэку, немного порозовев щечками, собрала вещи и вышла со мной в коридор, провожаемая задумчиво-завистливыми взглядами одноклубников. Да, целый Одзава-сенсей пришел за Фукудой! Да еще и за ее помощью!

— Мог бы и подождать, — Буркнула Кохэку. Впрочем, было видно, что ворчит она больше для порядка.

— Скучно! — Пожав плечами, улыбнулся я ей, — Давненько не бывал в аквапарке (аж с прошлой жизни), не терпится!

Девушка фыркнула, мол, ну-ну! Я забрал у нее сумку («Какой джентльмен!» — умилилась Кохэку). Под нежарким октябрьским солнышком (погода сегодня прямо шепчет) дошли до остановки, почти сразу подъехал нужный автобус. Погрузились, уселись рядом (пустил Кохэку к окошку), заговорили.

— Мы довольно давно знакомы, но вот так куда-то вдвоем идем впервые.

— Да. Немного смущает, — Слегка покраснев, призналась Кохэку. Милаха!

— Как ты в целом? Чем занимаешься на ферме?

— Там довольно скучно, так что от нечего делать я учусь почти все свободное время. Даже попросила дедушку нанять для меня репетиторов.

— Да уж… — Вздохнул я.

— Не надо, я ни о чем не жалею! — Блеснув глазами, покачала головой Кохэку, — Я наконец-то поняла, как неправа была моя мать, предлагая мне полностью положиться на перспективного мужчину! Зависеть от кого-то противно!

Оп, перелом в дуге характера.

— Уважаю твою решимость, — Одобрил я.

— Спасибо! — Улыбнулась Кохэку, — С такой репутацией, боюсь, в Японии меня не ждет ничего хорошего, поэтому после школы я собираюсь учиться за границей. Дедушка против США, но ничего не имеет против Англии.

— Оксфорд, получается?

— Или Кембридж! — Кивнула Кохэку, — Но я согласна и на Бристольский Университет. В крайнем случае — Лондонская школа экономики и политических наук. Я читала, что это самые престижные университеты Королевства. На севере страны тоже есть хорошие учебные заведения, но там очень плохая погода. Если я буду постоянно болеть, как я буду учиться?

— Отличный план, — Одобрил я.

Блин, а ведь мы с Хэруки почти стопроцентно останемся в Японии. Банально потому, что она не знает языков, а я скорее отпилю себе ноги, чем свалю от нее. Видимо, прочитав эти мысли на моем лице, Кохэку успокоила:

— «Не переживай, мы с Иоши сможем к тебе летать хоть каждую неделю!», — Весьма похоже спародировала она Хэруки.

— Так-то да, ничего не помешает, — Пожал я плечами.

— Так что на твое предложение о работе я говорю: «Да!» — Подвела она итог смене планов на жизнь.

— Рад! — Вполне искренне улыбнулся я ей, — Гораздо лучше, когда вокруг люди, которым можно доверять.

— А с чего ты решил, что мне можно доверять? — Ехидно ухмыльнулась она.

— Человеку можно доверять до тех пор, пока он не доказал обратного.

— Вот как? Что ж, вполне справедливо.

Помолчали, глядя в окно на окружающие дома.

— Иоши, скажи… — Начала Кохэку, продолжая смотреть в окно. Сделав небольшую паузу, продолжила: — Зачем тебе это все?

— Хочу сделать мир немного лучше, — Честно ответил я.

Кохэку повернулась ко мне, смерила удивленным взглядом и прыснула, зажав ладошками рот.

— Да, глупо и по-детски! — Полыхнув ушами, начал оправдываться, — Но что я еще могу ответить?! «Хочу много денег, славы и распутных девок?!»

— Вовсе не глупо! — Вытирая выступившую слезинку, покачала головой Кохэку, глядя на меня как-то совсем по-новому, — Это очень достойная цель. Надеюсь, у тебя все получится!

Удивившись такой реакции, молча кивнул. Автобус остановился, и мы вышли на остановку перед огромным панельным зданием с вывеской «Спорткомплекс «Nice Body»: Аквапарк, тренажерный зал, баня, теннисный корт».

— Название, конечно, дурацкое, но аквапарк отличный! — Прокомментировала вывеску Кохэку.

— Набор услуг тоже специфический! — Добавил я, когда мы проходили к стойке администратора, игнорируя многочисленные бумаги с правилами безопасности.

— Экономика растет, поэтому строят что попало!

Заметив, что Кохэку достает кошелек, спросил:

— Мы же договаривались, что за тебя везде буду платить я?

— Невозможно на равных дружить с человеком, если состоишь при нем питомцем! — Ответила Кохэку. Не найдя, что ответить на такой железный аргумент, позволил девушке купить себе билет самой. «Золотые» билеты были и здесь, но девушка взяла обычный, поэтому купил такой же.

— В это время народу здесь мало. Людно бывает только по вечерам и в воскресенье, — Успокоила меня Кохэку, — И не делай такое лицо, будто что-то мне должен! Последнее время дедушка балует меня изо всех сил!

— Может, раскрутишь его на покупку мотоцикла? Тебе, кстати, есть шестнадцать?

— Есть, исполнилось еще в конце мая, — Машинально ответила Кохэку, явно задумавшись о моем предложении.

— Извини, что не поздравил. Не знал, — Покаялся я.

— Ерунда, — Отмахнулась Кохэку и широко улыбнулась: — Знаешь, а это не плохая идея! Я видела некоторые модели по телевизору, буду смотреться круто!

— Тогда надо брать «Хонду»! — Заявил я, — У бати есть корпоративная скидка.

— Я люблю скидки! — Улыбнулась Кохэку, — Кстати, Хэруки рассказала, что тебе понравилась наша газировка. Дать тебе еще?

— Невозможно на равных дружить с человеком, если он поит тебя бесплатной газировкой! — Вернул я ей аргумент.

Хихикнув, Кохэку порылась в сумке и протянула мне дисконтную карту. «Напитки из натуральных трав».

— Это из нашего магазина, потом напишу тебе адрес, — Пояснила Кохэку, — Скидка за скидку!

— Скидкам я всегда рад! — Улыбнулся в ответ, убирая карту в бумажник, — Спасибо!

Разошлись по раздевалкам, принял душ, переоделся в синие купальные трусы, убрал вещи в камеру хранения. Они кодовые, поэтому ключ носить не придется. Покинув раздевалку, вышел на территорию аквапарка. Там было тепло, светло и малолюдно. Куча всяческих горок, бассейнов, «речка» в виде канала с течением — по нему можно сплавиться на арендованном надувном инвентаре разных форм и расцветок, бассейн с «волнами». Хватало и кафешек — японские блюда, гамбургеры, мороженое, коктейли. К моему удивлению, был здесь и бар, в котором сейчас наливался пивком японец средних лет в красных трусах. Спортсмен заправляется изотоником.

— Извини, что заставила ждать! — Раздался позади голос Кохэку, оборвав мое хихиканье — потешная пьянка на Окинаве получилась.

— Фигня, сам только что вышел! — Стандартно ответил я, с удовольствием осматривая ладную фигурку девушки, наряженную в синее (вот так совпадение) бикини, нижняя часть которого была украшена оборками. Да, она несколько «округлилась» в нужных местах, и довольно откровенный (на Окинаве был поскромнее) купальник это только подчеркивал, заставив меня незаметно сглотнуть слюну. Нельзя!

Впрочем, без комплимента девушку оставлять не вежливо:

— Отлично выглядишь!

— Спасибо! — Улыбнулась явно довольная Кохэку, крутанулась, — Не слишком откровенный?

— Достаточно откровенный, чтобы присутствующие мужчины глотали слюни! — Честно ответил я, снова сглатывая.

— Хорошо, что народу не очень много! — Хихикнула Кохэку, — С чего начнем?

— Я бы предпочел положиться на опыт постоянного клиента.

— Вот как? Тогда постараюсь тебя не подвести!

Кохэку взяла меня за руку и потащила за собой к обычному бассейну. Сглатываем, тщетно стараясь не смотреть на легкомысленно-оголенную купальником филейную часть. Не «веревочки», конечно, но добрые две трети упругих, белоснежных (Окинавский загар сошел) ягодиц заставляли сердце учащенно стучать. Спокойствие и равновесие, Иоши! Ускорив шаг, пристроился рядом с девушкой, надеясь облегчить участь. Тщетно — теперь взгляд приковывала «почти двоечка».

Полегче стало в бассейне — водичка сыграла роль цензуры, но пару раз, не удержавшись и презирая себя за это, нырнул в непосредственной близости от Кохэку с открытыми глазами. Поплавали наперегонки, поставив на кон молочный коктейль — Кохэку победила.

— Обожаю плавать! — Прокомментировала победу она, когда мы, все еще за руку, двинули к нужной кафешке, — Но только тогда, когда мне этого хочется, поэтому на физкультуре я не показывала и трети своих настоящих умений!

— Как коварно! Я-то рассчитывал на легкую победу! — Сымитировал расстройство я, старательно кося глазом на блестящие капельки на белоснежной коже «почти двоечки». Да что со мной сегодня? Никогда ведь никаких проблем не было!

Купили по коктейлю — я шоколадный, Кохэку — вишневый, вызвав желание скаламбурить [В разговорном английском вишня=девственность], но я подавил этот низменный порыв. Какая-то коммерческая магия — денег с собой никто не носит, поэтому заказанное заносится в списочек, который оплачивается у администратора на выходе. Уселись за стол, «Кампайнули», стукнувшись стаканчиками, отпили. Вкуснятина!

— Никогда не пробовала шоколадный! — Совершенно неожиданно выдала Кохэку. Я думал, таких людей не бывает. Впрочем…

— А я никогда не пробовал вишневый! — Ответил чистую правду.

— Тогда давай поменяемся! — Предложила Кохэку.

— Непрямой поцелуй же! — Заметил я, охотно меняя, впрочем, стаканчик.

— Был бы им, воспринимай я тебя как мужчину! — Пожала плечами Кохэку.

Эээ?!! Я что, подружка? Душу наполнила смесь эмоций — разочарование, боль порушенной самооценки, стыд за пошлые мыслишки, и, самое главное — огромное, всепоглощающее облегчение. История человечества учит нас, что от беспорядочных половых связей одни проблемы. Внезапно понял, что контролировать похоть больше не приходится — как отрезало! Нет, Кохэку по-прежнему красива и вызывает скользкие мыслишки, но теперь они ушли куда-то глубоко на задний план. Я снова могу любоваться ей чисто эстетически. Отлично, поход полностью удался — я исцелен!

Видимо, все это внутреннее потрясение отразилось на моем лице, поэтому Кохэку решила объясниться:

— Не подумай, я не считаю тебя уродом и вовсе не ненавижу! Просто ты словно откуда-то из другого мира, понимаешь? «Мужчина» — неверный термин. Я не считаю тебя человеком.

— Так только хуже! — Не выдержал я унижения.

— Не перебивай, это и так смущает! — Буркнула она, немного покраснев, — Если тебе угодно, ты для меня — кто-то вроде божества!

— А?!

— А после твоих слов в автобусе, — Кохэку поерзала, отведя взгляд, — Ты словно начал испускать святую ауру.

— Жесть.

— Так что как мужчина ты мне не интересен, но мне нравится с тобой дружить! Словно я наблюдаю из первых рядов рождение чего-то по-настоящему великого! — Закончила она, схватила стаканчик обеими руками и начала «забарывать» смущение, зажмурившись и мощно втягивая коктейль.

— Даже не знаю, что на такое ответить, — Откинувшись на стуле, признался я, — Но я рад, что ты считаешь меня достойным другом!

— Всегда пожалуйста! — Улыбнулась Кохэку.

Допив коктейли, потусовались по аквапарку еще пару часиков, обойдя все доступные аттракционы. На выходе тепло попрощались, Кохэку уселась в такси, а я пошел домой пешком — погода отличная, настроение — великолепное, поэтому захотелось прогуляться. Все-таки анимежизнь — не гаремник!

Этой ночью мне в сон ехидно улыбающаяся Хэруки привела Сакуру-семпай.



Глава 21 


Вернувшись домой, понял, что никого нет. Мама и Чико, видимо, в додзё, а батю за эту неделю я почти не видел — он приезжал домой в среду, переоделся, взял пару запасным костюмов и отбыл обратно в «Хонду». Похвальное трудолюбие при молодой-то жене. Пользуясь случаем, вызвонил Хэруки, попили чаю, рассказал ей о походе в аквапарк, потом на пару часов заперлись в комнате, после этого приготовив гюдон. Покушали и попрощались до завтра — девушка тоже пойдет поболеть за Чико в конкурсе школьных хоров. Пойдет туда и Ринтаро-сенсей. Хэруки мне и пояснила, что к хоровому детскому пению относятся очень серьезно. Охотно верю — японцы вообще любят серьезный подход и солидность. Подтверждает этот тезис и выделенная для конкурса площадка — концертный зал на две тысячи посадочных мест.

Звонок в дверь, открыл — мама (юбочный костюм, плащик — не Dior, аборигенный) и Чико (все еще школьная форма). В руках мамы — пакетик с логотипом местного магазина одежды. Мы там формами закупаемся.

— Братик, я немного подросла, и мама купила мне новую форму! — Поделилась сестренка.

Тут же проверил — как была мне по диафрагму, так и осталась.

— Это потому что ты тоже растешь! — Потешно надула щечки Чико. Хомура смотрела на эту сцену с умиленной улыбкой.

— Дэйчи говорил, что у тебя с одеждой все в порядке, Иоши-кун? — Обратилась она ко мне, пока мы шли по коридору.

— Недавно покупали, да, — Подтвердил я, — Пока не перерос, — Улыбка сестренке, — На самом деле, мама Хомура, мне не то чтобы нужна была помощь с этим. Я уже вполне самостоятельный! — Улыбка новой маме.

— Вот как? Тогда как ты объяснишь это? — Она демонстративно провела пальцем по шву на плече моей футболки — он уже пару месяцев как не там, где надо. Маловата стала.

— А это — подтверждающее правило исключение! — Улыбнулся я и перевел тему: — Мама Хомура, а додзё — ваше?

— Что ты, Иоши-кун, — Вздохнула Хирано-сенсей, — Мне такое не по карману, поэтому этим додзё, кроме меня, пользуется еще пара преподавателей.

— Понятно, — Покивал я, — Значит, купим вам собственное через полгодика!

Мама Хомура хихикнула и ответила:

— Дэйчи сказал тоже самое!

Батя хорош! Похоже, в наступлении кризиса он уже и не сомневается. Доверие ко мне растет, а я его все время подпитываю новыми «штуками», так что ничего удивительного. Мне кажется, если я попрошу батю в полнолуние принести в жертву курицу на перекрестке трех дорог в полночь, пообещав за это пару пунктов роста акций «Хонды», он сделает это не задумываясь.

Тут пришлось прервать разговор — девочке и женщине нужно переодеться. Они пошли наверх, а я — на кухню, где разложил по тарелкам еще горячий гюдон и поставил чайник. Дамы спустились, и я вытаращил глаза на маму Хомуру в кигуруми-лисичке. Милаха!!! Подлетел, отсмотрел со всех сторон, потрогал хвостик, не забывая поглядывать на потешно краснеющую маму. Чико в кигуруми-пикачу (прототип) хихикала.

— Вам очень идет, мама Хомура! — Подвел я итог.

— Спасибо, Иоши-кун! Эти пижамы невероятно уютные! — Немного смущенно улыбнулась она.

Дамы покушали, похвалили мой кулинарный талант, и мама Хомура вернулась к прерванному разговору:

— Дэйчи говорил, что после нового года начнется кризис?

— Где-то так да. Возможно, не сразу, а через пару месяцев, но начнется обязательно, — Кивнул я.

— Бедная Япония, — Вздохнула мама Хомура.

— Гайдзины душат! — Вздохнув, согласно кивнул я, — Жаль, что в правительстве идиоты и марионетки США. Нас слишком много, мама Хомура, поэтому в ближайшие десятилетия правительство будет изо всех сил стремиться сокращать население.

Мама Хомура со сложным лицом поджала губки, и я почувствовал желание немного раскрыть тему:

— Дети — это очень дорого, верно?

— Верно, — Кивнула мама.

— Значит, в кризис рожать станут еще меньше. А продолжительность жизни в нашей стране велика. Это, само собой, замечательно! — Вставил я пояснение в ответ на недоуменный взгляд мамы, — Но на долгой дистанции это приведет к избытку пенсионеров при нехватке экономически активного населения.

— Что ж, теперь я понимаю, почему Дэйчи тебе верит, — Подытожила она.

— Братик умный! — Гордо похвасталась Чико, — Поэтому его все время награждают!

Нет, просто братик попаданец, поэтому «попадает» во всякое.

— Завтра повесим и твою первую награду, верно? — Улыбнулся я сестренке.

— Да! Мы точно выиграем!

* * *

С утра, посмотрев сон с Сакурой-семпай, задумался и понял, что похоть целиком осталась во сне. По какой-то причине я не могу воспринимать президента как девушку. Нет, она красивая, изящная и так далее, но вот характер… Совершенно беспомощна! Совершенно не от мира сего! Такие, как она — ждут принца на белом коне, но мой доспех уже повешен на гвоздь, а конь надежно припаркован у дома Аоки. Поэтому, милая Хэруки, не надо больше никого ко мне приводить, ладно?

Завтрак готовила мама Хомура, выбрав удон с курочкой. Мы с сестренкой контролировали процесс и вставляли ценные замечания. Рецепт простой, поэтому мама блюдо освоила. Мы с сестренкой поаплодировали, она шутливо поклонилась, и в этот момент раздался звонок в дверь. Лисичка, не снимая одетого поверх кигуруми фартука, отправилась открывать. Кошечка-Чико тоже было дернулась, но я мягко ее удержал. И хорошо, потому что из коридора послышалось нежное неразборчивое воркование и звуки поцелуев. Такой день пропустить не мог даже трудоголик-батя. Интересно, а если нас с Чико не будет дома, мама Хомура выдаст ему стандарт образцовой японской домохозяйки? Это когда: «С возвращением, милый! Чего ты хочешь — ванну, завтрак, или меня?». Спрашивать положено, будучи одетой в фартук на голое тело.

Поздоровались, позавтракали, болтая о пустяках. На душу снизошел покой, мир словно немного порозовел, а на роже прописалась улыбка. Семья! Настоящая, полная семья! Конкурс начнется сразу после обеда, поэтому остаток дня свободен, и мы с Хэруки успеем сходить на свидание — это тоже добавило хорошего настроения. Анимежизнь работает намного лучше, когда на голову не сыплются неприятности. Глаза защипало (это от счастья), поэтому помыл за собой посуду и пошел в гостиную — отвлечься телеком.

Музыкальный канал показывал клип Масафуми-сана. Это хорошо! Канал новостной показывал репортаж об урожае риса — в этом году он почти рекордный. Это тоже хорошо. По новостям национальным…

— Чико, иди сюда!

Топ-топ-топ.

— Смотри, это тот кот, которого мы спасли на Окинаве! — Радостно ткнул я пальцем в экран, где показывали новость, что у нашего спасенного появились друзья-коты. Не знаю как, но после того случая за браконьеров взялись поплотнее, поэтому котиков по зоопаркам прибавилось.

— Какой милый! — Выдохнула Чико.

Из стоящей в гостиной коробки раздался ревнивый мяв.

— Но ты — мой самый любимый котик, Сакамото-сан! — Тут же кинулась тискать питомца Чико.

Далее показали новость из Испании — у них там выборы в парламент. Нереально плевать, элиты плюс-минус везде одинаковые, поэтому какая там партия в большинстве вообще не важно. Исключение — СССР до момента ската в «совок». А вот и упомянутый «совок» — показали короткую нарезку кадров с Архиерейского собора Русской православной церкви. Он прошел еще в начале октября, но до нас новость добралась только сейчас. Не люблю попов.

Ряженные бородачи сменились длинным репортажем о последствиях землетрясения Лома-Приета. Это около Сан-Франциско. Услышав диктора, из столовой пришли папа и мама. Для японцев и Японии землетрясения — больная тема, поэтому интерес понятен. Родители уселись на диван, мило взявшись за руки.

— Бедные люди… — Грустно вздохнула мама Хомура, глядя на руины городка Санта-Круз.

— Я отправил в фонд восстановления три тысячи долларов! — Похвастался батя.

— Нафига?! — Расстроился я.

Взрослые выпучили на меня глаза.

— Кто первая экономика мира?

— США, — Пожал плечами батя, — Но это ведь не повод не помогать людям!

— Да гайдзины на фондах только бабло пилят! — Порвался я, — У них печтаный станок не останавливается, а инфляция через это «размазывается» по всему миру! Я обеими руками за благотворительность, но помогать пиндосам — себя не уважать! У них там точка сборки глобальной экономики и зашкаливающее число миллиардеров — пусть они и помогают! В мире удручающе много мест, где помощь нужнее!

— Я все еще глава семьи, поэтому сам решу! — Рыкнул батя.

Нету понимания. Печально. Встаем, кланяемся и извиняемся. Хочется пойти постукать грушу от злости, но будет некрасиво — жадный Иоши обиделся.

— Не ругайтесь! — Попросила Чико.

— А мы и не ругаемся! — Улыбнулся я ей, — Просто папа не очень подкован геополитически!

Мама Хомура хохотнула и виновато посмотрела на батю. Тот успокаивающе улыбнулся ей и вяло попытался отвесить мне леща. Пора применить навыки! Схватив батю за руку, дернул на себя, заставив встать с дивана, и заломал конечность.

— Тебе стоило бы взять пару уроков у жены! — Ехидно заметил я.

Внезапно батя что-то сделал, и рука оказалось заломана уже у меня. Как?!

— А кто сказал, что я этого не делаю? — Не менее ехидно спросил он под хихиканье жены и дочери.

— Папа крутой! — Заявила Чико.

— Папа крутой! — Согласился я, — Признаю поражение, уважаемый отец.

— То-то же! — Довольно хмыкнул он, и мы вернулись на диван.

Блин, а я ведь думаю совсем не о том. Что я вообще знаю о катастрофах? Ну, о прежней родине — довольно много, но только со второй половины девяностых. До этого времени меня больше заботил геноцид крапивы при помощи палки и взрывание коровьих кизяков петардами. Пока не актуально, но на всякий случай нужно все записать — вдруг забуду? Это не та вещь, чтобы относиться к ней легкомысленно. Из «мирового», так сказать, не помню почти нифига — как-то не интересовало. А вот Япония… Ну, очевидная Фукусима. Какие у меня шансы прогнуть япошек на строительство атомки силами «Росатома»? Он-то понадежнее будет. Ладно, пока терпит. Даже если подрядчика сменить не получится, предупредить все равно можно. Там проблема-то пустяковая оказалось — вода затопила резервные генераторы. Проблема пустяковая, но безалаберность просто вопиющая.

Напрягшись, вспомнил теракт в Токийском метро и похолодел. Это же в середине девяностых! Помимо общественной, так сказать, угрозы, этот теракт напрямую угрожает мне — мы с Хэруки в это время как раз будем учиться в Токио! Как и немалая часть соучеников из Йохоку. Кто там зарин выпустил? Точно! Аум Синрикё! Ой, мать твою… Это — огромная проблема. Синтоизм = ультимативная веротерпимость, поэтому сект в Японии дофига и больше. Не все опасны, само собой, но «забанить» одну из них — тяжелый труд. Что я могу прямо сейчас? Почти ничего.

— Бать, если ты что-нибудь услышишь о секте «Аум Синрикё», пожалуйста, дай мне знать, — Попросил я, — Это ОЧЕНЬ важно!

— Хорошо, — Кивнул батя, — Они опасны?

— Даже не представляешь, насколько, — Вздохнул я.

Батя даже не стал спрашивать, а сразу пошел на кухню, откуда через несколько секунд раздался разговор с Синохарой-саном. У адвоката инфы больше, поэтому батя большой молодец, что его проинструктировал.

— Ты прав! — Хмуро сказал отец, вернувшись в гостиную, — Какой-то юрист сейчас работает над подготовкой коллективного иска. У этой секты зловещая репутация. Говорят, они запугивают членов, удерживают против их воли и заставляют жертвовать деньги.

— И это дерьмо до сих пор не запретили?! — Схватился я за голову, — Да что не так с нашими копами? Они вообще нихрена не делают?!

— Все не так просто! — Буркнул батя, — Будем надеяться, что обновленное МВД не оставит иск без внимания.

— Ладно, — Смирился я, — Спасибо, пап!

— Не стоит, — Махнул он рукой, — Чем безопаснее будет в Японии, тем лучше для нас всех!

— Нужно начинать качать антисектантский кейс! — Придумал я.

— Что это?

Я объяснил, батя фыркнул и сделал приглашающий жест рукой, мол, продолжай.

— После ужастиков и «Звездных врат» снимем про секты пару фильмов, и, возможно, небольшой сериал. Параллельно наймем нескольких журналистов — пускай публикуют статьи и показывают репортажи о гнилой сущности тоталитарных сект.

Батя кивнул, мама смотрела, открыв рот (фигня, еще привыкнет). Чико было все равно — она играла с котиком.

— Еще нужно подключить Такераду-саму, и, если повезет, чиновников покрупнее.

— Это сложно. У нас в стране свобода вероисповедания.

— Свобода делать что хочешь, пока копы прожирают налоги, занимаясь ничем! — Фыркнул я.

— Знаешь, если бы полиция была настолько плоха, как ты говоришь, в стране бы царил полный хаос!

— А это уже наш менталитет — если есть проблема, ее прежде всего требуется хорошенько проигнорировать, пока не станет слишком поздно!

— Я не собираюсь это слушать, — Отмахнулся батя и переключил канал на спортивный.

Показывали бейсбол — вчера как раз прошла игра Мировой серии. Какая унылая штука. Далее — репортаж с открытия командного чемпионата мира по шахматам. Интересно, какой-нибудь попаданец ездит на подобные? Потом показали короткий репортаж с чемпионата мира по тхэквондо в Сеуле. Короткий — потому что Япония взяла всего одну золотую медаль. Мы не расстроились — спорт-то корейский, не то, что мамино дзюдо. А вот и оно! Чемпионат по дзюдо проводили в Югославии (я поморщился — скоро такой страны не будет, а я совсем ничего не могу сделать). «Наши» в общекомандном зачете набрали больше всех — совокупно десять медалей. Показали интервью с золотым призером — огромным, под два метра, раскачанным японцем — Огава Наоя.

— Знакомы с ним, мама Хомура? — Полюбопытствовал я.

Она почему-то покраснела (это что, твой бывший?!), встала с дивана и низко мне поклонилась:

— Прости, Иоши-кун, но я тебе соврала!

А?!

— На самом деле у меня четвертый дан. Даже у моего отца — всего лишь седьмой. Я думала, ты понял это, так как назвал меня Хомура-сенсей. Именно четвертый дан дает право именоваться сенсеем. У Огавы-сенсея пятый дан. Это — практически потолок, который можно получить за победы в соревнованиях. Дальнейшие даны вручаются за заслуги перед миром дзюдо.

Вот оно что! Воспитанно встаем с дивана и кланяемся в ответ:

— Это мне следует извиниться за свои никудышные знания о дзюдо!

Несколько минут извинений, и в гостиной снова царит мир и покой. Сильно хуже мама Хомура после этого в моих глазах не стала — она же без задней мысли, думала, что мы вместе так шутим. Пофигу, все еще может выдать люлей абсолютному большинству японцев и научить меня приемчикам.

Батя щелкнул пультом и погнал всех собираться. Надев свой пока единственный дорогущий костюм (а нафига больше?), сразу пошел в гараж. Батя легкомысленно оставил ключи в «Аккорде», поэтому завел машину и выгнал во двор.

— Что ты делаешь?! — Выбежал из дома успевший надеть брюки и рубашку батя.

— Ты обещал дать мне порулить, но этого так и не случилось, — Развел я руками, выбираясь из машины, — Все ведь в порядке, верно? Не переживай, я же аккуратно.

— Больше никогда так не делай! — Ткнув в меня пальцем, рявкнул отец.

— Ладно, — Вздохнул я и поклонился, — Извини.

Что-то бурча себе под нос, батя скрылся в доме. Подняв взгляд, увидел глядящих на меня с балкона Чико (в кусочках школьной формы) и мама Хомуру (уже в синем вечернем платье, но растрепанная). Первая — хихикает, вторая — пытается напустить на себя строгий вид, но глаза выдают с головой. Помахал им ручкой, получил ответ, и они отправились завершать переодевание.

От нефиг делать открыл ворота, уселся на заднее сиденье — переднее займет мама, и включил кассету с временно ненужным Родине тяжеляком. Кайф! Наконец, семья ко мне присоединилась, и мы поехали к Аоки, которые выбрали кимоно. Хэруки в кимоно — великолепна! Приятности поездке, помимо лучшей девочки рядом, добавляла и сидящая на моих коленях Чико.

Доехали до концертного зала Уцуномия Бунка Кайкан. Архитектура мне не понравилось — похоже на какое-то административное здание в каком-нибудь Техасе. Припарковались (не знаю как батя это сделал, но на переполненной парковке нашлось место, к которому нас проводил сотрудник, не забывая кланяться). Отец, кстати, взял с собой видеокамеру — совсем забыл, что у нас такая есть. Надо будет наснимать всякого для семейных архивов.

Покинув машину, сдали верхнюю одежду в гардероб, и мама с папой повели Чико куда-то вглубь здания — к ее команде. Мы же с дедом и Хэруки отправились прямо в большой зал. Народу — куча, но у нас вип-места в центре второго ряда, потому что количество регалий в нашей пати прямо-таки зашкаливает. Само собой, батина должность тоже повлияла.

Сразу же увидел бабушек и дедушек — всех четверых. Они встали и поклонились. Ринтаро-сенсею — поглубже. Он поклонился чуть ниже, чем они, но все-таки полноценно. Скоро поклоны оптимизируются — с батей они уже ограничиваются легкими формальными.

Бабушки тут же накинулась на Хэруки с вопросами, а я решил поймать момент.

— Дедушка Казума, — Обратился я к сидящему справа «новому» деду, — А у вас много знакомых спортсменов?

— Довольно много, — Кивнул он, — Но в основном, конечно, дзюдоисты.

Вот сейчас будет опасно — если мама Хомура настолько любит философию дзюдо, значит ее отец должен ценить ДУХ еще сильнее. То, что я хочу ему предложить — полная противоположность его идеалам.

— Я придумал новый вид спорта — смешанные единоборства. Мне нужен человек, который этим займется.

— Смешанные? — Приподнял бровь новый дедушка.

Я объяснил суть.

— Это совсем не то, чему учит философия дзюдо, — Вздохнул он, — Но я согласен попробовать. Ничего пока не говори дочери, хорошо? Она все еще верит в идеалы дзюдо.

— А вы?

— А я слишком долго жил в нищете, чтобы отказываться! — Поджав губы, отрезал он, — Философы миру оказались не нужны.

— Гайдзины все испортили, — Вздохнул я. Трое дедов вздохнули вместе со мной.

— Тогда зайдете к нам завтра вечером? Поговорим предметно.

— Хорошо! — Кивнул дедушка Казума.

Вскоре к нам присоединились папа и мама. Немного пообщались, и начался конкурс-концерт. Хор Чико выступает четвертым, поэтому пока, пользуясь полумраком, можно немного потрогать Хэруки за всякое. Получив по рукам где-то к середине песни, смирился и уставился на сцену. Ну, японские дети поют. Вроде нормально поют. Что-то отечественное эстрадное — слышал по телеку.

Вторая команда, к моему удивлению, спела песню группы ABBA. Оказывается, так тоже можно. В голове возникла картина, как класс Чико поет Smells Like Teen Spirit, и я тихонько хохотнул. Боюсь, хроноаборигены пока к такому не готовы. Воспитанно дождался перерыва и поделился приколом с Хэруки. Захихикали уже вдвоем.

— Куда хочешь сходить сегодня? — Заодно спросил я ее.

— Хочу посмотреть «Бездну»!

— О, это и я с радостью посмотрю! — Одобрил я выбор. Точнее, «пересмотрю».

— Это хорошо, потому что я уже купила билеты! — Улыбнулась Хэруки.

— Пользуешься моей безотказностью, — Вздохнул я.

— Просто я знаю, какие фильмы тебе нравятся!

Огляделся — взрослые умиленно смотрели на нас. Это мы сейчас исправим!

— Мама Хомура, а когда отец повезет вас в свадебное путешествие?

Батя скривился (похоже, тема обсуждалась), взял в себя в руки и ответил за маму:

— Зимой поедем в Африку вместе с вами, а вдвоем — только летом. Увы, раньше я никак не могу.

— Ничего! — С мягкой улыбкой покачала головой мама, — Я рада, что у моего мужа такая ответственная должность.

— Африка? — Непонимающе спросила Хэруки, потом в ее глазах мелькнуло осознание: — Иоши!.. — Обожгла она меня любящим взглядом.

— Ага, поедем! — Улыбнулся я, — В Кению.

— Буду ждать с нетерпением.

— А вы не хотите с нами? — Спросил я пожилую часть пати.

Они дружно выдали что-то в духе: «Слишком стары для этого дерьма, так что веселитесь, молодежь». Как и ожидалось.

Третья команда деточек «отстрелялась», и вот на сцену вышел гвоздь сегодняшней программы — сестренка. Само собой, не одна, а с командой. Они построились (Чико нашарила нас взглядом, но сделала вид, что не заметила — какой профессионализм), художественный руководитель (весьма похожая на Курихару-сенсей женщина средних лет) дала отмашку, и пошла фонограмма. Тоже что-то из телека. С удовольствием смотрел на старающуюся изо всех сил сестренку. Жаль, что тут влезть со своим репертуаром не вышло — вся концертная программа согласовывается чуть ли не за полгода до конкурса. Будем надеяться, что сестренка победит.

Спустя час концерт завершился, и — барабанная дробь — хор Чико победил! А я вот даже и не сомневался!

Вернувшись домой, все вместе отпраздновали такую эпичную победу «радужным» тортиком — хитрый я тайком приготовил его еще вчера. Далее торжественно повесили в гостиной почетную грамоту сестренки, батя подключил камеру к телеку, и мы еще раз посмотрели выступление. Звук, конечно…

Еще через полчасика мы с Хэруки покинули дом, забежали к ней, она переоделась, и двинули к кинотеатру. На одной из его стен висел плакат «Проклятия». Указал Хэруки на него пальцем.

— Да-да, здесь тоже показывают твой фильм! — Послушно похвалила она меня, — Ты у меня огромный молодец!



Глава 22 


Домой вернулся поздним вечером — мы с Хэруки залипли в «проклятом» доме. Гулянка, судя по всему, продолжалась, потому что в исходящей паром гидромассажной ванне, под звездным небом, нежилась женская половина семье — обе бабушки (закрытые темно-синие купальники), мама (купальник красный, открытый, целомудренно отводим глазки от бюста) и Чико (купальник еще с Окинавы, не сильно-то она и выросла).

— Присоединяйся, Иоши-кун! — Помахала мне родная бабушка, — Когда еще доведется полежать в ванне с таким количеством красоток?

— Звучит заманчиво, но с таким количеством ревнивых мужей мне не совладать! — С улыбкой отмазался я, получив в ответ одобрительный хохот. Спросил: — А где остальные?

— В бане! — «Спалила» мужиков Чико.

— Тогда я лучше пойду к ним! — Поклонился, сходил до дома, снял лишнее и отправился в баню. В «помывочной» встретил охлаждающихся под душем батю и родного деда.

— А, наконец-то кто-то покажет этим задавакам всю силу рода Одзава! — Обрадовался моему появлению дед.

— У них там что-то вроде соревнования! — Указал на парилку батя.

— Понял! — Оскалился я, — Сейчас покажем, чья это баня!

— Мы будем за тебя болеть, внук!

Открыл дверь (ух, раскочегарили!), зашел и забрался к старикам на верхнюю полку.

— Вот он — самый крепкий Одзава! — Объяснил деду Казуме Ринтаро-сенсей.

— Хо, а я уж было подумал, что в этом доме нет никого, способного терпеть такой жар! — Одобрительно хмыкнул пожилой дзюдоист. Очень хорошая форма как для старика, кстати.

Его слова меня немного задели, поэтому спустился и поддал пару. Ишь ты, качок хренов, всю жизнь спортом занимается (а там без термальных процедур никуда), и теперь самоутверждается на интеллигентах.

— Без веника? — Переждав волну жара, спросил я стариков.

— Дэйчи сказал, что закончились, — Пояснил Ринтаро-сенсей.

Ладно, сидим, потеем.

— Так что за спорт ты там придумал? — Не утерпел до завтра «дед Кузьма».

Объяснил.

— Могут возникнуть сложности с цензурой, — Сразу понял он основную сложность.

— У меня есть один знакомый фанат жестоких турниров, — Улыбнулся я.

— И кто же?

— Глава нашей префектуры.

— Такерада?! — Выпучил глаза Казума.

— Иоши и моя внучка ходят в один клуб с дочерью Такерады, — Пояснил Ринтаро-сенсей, — А еще он изрядно задолжал твоему новому внуку. Совсем не факт, что он удержался бы на своем посту еще один срок без участия Иоши.

— Даже так? А почему Дэйчи ничего не рассказал?

— Забыл наверно, — Пожал я плечами, — После полной коллекции наград от императорской семьи он как-то потерял весь пиетет перед местными властями.

— Вот оно что! — Фыркнул деда Казума, — Напишешь все на бумаге?

— Про спорт или биографию? — Улыбнулся я.

— Про спорт. А биографию рассказывай прямо сейчас!

Прерываясь на «поддать парку», рассказал новому деду о своих похождениях после переселения. Только то, что ему знать можно, само собой. Ринтаро-сенсей ухмылялся в «зацензуренных» местах, но не влезал. На третьем «поддавании» бонсайщик сломался и покинул парилку. Я же продолжил рассказ.

— Никогда не встречал таких людей, — Подвел итог моему монологу дедушка.

— Полгода назад одна девушка сказала, что в меня вселился ёкай.

Дед хохотнул.

— А вчера другая девушка назвала божеством.

— Неплохая карьера! — Хохотнул он еще громче, — Это Аоки-тян тебя так назвала?

— Не, другая. Хэруки в основном говорит, что я молодец.

— Правильно делает, — Хмыкнул Казума.

Я поддал еще. Посидели. Еще. Посидели.

— Пойду дров подкину, — Вздохнув, поднялся я с полка.

— Не стоит! — Хлопнул меня по плечу дед, — Я немного согрелся, и этого достаточно!

— А я бы погрелся еще немного, но одному скучно, — Вздохнул я, и мы заржали.

Вывод — новый дед мне нравится!

Когда мы вошли в дом, родных дедушки и бабушки там уже не было, как и Ринтаро-сенсея, а на Казуму накинулась бабушка Томое — время позднее, людям завтра в школу и на работу, а ты, такой-сякой, в бане сидишь.

— Прости, бабушка Томое, но это — целиком моя вина! — Вмешался я, — Я придумал новый проект, и мне сильно нужна помощь дедушки Казумы!

Бабушка сверкнула глазами, дед гордо расправил плечи. Ага, мальчик-гений вас ценит! Сгонял в комнату, принес листочки с ММА — я готовился, поэтому еще давно перепечатал изначально рукописный текст, заодно убрав оставленные из недоверия к якудзе закладки в виде отсутствия запретов на такие потешные штуки как «удар локтем 12 на 6 в партере», «сокер-кик в голову лежащего соперника» и тому подобная мякотку. Если бы договорились с Синодой, я бы соврал, что просто об этом забыл. Ну а нет — новорожденное ММА едва ли протянуло бы дольше одного турнира и благополучно забанилось. Тяжелые сейчас для кровяки времена в Японии.

Вручил деду листочки, старики попрощались с нами и свалили, отвергнув предложение бати их подвезти — чего мол у молодой семьи дефицитное время, когда мы все вместе отнимать. Чико клевала носом, я еще раз поздравил ее с победой, а она, словно того и дожидалась, крепко меня обняла и пошла спать.

— Мне приятна ваша компания, — Заявил я оставшимся со мной на кухне (проголодался) папе и маме, — Но сидеть со мной совсем не обязательно. Лучше уделите время друг другу, молодожены!

Батя фыркнул, выдал какую-то японскую вариацию на тему «поучи папку детей делать», однако взял маму за руку и потащил наверх. Само собой, пожелать мне спокойной ночи они не забыли. Докушал, помыл посуду и отправился наверх. Проходя мимо комнаты взрослых крепко зажал уши. Зайдя в свою, хохотнул и включил «Амигу». Японский «Гарри Поттер» сам себя не допишет — осталась буквально треть главы. Добив книжку, отправил текст на печать. В трех экземплярах. Принтер противно заскрежетал пожилой начинкой, поэтому я через балкон тихонько проник в комнату Чико. Поумилявшись сопящему хорошему ребенку, разложил футон и лег спать. Увы, Хэруки при всех своих достоинствах все еще человек, поэтому не услышала вчерашней мысленной молитвы, и Такераду-семпай притащила.

* * *

Что ж, отработанная стратегия борьбы с такими снами у меня уже есть, поэтому в субботу идем на свидание с Сакурой-семпай! Даже интересно, кто там будет дальше. Осталась мелочь — пригласить президента клуба. Ну а пока, после зарядки с мамой Хомурой, завтракаем и листаем свежий Shonen Jump. «Звездные врата» поднялись до восьмой позиции в рейтинге. Думаю, особо выше уже не будет — я, конечно, хайповый, но не такая это манга, чтобы потеснить мейн-тайтлы Jump’а. Вся семья — папа, мама и Чико за меня порадовались, и Хирано-сенсей спросила:

— Иоши-кун, а с чем именно ты попросил моего отца помочь?

— Извините, мама Хомура, но это пока секрет! — Улыбнулся я и на всякий случай добавил: — Мужской секрет!

— Вот как? — Улыбнулась она, — Что ж, тогда я не буду спрашивать свою мать!

И хорошо, пусть дед Казума сам со своей дочерью разбирается.

— А еще я была бы не против немного поучить и Аоки-тян!

А ей это вообще нужно? Она и так аномально сильная.

— Я у нее спрошу! — Пообещал я.

Раздался звон телефона, батя взял трубку:

— Да. Да. Сколько? Секунду.

Он прикрыл трубку рукой и спросил меня:

— Американцы хотят снять римейк «Проклятия». Готовы заплатить четыре миллиона.

Мамина челюсть смачно упала на стол. Преувеличиваю, конечно, но самую малость!

— Пошла жара! — Обрадовался я, потерев ручки, — Пусть добавят полтора процента с проката!

Батя повторил Рику-сану мои условия, выслушал ответ.

— Согласны на шесть миллионов и полпроцента, но тебе придется помочь их режиссеру снять фильм. Не переживай, они приедут в Японию.

— Согласен!

Я и на столько-то не рассчитывал! Да я бы и от половины лимона до потолка прыгал! Мать твою, сколько же «Проклятие» в азиатском регионе собирает, если пиндосы напряглись и готовы дать ВОТ СТОЛЬКО?! Точные цифры будут только в конце ноября. Рику-сан объяснял, почему так, но я быстро запутался в обилии канцеляризмов, поэтому решил просто смириться.

Батя повесил трубку и с широченной улыбкой уселся за стол, продолжив наворачивать омлет с рисом.

— Вот так и живем! — Улыбнулся я маме Хомуре.

— Наверное, все-таки стоит посмотреть этот фильм, — Смущенно пробормотала она.

— Предупреждаю — он очень жуткий! Дзюдо от проклятия не спасает!

— Поэтому я и не смотрела! — Хмыкнула она.

— Ладно, это все замечательно, но пора в школу! — Встав из-за стала, сладко потянулся и поблагодарил маму: — Спасибо, мама Хомура, очень вкусный омлет.

— Ты слишком добр ко мне, Иоши-кун, — Вздохнула она.

По пути на второй этаж слушал потешные заверения отца маме в том, что омлет и вправду неплох (и он действительно неплох!). Переоделся, сунул в сумку японского «ГП» — одна копия литературному клубу, вторая — фан-клубу, а третью после школы отдам Рику-сану, батя в курсе — и отправился в школу на велике, потому что погода позволяет — небо немного пасмурное, но дождика не обещали. Двадцать секунд, и вот она, лучшая девочка, стоит у дороги со своим велосипедом.

— Здравствуй, любовь моя! — Лихо тормознул я около нее, позвенев звоночком.

— Здравствуй, любимый! — Откликнулась она, согрев меня самой милой в мире улыбкой.

Поцеловались, поехали.

— Мама предложила немного поучить тебя приемам.

— Почему бы и нет? Я не против чуть лучше узнать будущую свекровь!

— Тогда приходи по утрам?

— Хорошо!

Йее, зарядка заиграет новыми красками!

— Ты не против, если в субботу я погуляю с Сакурой-семпай? Если она согласится, конечно.

— Совсем не против, — Улыбнулась она, — А куда мы пойдем в воскресенье? На этой неделе твоя очередь выбирать!

— Пока не знаю, но что-нибудь обязательно подвернется!

Поднявшись на родной этаж, увидел окруженного какими-то пацанами Кейташи. С параллели, чтоли? В нашем классе таких не видел. Блондин, судя по всему, выдавал отчет о проведенных с кем-то выходных:

— Ее родителей не было дома, и она повела меня в свою комнату. Я полез в карман, но…

— Но единственным гон*оном в этих штанах оказался ты? — Не выдержал я.

Хэруки злобненько захихикала (милаха!), пацаны кусали губы, но ржать над кумиром не смели. Обогнув красного как помидор и лихорадочно подыскивающего ответ Кейташи, зашли в класс. Вот поэтому, Иоши, у тебя и нет друзей! Да к черту — ненавижу, когда хвастаются такими вещами. Было бы чем гордиться — сколько на земле людей? Миллиардов пять в эти времена? Вот почти все они занимаются сексом. Некоторые — так и несколько раз за жизнь. А кто-то (я, конечно, в это не верю, но слухи ходят) и по несколько раз на дню!

— Привет! — Подошли мы к уткнувшейся в учебник английского Кохэку.

— Доброе! — Вполне жизнерадостно ответила она.

Кейташи зашел в класс и направился ко мне, громко (а в классе вообще-то полно народу!) заявив:

— Решил подобрать мои объедки? — И кивнул на Кохэку.

Ну это уже слишком! Сделав шаг блондину навстречу, коротко пробил «под дых». Малолетний урод согнулся пополам и закашлялся.

— Одзава, Саито, к директору! — Раздался со стороны входа голос Араки-сенсея.

— Доволен, придурок? — Прошипел я Кейташи, подмигнул испуганно прикрывшим ладошками рты девушкам и пошел к Араки.

Разогнувшийся блондин поплелся следом. Араки либо растерялся, либо у него нет нужных полномочий, поэтому весь путь молчал. Как ни странно, мне было плевать. С моими-то регалиями из-за вот такой мелочи что они мне сделают? Да я без пяти минут фигура мировой величины! Пошла ты, вонючая Япония! Нихрена ты не аниместрана! Вот потому ваши мультики такие хорошие — всего лишь способ хотя бы на время вырваться из социального ада. Прижмет — свалю к чертям (под "чертями" подразумеваются пиндосы) и Хэруки с собой увезу. Куплю ей самолет, пусть к дедушке летает хоть каждый вечер. Она умненькая, язык быстро выучит, а ботаники везде нужны.

— Одзава-сан, Саито-сан, вы ведь прекрасно ладили! — Выслушав Араки, грустно начал нам выговаривать Ока-сенсей, — Оба — настоящая гордость нашей школы! Оба — лауреаты высочайших наград! Что между вами произошло?

— Произошел пубертатный период, Ока-сенсей! — Коротко ответил я, даже не пытаясь сделать виноватый вид.

— Я и сам был молод, но вот так, при всем классе!

— Простите, Ока-сенсей! — Подчеркнуто глубокий поклон, — Впредь буду бить тех, кто мне не нравится, вне школы.

— Одзава-сан! — Аж подпрыгнул директор, — Нельзя бить людей только за то, что они тебе не нравятся! Немедленно извинись перед Саито-саном!

Ладно. Повернулся к Кейташи и издевательски поклонился, широко откытыми глазами глядя ему в пышушее злорадством лицо:

— Прости, Саито-сан.

Видел такой способ унизить собеседника в фильме "Беспредел" моего названного брата Такеши Китано. Сработало! Кейташи покраснел и скривился.

— Одзава-сан, да что с тобой случилось? — Вздохнул директор, посмотрел на Кейташи: — Можешь идти, Саито-сан, уверяю тебя, проступок Одзавы-сана не останется безнаказанным!

— Спасибо, Ока-сенсей! — Довольно ответил Кейташи, поклонился и покинул кабинет.

— Звонок через полторы минуты, — Вставил ремарку Араки.

— Спасибо, Араки-сенсей, вы тоже свободны. От лица школы выражаю вам благодарность за внимание к проблемам вашего класса.

Араки поклонился и свалил.

— Что ж… — Ока-сенсей откинулся в кресле поудобнее, — Теперь мы можем поговорить нормально. Присаживайся, Одзава-сан! — Указал он рукой на стул.

— Спасибо, Ока-сенсей.

— Так что там случилось?

Я не стукач, но мои милые однокласснички неминуемо все сольют. Любят аборигены это дело. Может, оно и правильно — в школе нужно учить предметы, а не "понятия".

— Если кто-то грязно оскорбляет близкого мне человека, я не могу спокойно это терпеть.

— Вот как? Он оскорбил Аоки-сан?

— Фукуду-сан.

Директор поморщился.

— Одзава-сан, ты уверен, что она того стоит?

— Она ведь одна из ваших учениц, Ока-сенсей, — Укоризненно ответил я, — Разве этично говорить так?

— А разве этично избивать одноклассника у всех на глазах? — Повысил голос возмущенный директор и закашлялся.

— Это даже близко не избиение! — Фыркнул я.

— Ты отправляешься под домашний арест на две недели! — Вынес вердикт Ока-сенсей.

А он так может? Не, от занятий отлучить — понятное дело, но разве домашними арестами занимаются не суды? Так-то оно даже и неплохо, но прямо не ко времени — очень много всего зависит от моей свободы перемещения. А еще — из-за этого я пропущу школьный фестиваль. Ну уж нет!

— Ока-сенсей, я прекрасно осознаю, насколько плохо я поступил… — Начал я. Директор поощрительно кивнул, — Но в данный момент я работаю на издательство Shueisha, киностудию Shochiku и «Хонду». К сожалению, из дома я всем этим заниматься не смогу. Кроме того, американцы собираются снимать римейк «Проклятия», и я должен контролировать процесс. К сожалению, я пока не знаю, какая студия этим занимается, но после уроков приедет управляющей нашей семейной фирмы, он объяснит. Как вы думаете, Ока-сенсей, что будет с нашей любимой школой, если всем этим уважаемым людям придет в голову, например, подать на нее в суд, попросив компенсировать упущенную прибыль?

К концу монолога директор побледнел. Пожевав губами, он буркнул:

— Я очень рад, что один из моих учеников приносит обществу так много пользы, однако оставить тебя без наказания не могу. Это для твоего же блага, Одзава-сан!

Он залез в один из ящиков стола, достал какой-то изрядной толщины талмуд, положил на стол и толкнул ко мне. "Буддийские сутры" — поведала обложка.

— Никто не должен оставаться безнаказанным, поэтому… — Он ткнул в книжищу пальцем, — Перепишешь все эти сутры и принесешь мне! Срок — до седьмого ноября!

— Спасибо вам огромное, Ока-сенсей! — Встал, глубоко поклонился, — Уверяю вас, это мое последнее нарушение!

Взял книжку и покинул кабинет, отправившись по тихим коридорам (урок же идет) в родной класс. Приятно быть важным! Эх, Кейташи… Стало совестно — он же блин школьник, для него такое поведение нормально. Да к черту! Как там герои аниме говорят? Что-то типа: "Это — моя справедливость, моя истина, и я буду следовать ей до самой смерти"! Помогло. Хохотнув, постучал в дверь, машинально извинился перед Араки-сенсеем за опоздание, был великодушно прощен, и пошел за свою парту, наблюдая по пути взгляды опасливые (статисты), взгляды восхищенные (Хэруки и моя верная подруга Кейко), и взгляд виноватый (Кохэку). Это еще с чего? Подмигнул, улыбнулся. Она слегка улыбнулась в ответ.

После урока большая часть класса, включая Кейташи, разбежалась. Понятно, понесли свеженькие слухи. А я ведь совсем не против, если часть статистов будет считать, что я склонен к насилию. С хулиганами в Японии стараются не иметь дел, и это вполне может стать моим новым "щитом" взамен слабеющей ненависти к Кохэку. Посмотрим, что из всего этого выйдет в итоге.

— Тебя наказали? — Спросила Хэруки.

— Само собой! — Нарочито-громко ответил я, — Я совершил ужасный проступок, и наш уважаемый директор конечно же не мог оставить это без внимания!

Нельзя, чтобы деточки знали, как все было на самом деле. Правила едины для всех! Незаметно подмигнул виновато поджавшей губки Кохэку.

— И как? — Заинтересовалась Хэруки.

— Извини, наказание столь ужасно, что я не хочу о нем говорить, — Сымитировал я грустный вздох.

Еще часть одноклассников свалила.

— Иоши, я рада, что ты за меня заступился, но больше так не делай, хорошо? Я себя не прощу, если из-за меня твоя репутация пострадает, — Глядя в стол, тихо попросила Кохэку.

— Извини, но нет. Нельзя оскорблять хороших девочек. Не переживай, мне теперь можно гораздо больше, чем остальным, — Так же тихо ответил я.

— Но наказание…

— Чистая формальность. Директор заставил переписывать сутры. Мне все равно на уроках делать нечего, так что… — С улыбкой развел я руками. Девушки облегченно хихикнули.

По пути в столовую, в столовой и по дороге обратно в класс мы с девушками старательно прислушивались к гуляющим по школе шепоткам. Вывод — в школе раскол! Одна половина статистов считает меня хулиганом и осуждает. Кроме того, заступился-то я за ЭТУ МЕРЗКУЮ ФУКУДУ! То есть, в их глазах, напал на ни в чем не повинного Кейташи, который правильно сделал, что бросил "эту сучку", он ведь заслуживает гораздо большего! Другая часть — за меня. Мои достижения никто не отменял, поэтому ареол славы потихоньку освещает и Кохэку. "Заступился за ту, которую все ненавидят! Разве это не поступок настоящего героя?". Приятно, чего уж тут скрывать.

Помимо обсуждения акта насилия, статисты радостно "перетирали" очень интересную для юных сердец тему — а какие у нас троих отношения? Неужели Одзава собрал гарем? Судя по бросаемым на девушек завистливым взглядам, некоторые статистки в этот самый гарем добавиться были бы совсем не прочь. Вернувшись в класс, ржали до самого конца перемены, обсуждая самые сочные версии. Весело! Друзей у меня нет, но кто сказал, что подруги хуже?



Глава 23 


— Одзава-сенсей, это так романтично! — Восхищенно сияя глазками, схватила меня за руки девочка-второгодка, как только я вошел в фан-клуб. 

— Вовсе нет, Казари-семпай! — Покачал я головой, старательно давя улыбку, — Просто я не могу спокойно смотреть, когда кто-то грязно оскорбляет девушек. Мы с Фукудой-сан друзья, и ничего больше!

Фанаты и фанатки одбрительно закивали, а девочка-второгодка отпустила руки и схватилась за щечки:

— Кяя! Как и ожидалось от Одзавы-сенсея!

Так, социальная ответственность контентщика — очень важная штука, поэтому:

— Насилие — это ужасно, и я глубоко раскаиваюсь в своем проступке, поэтому с благодарностью принял строгое наказание от Оки-сенсея, — Поклон, — Простите, впредь я приложу все усилия, чтобы сохранять самоконтроль. 

Фанаты отозвались одобрительным рокотом, и я достал японского "Гарри Поттера".

— Это — рукопись моего нового романа, и я был бы очень вам благодарен, если бы вы первыми его прочитали и высказали свое мнение. Для меня это очень важно! — Абсолютно искренне добавил я, с поклоном вручая рукопись президенту. Его поклон, само собой, был глубже моего.

— Это — огромная честь, Одзава-сенсей! — Блеснул он глазками и ответил за всех, весьма оживившихся от "подгона" ребят: — Мы приложим все усилия, чтобы оправдать доверие! Мы — ваши самые преданные фанаты, поэтому подойдем к делу со всей ответственностью! Если мы заметим недостатки, хоть я и сильно сомневаюсь в их наличии, мы не станем скрывать истинных чувств только из уважения к вам! — Гордо завершил он спич.

— Именно поэтому я и обратился к вам! Простите, время поджимает, были интересные письма?

— Было одно! Вы не возражаете, если мы начнем читать прямо сейчас?

— Конечно! — Великодушно дозволил я.

Ребятки уселись за стол, девушки быстренько соорудили чаю с печеньками (мне, само собой, тоже досталось), и президент начал читать мой опус вслух. Я же, заняв стол на небольшом возвышении (ну а что я сделаю, если мои милые котятки решили усадить меня именно сюда?), занялся разбором почты. "Особенное" письмо лежало отдельно, и я его временно проигнорировал, немного "повпитывав" любовь и обожание из писем стандартных. Подписал пачку ответов, отпил чайку, хрустнул печенькой (надо бы угостить ребят тортиком, раз уж они обзавелись чайным набором) и пододвинул интересное письмо. Проигнорировав надписи на конверте (все равно японцы первым делом представляются в начале письма), открыл. Два листочка — на одном текст, написанный мальчишеским почерком, на другом — рисунки. 

"Здравствуйте, Одзава-сенсей, меня зовут Кишимото Масаши". 

А?! Это ведь ОН, верно? 

"Я живу в небольшой деревне неподалеку от Хиросимы"

Наруто тоже жил в деревне!

"Вместе с моим братом-близнецом мы увлекаемся мангой"

Близнец? Не знал.

"Больше всего мне нравится "Драгонболл". Торияма-сенсей — мой кумир! Но ваши "Звездные Врата" мне тоже очень понравились, Одзава-сенсей!"

Вот спасибо! Любовь к Драгонболу тоже сходится! Это он! Посмотрел рисунки. Нет, никакого Наруто, само собой, но пацан явно старался. Жаль, что помимо стараний требуются еще и умения.

"Когда я узнал, что вы практически мой ровесник (в ноябре мне исполнится пятнадцать, готовлюсь к поступлению в старшую школу в следующем году), я очень обрадовался! Больше всего на свете я мечтаю стать мангакой, как Торияма-сенсей! Здорово, что "Jump" не боится публиковать произведения школьников! Я верю, что и у меня есть шансы! Я был бы счастлив, если бы вы оценили мои рисунки, Одзава-сенсей! С нетерпением буду ждать вашего ответа и новых глав в "Jump'e"! Жаль, что мы не можем себе позволить подписку, но мой друг, у которого я беру журнал, читает очень быстро, так что свежий номер попадет ко мне всего через пару дней!"

Жалко пацана. Хорошо знаю, насколько грустно, когда нет денег на книжки. Ничего, маленький автор Наруты, теперь ты в надежных руках! А еще я могу отправить ему томик "Драгонболла" с кровякой Ториямы! Представив себе восторженно верещащего пацана со "священным артефактом" в руках, широко улыбнулся, забрал письмо (дам ему мой домашний адрес, будем налаживать связь), попрощался с фанатами и был проигнорирован. Не обиделся — ребята просто зачитались, приятно.

Теперь — родной клуб! Вошел без стука как раз вовремя — Сакура-семпай разливала чаек. Я не против выпить еще. Поздоровались, извинился за опоздание, получил заверения, что все хорошо — я просил Хэруки предупредить, с чем она успешно справилась. Как только я собрался достать "ГП", Сакура-семпай внезапно выдала:

— Я написала первую главу! Хотите послушать?

Мы, само собой, хотели. Следующие полчаса наслаждался началом великой трилогии для девочек. Оригинала я не читал — только фильмы смотрел. И да, они мне понравились. Особенно первая часть — ее снимал реально талантливый человек. Но в целом… Наверно, похоже?

— Очень здорово, Сакура-семпай! — Оценил я, — Даже не думал, что получится настолько многообещающе!

— Ты меня недооцениваешь, Иоши-кун! — Мило фыркнула она. Попалась!

— Извини за это. В компенсацию приглашаю тебя погулять после уроков в эту субботу!

Такерада-семпай издала удивленный писк, посмотрела на Хэруки, получила теплую улыбку в ответ и кивнула:

— Это очень неожиданно, но я согласна!

— Отлично! И вот… — Достал из сумки копию, передал Хэруки, — Почитаешь ребятам?

— Конечно!

— Тогда я побежал. Простите ребята, вообще нифига времени свободного нету. После фестиваля с меня поход в KFC!

Пара минут на споры, и ребята согласились. 

* * *

— Какая студия будет снимать "Проклятие", Рику-сан? — Спросил я, усевшись в малолитражку управляющего и приоткрыв окно — накурил, блин! 

— Columbia Pictures, — Не удивил управляющий, — "Сони" купила их в этом году, так что "Проклятие" может стать одним из первых хитов обновленной студии.

— Отлично! — Одобрил я, — "Одзава и сын" выходят на международный уровень!

— Давно вышли! — Улыбнулся Рику-сан и похвасался, — Через неделю я покупаю новенький "Аккорд!"

— Это хорошая машина, — Как и положено верному "Хондовцу", одобрил я, — По батиной скидке надеюсь?

— Само собой! — Хохотнул Рику-сан и вернул разговор к делам насущным: — Ты не забыл рукопись?

— Конечно нет! — Достал из закинутой на заднее сиденье сумки последнюю копию, помахал в воздухе.

— Сейчас заедем в отделение DHL, уже через пару часов рукопись будет в издательстве, — Пояснил Рику-сан, поворачивая направо.

Припарковались, он пошел в отделение, а я вышел из машины подышать воздухом. Хорошо в родной Уцуномии, вон уточки в речке плавают, а вон молодая мама катит колясочку с будущим членом нашего Улья. 

Управляющий справился быстро, и мы поехали дальше.

— У меня к вам просьба, Рику-сан.

Мужик кивнул. Я достал письмо от маленького Масаши, переписал обратный адрес на бумажку и отдал управляющему: 

— Этого пацана нужно подписать на "Shonen Jump".

— Что-то вроде благотворительности? — Хмыкнул он, но аккуратно убрал бумажку в карман.

— Что-то вроде инвестиции в будущего мангаку мирового уровня, — Хмыкнул я в ответ, — Но мы ему об этом пока не скажем, правильно, Рику-сан?

— Безусловно! — Хохотнул он и выкатил отличную новость: — Завтра мы отправляемся на киностудию, на просмотр финальной версии "Звонка". Фокус-группа осталась в восторге, поэтому никаких пересъемок не нужно. Впрочем, как и ожидалось от Одзавы-сенсея! — Похвалил он меня.

— Хорошее кино, да, — Нейтрально ответил я, — Что ж, съездим. Можно Хэруки взять?

— Не в этот раз, — Покачал головой Рику-сан, — Но на официальную премьеру можно! — Подсластил он пилюлю.

Жаль, но что поделать. Серьезным дерьмом занимаемся как-никак.

Доехали до консерватории, где все причастные радостно поздравили меня и друг друга — альбом сведен и полностью готов! 18 отборнейших хитов! Прошли в специальное помещение, поставили мастер-копию и послушали. Кайф! Когда закончили, поблагодарил музыкантов, выразил надежду на дальнейшее струдничество и собрался было свалить к "гарему" допиливать последнюю песенку — сроки уже поджимают, но был перехвачен продюсером — американцем Дэвидом Кастелом — мужиком лет тридцати, с приятной рожей, короткостриженным и одетым в костюм:

— Мистер Одзава, нам нужно серьезно поговорить, — Как-то нервно заявил он.

До этого подобных инициатив он не проявлял — как только приехал, познакомились, и он большую часть времени сидел в будке звукача, иногда давая дельные советы.

— Проблемы, мистер Кастелл? — Вмешался Рику-сан. На весьма неплохом английском — батя умеет подбирать кадры.

— Нет, мистер Кониси, просто нужно обсудить итоговый продукт, чтобы распорядиться им как можно лучше.

— Рику-сан, мне надо к девушкам, подвезете? — Обратился к управляющему на инглише — невежливо разговаривать на незнакомом одному из собеседников языке. Рику-сан кивнул, и я спросил продюсера: — Не против поговорить в машине?

— Не против, — Улыбнулся он. Улыбчивые они — что японцы, что американцы. 

Оценив рост продюсера, забрался на заднее сиденье — ему там будет тесновато, и мы поехали. 

— Итак, что вы хотели обсудить? Песни по-моему хорошие получились, — Начал я.

— В этом и проблема! — Нервно хохотнул продюсер, — Я совсем не ожидал такого результата! Ты выдал восемнадцать хитов! 

— Не вижу проблемы, — Пожал я плечами.

— Сколько еще песен для мистера Масафуми у тебя есть?

— Это всё. 

— А?

— Мне больше не интересно таким заниматься, — Выдал я заранее заготовленную отмазку. 

— Как? — Выпучил глаза продюсер, — У тебя же отлично получается!

— Потому и не интересно. Некуда расти. Видите ли, мистер Кастелл, я удивительно успешен во многих сферах, поэтому у меня нет мотивации упираться во что-то одно.

От такой вопиюще не-японской фразы Рику-сан смешно покраснел, но мужественно промолчал.

Продюсер задумался на пару минут и выдал:

— Этого много для одного альбома и мало для двух. 

— Мне поставили задачу подготовить полноценную концертную программу, — Перевел я стрелки.

— Предлагаю такой вариант: я найду композиторов и поэтов, которые напишут песни в таком же стиле. Само собой, они будут гораздо хуже, но подойдут, чтобы "разбавить" хиты. Получится альбома четыре.

— Согласен! — Улыбнулся я, который хотел предложить такое же, — Но мне показывайте только готовый результат, у меня нет времени контролировать весь процесс.

— Договорились! — Кивнул продюсер, мы пожали руки, и он спросил: — Мистер Кониси говорил, что ты готовишь небольшую программу с девушками? 

Кивнул.

— Могу я поприсутствовать?

— Без проблем, — Улыбнулся я, — Но не ожидайте многого — это обычная любительская группа, таких везде полно.

— Кто знает, — Улыбнулся в ответ Дэвид, — Один бриллиант в Японии я уже нашел!

— Мистер Кастелл, я знаю, что в вашей стране много геев, но ко мне подкатывать не надо! — Фыркнул я.

Продюсер покраснел, Рику-сан заржал в полный голос.

— Шучу! — Хохотнул я.

Появление в гараже Андо-семпай целого гайдзинского продюсера привело девушек в бурный восторг, и они засыпали меня и его вопросами. Хоть как-то на английском могла изъясняться только клавишница, поэтому добрых полчаса работал переводчиком. Когда надоело, рявкнул на "гарем", и за пару часов последняя песня была закончена. Да, можно лучше, но лучше можно вообще всегда и везде. Оставив девушек репетировать — в четверг у нас финальный "прогон" в школьном актовом зале — попрощался с ними.

— Я же говорил! — Не удержался я, прокомментировав отсутствие энтузиазма у продюсера.

— В принципе, ударница и фронтмен, как ее зовут?

— Фамилия Андо, а имя я забыл, — Покаянно вздохнул я.

Продюсер улыбнулся:

— Мне кажется, у них есть потенциал.

Попрощались, сели в разные такси и разъехались. 

* * *

Снова вертолет, снова Токио, снова служебный кинотеатр Shochiku. Народу — полный зал. Помимо причастных к съемкам, здесь присутствуют делегации от "Хонды" и "Коламбии" — на ходу подметки режут, но мне от этого только выгоднее. Мы с проксирежиссером толкнули речугу, и пошел фильм, начавшись с заставки "Одзава филмс" — такой конторы нету, но мне же надо как-то маркировать своё кинцо? 

Заставка такая — туманное болото (потому что фамилия у меня переводится как "маленькое болото") с мангровыми деревьями (фамилия состоит из иероглифов 小澤. Первый показался мне похожим на мангровое дерево, а второй изображала аккуратно высаженная в воду осока). Камера немного дрожит, звучит нагнетающий эмбиент, в который интегрирован едва различимый горловой звук из проклятия. Никаких надписей — бака-гайдзинам придется поломать голову, что это все значит. Обошлась заставка в восемь тысяч долларов, но того стоило. Полчилось атмосферно! 

Фильм посмотрел с удовольствием — получилось лучше оригинала, потому что я сократил ленту на десяток минут, сделав ее немного динамичнее, и обмазал эмбиентом. Народу вроде понравилось, и когда зажегся свет, нам с проксирежиссером поапплодировали. Речи, поклоны, скромность. Далее полтора часа просидел в кафетерии в компании Сано-семпая, слушая его пространные монологи о том, сколькому он научился благодаря работе со мной.

— Студия предложила мне контракт. Фильм не слишком хорош, но я подумываю согласиться, — Завершил он речь и вопросительно посмотрел на меня. Понятно.

— Мы отлично сработались, Сано-семпай, но следующий фильм я буду снимать по большей части сам, — Улыбнулся я мужику, — Так что соглашайтесь! В конце концов, может это ваш шанс? Но если в будщем мне понадобится ваша помощь, надеюсь, вы не станете отказываться сразу, — Улыбнулся я мужику. Вот и еще одному человеку помог. Очень приятное чувство! 

По пути к вертолету (Синохара-сан остался в Токио) спросил деда:

— Как там твой язык?

— Написал первую статью и отправил ее в профильный журнал! — Похвастался дед, — Да, я на пенсии, но это же не мешает участвовать в научной жизни?

— Круто! — Оценил я, — Значит, язык готов?

— Полностью! — Гордо улыбнулся дед.

— Тогда могу я попросить тебя перевести мои книжки на китайский? Не факт, что из этого что-то выйдет, но лучше попробовать.

— Что угодно для любимого внука! — Пожилой профессор потрепал меня по голове, — Но это не совсем мой профиль. Я подключу к редактуре моего старого друга — он как раз переводил художественную литературу. Не против?

— Конечно нет! — Обрадовался я такому бонусу, — Спасибо, деда!

Дед с довольно улыбкой покивал, и тут мне в голову пришла идея.

— А можем заехать в какой-нибудь дорогущий ювелирный магазин?

— Можем, но зачем? Хочешь что-то подарить Аоки-тян? — Правильно понял дед.

— Да! Кольцо! Она мечтает о нашей свадьбе, поэтому это будет что-то вроде помолвки.

— Эх, молодость! — Мечтательно зажмурился дед, — Рику-сан, мы можем позволить себе небольшой крюк?

— Вполне, — Проявил понимание управляющий и на правах лидера пати попросил студийного шофера отвезти нас куда надо, а именно — к магазину "Тиффани". 

Цены — просто грязь! Нет, на лучшей девочке экономить нельзя, но пролетарская сущность требовала немедленно начать громить все вокруг с криками "Получай, буржуй!". Немного привыкнув, при помощи симпатичной продавщицы выбрал украшенное цветочком из драгоценных камней на белом золоте колечко. Размер точно подойдет — каждый кусочек любимого тела выучен наизусть! Умилившийся дед купил для бабушки в подарок браслет. Это он хорошо придумал — радовать половинку нужно в любом возрасте!

* * *

— Закрой глаза и вытяни руку! — Попросил я Хэруки на подходе к школе. Сегодня дождик, поэтому пешком.

— Хорошо! — Улыбнулась она и послушно закрыла глазки, протнув свободную от зонтика правую ручку.

Не удержавшись, поцеловал девушку. Она хихикнула, но глаза не открыла. Так, колечко… Идеально!

— Можешь посмотреть! 

Она открыла глаза, поднесла руку к глазам. Зонтик полетел в лужу, и она повисла на мне с восторженным писком. Улыбнувшись, прижался к ней поплотнее. Хорошо быть попаданцем!

Конец пятого тома.

Уважаемые читатели, огромное вам спасибо за внимание к моему творчеству!
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   Понравилась книга?
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